
F Ä R O D E Ö T A I H I C A I 
v K J R A N J U j 

Ob osvoboditvi in ujedinjenju. 

V vsem s v o j e m p o t e k u vedno čudovita zgodovina jugoslovanskih 
r o d o v j e d o b i l a s e čudovitejši zaključek : dočim je provzročila s v e t o v n a 

v o j n a r a z p a d a n j e obš i rn ih o z e m e l j in r a z k r a j a n j e i s t o p l e i n e n s k i h 

držav, s o s e s t r n i l i Jugoslovani v e n o m a s o , v e n o d r ž a v o , i n s o s 

t e m zav r š i l i p r v o t o č k o s v o j e g a večstoletnega boja za n a r o d n o in 
državno s a m o s t o j n o s t . U s o d a n a s j e b i l a r a z c e p i l a , da s m o živeli v 

r a z p r e d e l j e n i h skupinah p o r a z n i h o z e m l j i h , v k o v a n i v raz l i čn ih 

pou l i čn ih m e j a h , p o r a z d e l j e n i po k r o n o v i n a h , k j e r s m o s t a l i n a s p r o t i 

t u j e r o d n i m v e č i n a m oš ib l j en i i n d o z d e v n o i z d a n i j i m n a m i l o s t i n 

n e m i l o s t . A s v e s t i s m o s i b i l i s v o j e g a p o k o l j e n j a , s v o j e n a r o d n o s t i ; 

v e d e l i s m o , da n a s v e ž e j o m e d s e b o j n e k r v n e v e z i . K r i j e v o d i l a 

uspešn i o d p o r z a d o b e n a j k r u l e j š e g a p o t u j č e v a n j a ; p r a v z a t o n i s m o 

u t o n i l i v ptuji p o v o d n j i , n i s m o p o d l e g l i n a r o d o m , k i s o s t o r i l i v s e . 

k a r s o z m o g l i s s v o j o l o k a v o s l j o i n s v o j i m n a s i l s l v o m . P r e s o j a n i s m o 

l>ili s t u j e r o d n i m i g o s p o d a r j i i n g r a š č a k i , k i j i m je b i l o p o v e r j e n o 

p o d r o b n o d e l o r a z n a r o d o v a n j a i n s o c i j a l n e g n r a z r a h l a v a n j a s k o n č n i m 

s m o t r o m , v z e t i n a m d o m a č o g r u d o i n n a s zasužn j i t i k o t b r e z p r a v n e 

l i e l o t e . V e č k r a t s o s e p o j a v i l i o d p o r i . P o s a m e z n i k i s o p o v d a r j a l i 

s v o j o s l o v a n s k o n a r o d n o s t ; pod n e z n o s n i m p r i t i s k o m s o zahtevali 

Že pred 400 l e t i p o s e b n o s l o v e n s k i k m e t j e v s t r n j e n i h m a s a h „ s t a r o 

p r a v d o " . A l e d a j n i m o g o t c i j i m je n i s o d a l i . N a v z l i c t e m u je pa 

p r o p a d a l o t u j e r o d n o „ p l e m s t v o " . A č i m b o l j j e n a z a d o v a l o , t e m o d l o č n e j e 

J«' b r a n i l a d r ž a v a o b u b o ž a n j e l j u d i , k i s o ž i v e l i r a z u z d a n o o d žu l j e v 

svojih podanikov i n nevoljnikov. F i z i č n o i n intelektualno o n e m o g l o 

p l e m s t v o j e d o b i l o p o l e n i v b i r o k r a c i j i n a s l e d n i k a , k i n i b i l b o l j i o d 

n j e g a . Ravnopravnost n a p a p i r j u i n formalnost, d a s e j e s m e l u s e s t i 

v d r ž a v n i h z a s t o p s t v i h s l o v e n s k i k m e t p o l e g n e m š k e g a k n e z a , n i s l a 

^Spremenili v b i s t v u s k o r a j n i česar . Edini S r b i s o b i l i n a b o l j š e m 

v t o l i k o , d a s o s e k o n č n o otresli p o p o l n o m a i n z a v e d n o p t u j e g a 

Nadzorstva, d o č i m s o g o s p o d a r i l i H r v a t o m i n Slovencem še d a l j e 

N e m c i in Madjari. In prav V t r e n u t k u , k o s l a h o t e l a z a d r g n i t i t a d v a 

' l e p o k l i e a n a v a r i l n i s k r b n o p r i p r a v l j e n o z a n j k o o k o l i v r a t u S r b o v , 

H r v a t o v i n S l o v e n c e v , s e j e u t r g a l a vrv — i n t r o e d i n i n a r o d d i h a p r o s t o . 
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A d r e s a delegacije Narodnega Viječa S H S , prečitana 1. d e c e i n -

h r a 1 9 1 8 p r e d r e g e n t o m A l e k s a n d r o m , p o u d a r j a p e t t o č k : 1. N a r o d n o 

u j e d i n j e n j e ; 2. e d i n s t v e n o d r ž a v o ; 3. d e m o k r a c i j o n a najš irš i podlag i ; 
-t. p a r l a m e n t a r n o v l a d o i n 5. n e p r i z n a v a n j e l o n d o n s k e g a p a k t a . Teh 

točk s m o p o g r e š a l i v s v o j i z g o d o v i n i v e č s t o l e t i j . N a r o d n o n i s m o 

b i l i u j e d i n j e n i , k e r s m o b i l i r a z p o d e l j e n i p o r a z n i h d r ž a v a h p o d 

raznimi u s t a v a m i . Edinstvene d r ž a v e n i s m o i m e l i , k e r n i s m o b i l i 

z d r u ž e n i k o l n a r o d . S t a l i s m o p o d a r i s t o k r a t s k i m i v l a d a r j i , o d v i s n i m i 

o d s v o j i h k a m a r i l i n i n t e r e s i r a n i h najož j ih k r o g o v , d o č i m s o b i l a 

d e m o k r a t i č n a nače l a v e d n o v l a d n i i d e a l Jugoslovanov. Vlade je 
u p o s t a v l j a l a r i s t o k r a t s k i m o n a r h p o n a s v e t u s v o j i h k r o g o v ; z a t o n i s o 

b i l e p a r l a m e n t a r n e i n s o o d s t r a n j a l e n e p o s r e d n i v p l i v l j u d s k e v o l j e , 

k o l i k o r s e j e d a l o . — A k o b i s e o d c e p i l o d naše z e m l j e k o s s l o v a n s k e g a 

p r i m o r j a , b i p o m e n i l o t o r e a k c i j o i n p o n o v i t e v p r e j šn j e r a z k o s a n o s t i ; 

n a r o d b i s p e t n e b i l u j e d i n j e n , a b i m o r a l s t r e i n i t i z a t e m , d a s e 

u j e d i n i ; z a l o j e n e p r i z n a v a n j e l o n d o n s k e g a p a k t a povse u p r a v i č e n a 

p e t a t o čka g o r i o m e n j e n e a d r e s e . 

N a r o d n o ujedinjenje i n edinstvena d r ž a v a n a m s t a v i n o v e z a d a č e 

n a v s e h pop r i š č ih : n a n a r o d n e m , s o c i j a l n e m , g o s p o d a r s k e m , p o l i t i č n e m 

državno - upravnem i n k u l t u r n e m . Z a t o s e b o d e m o r a l o o z i r a l i t u d i 

naše g l a s i l o n a n o v i po l o ža j i n s i u s t v a r i t i d r u g p r a v e e , š i r še območje 

i n n o v načr t , d a b o k o s m o d e r n i m o d n o š a j e i n . 

N a t e m m e s t u s e p r i d r u ž i m o z a s e d a j s a m o b e s e d a m r e g e n t a 

A l e k s a n d r a , s k a t e r i m i je zak l juč i l s v o j o d g o v o r n a a d r e s o : Ž i v e l 

v e s n a r o d s r b s k i , h r v a t s k i i n s l o v e n s k i ! H o d i n a m v s i k d a r s r e čna 

i n s l a v n a k r a l j e v i n a S l o v e n c e v , Hrvatov i n S r b o v ! 

A d r e s a i m a t o - l e besedilo: 

»Vaša k r a l j e v a v i s o k o s t ! Čut imo se srečni, d a m o r e m o p o z d r a v i t i 

Vašo k r a l j e v o v i s o k o s t v imenu N a r o d n e g a Vi ječa S l o v e n c e v , H r v a t o v 

i n S r b o v v p r e s t o l n i c i o s v o b o j e n e S r b i j e ko t v r h o v n e g a p o v e l j n i k a 

z m a g o n o s n e n a r o d n e v o j s k e , k i je v s k u p n e m bo ju z v o j s k a m i močnih 

z a v e z n i k o v u s t v a r i l a pogo j e /.a uresničenje o g r o m n e g a d e l a z a n a r o d n o 

ujedinjenje Slovencev, Hrvatov iu S r b o v , ki so prožeti z ide jo n a r o d n e g a 

e d i n s l v a , izvedeli na t e r i t o r i j u bivše a v s t r o - o g r s k e monarhije državni 
p e o b r a l i n začasno u s t a n o v i l i n e o d v i s n o n a r o d n o d r žavo . 

Opirajo se na v e l i k o načelo demokracije, k i zahteva, naj v s a k 
namreč s a m odloča o s v o j i u s o d i , s o i z j a v i l i že v o b j a v i N a r o d n e g a Viječa 

z dne 19. o k t o b r a , da žel i jo in hočejo, da se u j e d i n i j o v e n o t n o d r žavo 

S l o v e n c e v , H r v a t o v i n S r b o v , ki b i o b s e g a l a ves s k l o p l j e n i e t n o g r a f s k i 

teritorij Jugoslovanov. 



D a se t a m e j a u d e j s t v i , j e s k l e n i l o N a r o d n o Vi ječe v s v o j i s e j i 

d n e 2 4 . n o v e m b r a , da se proglasi ujedinjene države Slovencev, Hrvatov 

in Srbov s Srbijo in Cmogoro v eno edinstveno državo t e r je i z b r a l o 

s vo j e o d p o s l a n s t v o , k i s t o p a d a n e s p r e d Vašo k r a l j e v o v i s o k o s t , d a V a m 

sporoči t a s k l e p N a r o d n e g a Viječa u r a d n o i n v svečani o b l i k i . Sklep 

Narodnega Viječa je ta, da naj vrši vladarsko oblast n a v s e m t e r i t o r i j u 

s eda j e n o t n e d r žave S l o v e n c e v , H r v a t o v i n S r b o v . Njegovo Veličanstvo 

kralj Peter, oziroma v njegovem imenu regent, Vaša kraljeva visokost. 

S p o r a z u m n o z v l a d o Vaše k r a l j e v e v i s o k o s t i i n p r e d s t o j n i k i v s e l i n a r o d n i h 

s t r a n k v S r b i j i i n Črni g o r i na j se ustvari enotna parlamentarna vlada. 

Vaša v i s o k o s l ! Želja N a r o d n e g a Viječa j e , d a se s e s t a v i provizorična 

vlada v sporazumu med Narodnim Viječern in predstavniki naroda 

kraljevine Srbije, in da se določi odgovornost državne, vlade v smislu 

modernih parlamentarnih načel temu narodnemu predstavništvu, katera 

/>i morala ostati zbrana, dokler se ne sestane koiisliliianta, da pridejo 

na ta način principi ustavnosti in parlamentarne odgovornosti vlade do 

popotnega izraza. Iz i s t e ga r a z l o g a na j b i o s t a l i v v e l j a v i p o i l k o n t r o l o 

d r žavne v l a d e d o s e d a n j i a v t o n o m n i a d m i n i s t r a t i v n i o r g a n i , k i pa m o r a j o 

b i l i /.a s vo j e u r a d o v a n j e t u d i o d g o v o r n i predstavništvu. 

V l e n i p r e h o d n e m času b i b i l o po našem m n e n j u t u d i p o t r e b n o , 

d a se u s t v a r i j o pogo j i z a končno o r g a n i z a c i j o naše e d i n s t v e n e drŽave. 

Naša državna v l a d a b i i m e l a z a to p o s e b e n n a l o g , d a p r i p r a v i k o n s t i t u a n t o 

in naj b i b i l a v z i n i s l u pred loženega p r e d l o g a N . V . v o l j e n a po načelih 

splošne, j e d n a k e , d i r e k t n e l a jne i n p r o p o r c i o n a l n e v o l i l n e p r a v i c e , k i 

naj b i se s e s t a l a n a j p o z n e j e Šest mesecev po sklenitvi miru. 

V t em historičnem času, k o s t o p a m o p r e d Vašo k r a l j e v s k o v i s o k o s l 

k o l p r e d s t a v n i k i n a r o d a i n v s e g a t e r i t o r i j a južnih S l o v a n o v v bivši 

a v s t r o - o g r s k i m o n a r h i j i , s m o g l o b o k o užaloščeni , k e r m o r a m o konšta l i ra l i , 

d a so veliki in dragoceni deli našega narodnega ozemlja okupirani po četah 
kraljevine Italije, čeprav je ta zaveznica ententnih držav in čeprav želimo 

živeti z njo v dobrih prijateljskih odnošajih. Nismo pa pripravljeni priznali 

opravičenost kakoršnegaholi dogovora, pa tudi londonskega pakta ne, 

po katerem Iii bili prisiljeni v nasprotju z narodnim načelom in principom 

samoodločbe, da odstopimo del našega naroda tuji državi. Posebno opo­

zarjamo Vašo kraljevo visokosl, da italijanska okupacijska uprava krši 

theje in pooblastila, ki so ji dana v pogojih premirja z glavnim povelj-
ništoom bivše avstro - ogrske vojne ze poleni, ko je bil ta teritorij proglašen 

za neodvisen in integralni del države Slovencev, Hrvatov in Srbov, čemur 

1'oino predložili Vaši kraljevi visokosti vse potrebne dokaze. S p o l n i m 

prepričanjem pa d a j e m o i z r a z a svo j i u a d i , d a se bo Vaša k r a l j e v a v i s o k o s l 

s k u p n o s c e l i m našim narodom zavzela, da se defiuitivne meje nase 

države urede tako, da bodo O skladu z našimi etnografskimi mejami in 

z načelom narodne samoodločbe proklamirane od predsednika Zjedinjenih 

držav ameriških W'ilsonn in od vseli držav sporazuma. Naj živi Njegovo 



Veličanstvo kralj Peter, naj živi Vaša kraljeva visokost, naj živi ves nas 

ujedinjeni srbsko-hrvatsko-slovenski narod, naj živi slobodnn ujedinjena 

Jugoslavija ! 

R e g e n t A l e k s a n d e r j e o d g o v o r i l : 

G o s p o d j e o d p o s l a n c i ! Vaš p r i h o d v i m e n u N a r o d n e g a Viječa S H S , 

p r e d s t a v i t e l j a našega n a r o d a , i n vaše sporoč i lo o n j e g o v i z g o d o v i n s k o važni 

odloč i tv i d n e 2 4 . n o v e m b r a , s k a t e r o se proglaša d r žavno u j e d i n j e n j e 

v s e g a našega n a r o d a i n v s e naše mučeniške i n s l a v n e d o m o v i n e , me 

n a p o l n j u j e z g l o b o k o r a d o s t j o . K o s p r e j e m a m to vaše o b v e s t i l o s e m u v e r j e n . 

d a i z p o l n j u j e m s t e m činom s v o j o v l a d a r s k o do l žnost , z a k a j ž n j i m s a m o 

končno u d e j s l v u j e m o n o , k a r so j e l i p r i p r a v l j a t i najboljši s i n o v i naše 

k r v i v s e h t r e h v e r i n v s e l i t r e h i m e n — n a o b e h s t r a n e h D o n a v e , S a v e 

i n D r i n e že v času v l a d a n j a b l a g o pokojnega m o j e g a d e d a , k n e z a A l e k s a n d r a 

I. i n k n e z a M i h a j l a , o n o , k a r o d g o v a r j a že l jam in s t r e m l j e n j e m c e l o k u p n e g a 

našega n a r o d a . 

V imenu njegovega Veličanstva kralja Petra proglašam torej ujedinjenje 

kraljevine Srbije z deželami neodvisne države SHS v edinstveno kraljevino 

Srbov, Hrvatov in Slovencev. 

Ta v e l i k i z g o d o v i n s k i čin b o d i najvišja n a g r a d a i s k r e n i m s t r e m l j e n j e m 

i n n a p o r o m v a s i n vaših častil ih d r u g o v v N a r o d n e m Viječu ter d r u g i h 

s o t r u d n i k o v , k i so s s m e l i m p r e v r a t o m s t r e s l i i n v r g l i r a z Bebe tu j i j a r e m ; 

ta a k t b o d i t u d i n a g r a d a v i s o k o r a z v i l i z a v e s t i i n v e l i k i m Žrtvam, k i so 

j i h polož i l i n a ž r l v en ik d o m o v i n e v s i o n i d e l i našega n a r o d a , k i j i h z a s t o p a 

N a r o d n o Vi ječe. P r a v t a k o bo današnji v e l i k i čin najkrasnejši v e n e c na 

grobovih naših častn ikov i n v o j a k o v , p a d l i h z a s v o b o d o i n u j e d i n j e n j e , 

bo najdivnejša k i l a n a p r s i h srečnih o n i h tovarišev, k i so s pomočjo naših 

v e l i k i h i n p l e m e n i t i h z a v e z n i k o v z m a n o dož ive l i z m a g o n a d sov ražn ikom. 

S l a v o i z v o j c v a n i h z m a g delijo z m o j i m i starimi b o j e v n i k i dični 

b o r i t e l j i j u g o s l o v a n s k i h o d d e l k o v v m o j i a r m a d i . P o h i t e l i so k v a m in v i ste jih 

s p r e j e l i t a k o , k a k o r s p r e j e m a s a m o brat b r a t a . H v a l a v a m z a s p r e j e m , 

h v a l a v a m n a navdušenju, s k a t e r i m i zražate s vo j i ; zaupanje m o j e m u 

n a r o d u , m o j e m u očetu, n j e g o v e m u Veličanstvu kralju Petru I. i n m e n i . 

Zagotavljam v a s i n N a r o d n o V i j eče , čegar pooblaščenci s t e , d a je 
ves n a r o d s l o v e n s k i , h r v a t s k i in s r b s k i , k a t e r e g a v o l j o i n m i s e l p r e d s t a v i j a t e , 

l a h k o u v e r j e n , da se bomo jaz in moja vlada z vsemi onimi, ki predstavljajo 

Srbijo in srbski narod, dali vodili samo />o globoki, neizkaljeni ljubezni 

bratskega srca napram vsem svetinjam, ki so drage dušam onih, kol 

katerih pooblaščenci ste prišli semkaj. 

V smislu želj in načrtov, ki sle jih izvolili predložili in katere jaz 

in vlada v celem obsegu usvojujemo, I/o naša vlada takoj storila vse 

/lotrebne korake, da se čim najpnje ustvari vse ono, kar ste predlagali' 

tako glede na prehodno dobo, dokler se ne sest/me in ne konča svojeg" 

dela velika ustavotvoma skupščina, kakor tudi glede na volitve in sestavo 

te koifioracije. 



Veren zgledu in naročilom svojega očeta bom jaz, kralj svobodnih 

državljanov, svobodne države SHS, ostal vsikdar veren ustavnim, parla­

mentarnim in široko demokratskim načelom, temelječim na splošni in 

enaki volilni pravici. 

Radi tega bom iskal vaše sodelovanje pri sestavi vlade, ki bo 

predstavljala vso ujedinjeno domovino. Ta vlada bo v stalni zvezi z vami 

in po vas z narodnim predstavništvom, z njim bo delala, njemu bo 

odgovorna. V zvezi ž njim in s celim narodom bo pripadla tej vladi 

prva in glavna naloga, da poskrbi, da se bodo meje naše države krile 

z etnografskimi g ranicami našega naroda. 

Skupno z vami se smem upravičeno nadejati in se tudi nadejam, 

da bodo naši veliki prijatelji in zavezniki pravično ocenjevali naše stališče, 

ker leto odgovarja načelom, ki so jih sami proglasili in za katerih zmago 

so preliti veliko svoje dragocene krvi. 

Prepričan sem, da osvoboditev sveta ne bo oskrunila s tem, da bi 

se izročilo pod tujo oblast toliko naših poštenih in prosvetljenih bratov. 

Prav tako upam, da bo to naše stališče upoštevala v svojih odločbah 

tudi sama vlada kraljevine Italije, saj se ima ona za svojo osvoboditev 

zahvaljevati istim principom, istim načelom, ki so jih tako sijajno tolmačili 

s peresom in delom njeni veliki sinovi preteklega stoletja. Lahko trdim, 

da bo italjanski narod imel dejansko več koristi in si zagotovil večjo varnost, 

a ko bo spoštoval ta načela in tradicije, in si s tem zasigural prijateljstvo 

in dobro naše sosedstvo kakor pa ako uresniči določbe londonske pogodbe, 

ki je bila podpisana brez nas in ki ni bila nikdar priznana od nas, 

podpisana v razmerah, ko se še ni računalo s propastjo Avstro - Ogrske, 

da so torej od takrat postali brezpredmetni mnogi nekdanji oziri. Nadejam 

se, da bo postal naš narod v lein in ostalem delovanju složen in močan 

do konca, da bo stopal v novo življenje z vedrim in ponosnim čelom, 

vreden priborjene veličine in sreče, ki ga čaka. 

P r o s i m vas , g o s p o d j e p o s l a n c i , da sporočite mojo vladarsko besedo 

"i pozdrav mojim milim bratom sirom naše svobodne in ujedin j ene 

Jugoslavije. Ž ive l v e s n a r o d srbski, h r v a t s k i in s l o v e n s k i ! 

P o d i n a m v s i k d a r srečna in s l a v n a k r a l j e v i n a S l o v e n c e v , H r v a t o v 

In S r h o v ! 
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Nov prispevek o Čopu. 
Objav l ja A V G U S T Ž1GON. 

(Dalje.) 

V I . 

Z n e p o s r e d n o n a d a l j n j i m k o s o m prično v Levčev ih prepisih K o p i t a r j u 

n a m e n j e n i l i s t i Čopov i , ki j i h šteje L e v s t i k o v a z b i r k a o s e m . V r s t i pa se 

j i h : A) n a j p o p r e j č e t ve ro iz 1. 1 8 2 8 , 1 8 3 0 , 1 8 3 1 ; z a njimi sledi: B) e n 

l i s i i/. I. 1832, ki n e v e l j a K o p i t a r j u ; i n za t e m j i h pride: C) o s t a l i h 

s p e l če tve ro , ki so v s i iz osodnega 1. 1 8 3 3 . 

A): 

3.) K o n c e p t b r e z d n e v a i n k r a j a , e: l i s t , ki je začetek 

Čopove k o r e s p o n d e n c e s K o p i t a r j e m — iz Ljubljane. Da v e l j a ta 
f r a g m e n t res K o p i t a r j u , n i b i l o L e v s t i k u t e žavno določ i t i : p i s m o i m a n a čelu 

u g o v o r : „ W o h l g e b o r n e r H e r r H o f b i b 1 i o t h e k s c u s I o s , " — k a r je, 

po s ebe j v z v e z i z v s e b i n o p i s m a , p o p o l e n i n p o v s e m do ločen n a s l o v . 6 ' ' ) 

N a v r h p r v e s t r a n i , tja n a d n a v e d e n i o g o v o r , je F r . L e v e č v 

s v o j e m p r e p i s u z a p i s a l s sv inčn ikom l e t n i c o : 1 8 2 9 ; r a z l a g o tej p r i p o m b i 

imamo V L e v č e v e m „ C o p u " ( Z v o n 1 8 7 9 , s t r . 2 2 7 ) , k j e r o m e n j a F r . L e v e č 

l e g a l i s l a češ. da v n j e m . . K o p i t a r j u l ož i , da se m u v L j u b l j a n i ( 1829 . ) 

s l a b o g o d i , slabše n e g o se m u je n a P o l j s k e m . " T o d a l i s t je o d g o v o r 

Cbpov tistemu p i s m u K o p i t a r j e v e m u , ki n a m ga K o p i t a r j e v „Br i e f - . l ourna l " 

izpričuje p o d d n e m ; 12. D e r . 1 8 2 7 , in ki ga t u d i s a m Čopov f r a g m e n l 

potrjuje z b e s e d o : „ Ihr geehrtes S c h r e i b e n v o m 12. v. M . ; ' ' 7 ) o d g o v o r 

I o rej p r v e m u l i s t u , ki ga je p i s a l i n p o s l a l K o p i t a r Čopu v L j u b l j a n o . 

In Čopov p o d a t e k „ v o m 12. V . M . " priča, da je Čopov l is t — iz n i 

j a n u a r j a I. 1 8 2 8 , ne pa šele iz I. 1 8 2 9 . Iz i s t e g a l e t a potemtakem kakor 
l i s l o e d i n o v Čopov i zapuščini n a m o h r a n j e n o pisanje K o p i t a r j e v o , — 

d r o b e n lislič. pr i ložen Kopitarjevi v i z i t k i , ki je ž njo prišel p ro f . K u c h a r s k y 

k Čopu v L j u b l j a n o n e k a k o o k o l i 19 . a v g u s t a I S 2 8 : 

S lavo ('/.op (Z l iop, Moni,) Labao. 
s i a v i i n i Kuoharskl Polonam 
ainiee coi i i i i ieni lnt S lavno Kopi tar . 6 " ) 

**) Označil sem čilaleljii gori v pregledu Levčevih prepisov l iste tr i l iste (3., 
I., ! l ), ki so le sami v sel i i z adreso a l i ogovorom določeni, k o m u veljajo, — Z 
debelejšo številko v svo jem, l am oh desnem robu dodanem štetju 1- I I . 

M ) P r i m . Z b o r n i k M . 81. V., 1903, str. 91 i n 110/111. 
") Ohranjeno v isti L e vs t i kov i z b i r k i Čopovih rokop isov , dasi vanjo ne všteto. 

P r i m . i Zbo rn ik M . SI. V./110. Spom in o ob i sku K u c h a r s k c g a v L jub l jan i nam je 
oh ran i l .1.Kosmač, k i je vp isa l ..ruskega profesor ja" ( K o p i t a r : „Sluvum l ' o l onu in ) 
v dnevn ik o o i i i skovu l c ih IjubUatuke Itoejske čitalnice (aLeae-Jouroal*) prvič 
I9./VIII 1828 [H. K i i h a r z k v , Profehor], p o t e m : 20., a.r>., 27., 2 9 , .'tO. avgusta , nadalje 
2, in zadnjič 1. septembra | l l . I ' ro l l K i i h u r s k y . O f f i c ium Sanet.]. Dan 6. septembra 



4. ) L a i b a c h , 2 1 . Jaenner 1 8 3 0 . = č: k a k o r poprejšnji že s a m v 

s e b i do ločen k o t K o p i t a r j u n a m e n j e n l i s t Čopov , k e r j e Čop s a m i z j e m o m a 

pripisal z l a s t n o r o k o n a čelo p i s m a n a s l o v : „He r rn H o f b i b l i o t h e k - C u s t o s 

v . K o p i t a r . " * ' ) Z a t o j e tu L e v s t i k u i n n a m z a n j i m b i l o z n a n s t v e n o 

do ločanje a d r e s e n e p o t r e b n o . 

5 . ) L a i b a c h , 16 . M a y 1 8 3 0 . = d : Čopova p o l e m i k a z o p e r K o p i t a r j e v o 

o b s o j a n j e vse „ u č e n e " , t. j . u m e t n e p o e z i j e , t e r P rešernov ih p e s m i v 

Z h b e l i z i I. p o s e b e j ! P i s m o n i m a a d r e s e ; t o d a v o d n o s u k poprejšnjemu, 

n a r a v n o s t n a s l o v l j e n e m u l i s t u ( pod 4.) n i b i l o t e žavno p o s n e t i i z v s e b i n e , 

k o m u v e l j a t a u g o v o r Čopov. 
6. ) L a i b a c h , 2 3 . Juny 18 (31 ) . — m : fragment, k i i m a z g o r n j i d e s n i 

v o g e l v i z v i r n i k u r a v n o črez s r e d o števi lk 31 o d t r g a n , d a j i m j e v i d e t i 

le še s p o d n j e o s t a n k e . A p r i p i s a l j e že L e v s t i k s sv inčn ikom v o r i g i n a l u 

3 1 , k a r je tako p r e p i s a l t u d i L e v e č . N a s l o v pa j e b i l o mogoče določit i 

l i s t u i z n j e g o v e v s e b i n e — b r e z p e s e b n e g a t r u d a . 

B) : 

7. ) Laibach, 15. 1 0 ' " 1 8 3 2 . = b : popolno p i s m o , k i m u j e i z 
v s e b i n e določ i l L e v s t i k l e , d a „ne Kopitarju"; podčrtal j e v L e v č e v e m 

p r e p i s u s v o j , . n e " d v a k r a t , z rdečo i n z m o d r o črto. P o d to L e v s t i k o v o 

n e g a t i v n o do l očbo je p r i p i s a l k e s n e j e V l a d i m i r L e v e č n a oče tov p r e p i s s 

s v i n čn ikom : „morda Š a f a i i k u ? L e v e č " In p o g o d i l j e r e s n i c o ! V Zborniku 
M . SI . L / 1 2 5 j e 1. 189!) o b j a v i l p r a v V l a d i m i r L e v e č Ša fa i iku o d p o s l a n o 

Čopovo p i s m o d d o . 2 1 . 1 0 ' " 1 8 3 2 ( k a k o r ga je našel f Iv. Kunšič v 

češkem m u z e j u v P r a g i m e d Ša f a i i k o vo t a m h r a n j e n o ostalino), t e r podal 
s t e m d o k a z o pravilnosti s vo j e d o m n e v e , k i j o j e p o s t a v i l i z s a m e 

v s e b i n e tu v oče tovem p r e p i s u : d o k a z , d a je f r a g m e n t b — k o n c e p t 

t i s t e ga p i s m a . L e v s t i k o v a n e g a t i v n a do l o čba : „ n e Kopitarju" pa n a m 

priča, k a k o t e žavno^ j e bilo n a t em p o l j u p o z i t i v n o delo L e v s t i k o v i d o b i , 

k o še n i v s t v a r i l — Kunšič t r d n i h ta l s s v o j i m i b o g a t i m i p r i s p e v k i . 

C) : 

8. ) L a i b a c h , a m O s t e r s o n n t a g N a e l u n i t t . 1 8 3 3 . == i : k r a t e k 

o d l o m e k , k i i m a m o v n j e m na Č o p o v i s t r a n i ( dne 7. IV . 1833 ) p r v o 

pričo o r a z d o r u m e d Čopom i n K o p i t a r j e m . P i s a l je b i l K o p i t a r Čopu 

do t l e j 1. 3831 t r i k r a t : 2. IL, H i . IL i n 20./ I1 . ; 7 " ) z a l e m m u je Čop o d g o v o r i l 

3 . m a r c a , a p o s l a l še k e s n e j e n e k e „ M ü l l e r " po d r j u . U l l e p i l s c l i u e n k r a t 

j« zadnj i vp i san i d im tistega šolskega l e t a ; a Kuharskega ni l am tu dan Študiral pa 
je v knjižnici ves čas nek i „Mifsnle r o u i a n u m " Dne 20./VIII. je b i l ž n j im v knjižnici 
tudi „Prof. Žhopp", k i je tam bral neke „Jahrbücher" (najbrže: .1. der L i teratur ) . 
- Novembra 18128 je b i l K u c h a r s k v , na povra tku iz Trsta, spel v L jub l j an i . 1'rim: 
Lu ibac l i e r Ze i tung 1828 ( lute l l i genz i i la l l Nr . 140, 20. Nov., s t ran 1074 „Anhang- ) : 
f r e m d e n - A n z e i g e . A n g e k o m m e n den 17. November 1828. „Den 17. Hr . Andreas 
K u c l i a r s k y , Professor und russ ischer Unte r than , von Triest nach D a l i n a l i e n . " A l i 
s , ' i se tudi takrat v ide la s Čo| , ne vemo do danes. 

•") Z M S V ./ t l l . 
'") 01, sproj podani Kopitar jev zapisnik o korespondenc i s Čopom. 



in e n k r a t po k u s t o s u F r e y e r j u . 7 1 ) T o d a — K o p i t a r je u m o l k n i l , k a r 

se j e n a V e l i k o noč (7. IV. ) z d e l o Čopu s a m e m u že n e k a m čudno. Z a k a j 

p a j e umolknil K o p i t a r , t e ga n i p o v e d a l Čopu, k a k o r se d a s k l e p a t i i z 

Čopovega ve l i konočnega f r a g m e n t a ; pač p a j e p o v e d a l z a Čopov im 

h r b t o m d o t l e j že H a n k u , d a z a r a d i Če lakovskega o c e n e o K r a j n f k i Zhbelizi ; 
r a d i ocene, k i j e b i l a izšla v Č o p o v e m nemškem p r e v o d u s Čopov imi 

d o s t a v k i t i s t e g a l e t a v t r e h n a d a l j e v a n j i h v l j u b l j a n s k e m l i s t u „ I l l y r . 

B l a t t " : zače tek v štev. b. d n e 9 . II., n a d a l j e v a n j e v štev. 7. d n e 16 . II., 

( N B . : i s t e g a d n e K o p i t a r j e v o p i s m o Čopu d d t o . 16 . II., z a n j i m d r u g o 

d d t o . : 2 0 . II.), s k l e p v štev. 8. d n e 2 3 . II. 1 8 3 3 . In d n e 2 1 . m a r c a 1 8 3 3 , 

k o j e t o r e j i m e l K o p i t a r Č o p o v l i s t d d t o . 3 . III. 1 8 3 3 že v r o k a h , p a 

o m e n j e n o Kopitarjevo p i s m o bibliotekarju Vaclavu H a n k u v P r a g o , t e r v 

t e m p i s m u n a s l e d n j e o Čopu i n n j e g o v i p r e g r e h i : 

begi ve rs i ouem germunieum (im I l lyr. Wochenblat t ) recens ionis Ce lnknw-
skyanne über unsre 'h">T,.imia. Doleo jure meo 

1. ) dass mau hinter meinem Rücken nie ine sub rosa - Aeusserungen wei ter 
s ch r e i b t ; das heisst sonst l 'ossentragen, 7 2 ) i n d i gn u i n homine honesto. 

2. ) Den mürrischen Ar i s t a r chen lasse i c h mi r , w ie b i l l i g , gefal len, besonders 
wenns der Horaz i s rhe ist. 

3. ) Dass auch V,*** s ich zu tief ins Deta i l e inge lassen, (wo er nicht genug 
weiss), zeigt Zhop 's A i d i k r i t i k . 

4. ) W i r wo l l en nun Zhop ' s Weishei t gegen unsere Grundsätze selbst wei ter 
ve rnehmen, und auch antwor ten , wenn es nttthig se in s o l l t e 7 3 ) 

P r v a i z m e d l e b štirih točk K o p i t a r j e v i h n a m še ni čisto r a z u m l j i v a ; 

11 e vemo, k a j v njej Kopitar p r a v z a p r a v m i s l i . P o n o v i l je s i c e r i s t i oč i tek 

Čopu Kopitar s a m j a v n o , v z n a n e m s v o j e m p a m f l e t u , k j e r je z a p i s a l : 

„Unbeg r e i f l i ch , u n d d e r ernstesten Rüge v e r f a l l e n a b e r ist H r n ' l . ' [s| 

m e h r a l s a l t w e i b i s c h e I n d i s c r e t i o n , mit d e r e r v o n brieflichen o d e r 

s o n s i i g e n vertraulichen Aeußerungen Dritter ohne Ermächtigung öffentlichen 
( v i e l l e i c h t g a r e i n s e i l i g e n , u n r e d l i c h e n ) Gebrauch m a c h t . O d e r wäre diefi 
a u c h e i n B e s l a n d l h c i l s e i n e r B i l d u n g ? C i c e r o , P h i l i p p . 2 , 4. u n d 

L e s s i n g i m 5 7 . a n l u p i . B r i e f e n e n n e n es g a n z a n d e r s . W i r w o l l e n i h n 

für heute n u r m i l H o r a z warnen: Commissa tacere qui nequit, hic 
N I G F B e s i , nunc t u , Romane, caveto." (Illyr. H l . 1888, pg. 109 ) . Pa je 

v z e l Cop z a l o v j a v n o i zpraševanje Kopitarja v u v o d u s v o j e g a o d g o v o r a 

„ s l o w . AB C-Krieg Nro. 3 . " (pag. I 2) . V e n d a r dokazuje ta o d g o v o r , 
d a n i C o p s o d i l p r a v , kje je v z r o k K o p i t a r j e v e z a m e r e ; išče g a namreč 

v r a z p r a v i o črkah s a m i h , t e r še s l u t i n e , d a je K o p i t a r z a m e r i l ž e 

o 0 0 n o Z h b e l i z c ! M ) 

7 I) Z M S . V.(99. 
73) Pač pomota , vsled napačno čilnnega rokop isa Kopitar jevega, n a m . : Pos lon-

tragon (-- prenašanje pošt). 
_7J) .Jagič V., Neue »r iefe, pg. 1ÜH/10!». 
74) P r i n i . o tem. kar tu na koncu razprave v dodanem „Dostuvku" Čop -

V ra zu (K l . IV. 1884) O Zhbe l i z i IV : Die „unvorgesehenen H inde rn iUo " . . . verdankt 
sie Vorzüglich dein H r n . Kop i tar , we lcher durch den, ursprünglich dur ch die 
Zhbe l i za veran laUleu A l U ' - K r i r g so erbittert wurde , da l i 6T als Tensor über das 
MS. des K e n Händchens derselben ein sehr ungünstiges Gutachten erthei l te , und 
eine neue Redak t i on desselben ver langte. 



EABODSÄ CITÄ IGA 
v K R A N J U . 

D r u g a K o p i t a r j e v a točka se nanaša n a s k l e p Če lakovskega o c e n e , 

k i se g l a s i v Čopovem nemškem p r e v o d u : „ A u f d e n n , I h r j u n g e n , 

w a c k e r e n S l o w e n e n ! Ih r , d i e e r s t e H o f f n u n g E u r e s V a t e r l a n d e s ! s c h r e i t e t 

nun w e i t e r a u f d e r B a h n , w e l c h e Ih r b e t r e t e n , t r a g e t r e d l i c h b e i z u r 

E m p o r b r i n g u n g d e r S p r a c h e , E u r e s k o s t b a r s t e n S c h a t z e s , laßt E u c h d u r c h 

k e i n e n m ü r r i s c h e n A r i s t a r c h e n , durch k e i n e n e n t a r t e t e n L a n d e s ­

g e n o s s e n v o n E u r e m B e g i n n e n a b s c h r e c k e n . . . " ( I l l y r . B l a t t 1 8 3 3 , 

pg . 24 ) . Z a n i m i v o j e , d a j e K o p i t a r prenesel to m e s t o näse, t e r s o d i l , 

d a m i s l i Če lakovskega „ A r i s t a r h " — n j e g a ! A z a k a j j e t a k o s o d i l 

K o p i t a r ? 7 5 ) 

V t r e t j i točki K o p i t a r j e v i p o m e n i Č*** i m e češkega k r i t i k a K r a j n f k e 

Z h b e l i z e , — i m e : C e l a k o w s k y . 

Četrta točka p a n a m priča, d a je b i l 2 1 . 111. 1 8 3 3 K o p i t a r že 

obveščen , pač i z ( n a m n e o h r a n j e n i h ) p i s e m Čopa s a m e g a , o n a m e r i Čopov i , 

d a n a s t o p i z o p e r me t e l č i c o ; i n K o p i t a r o b e t a že t u — svo j u g o v o r , d a s i j e 

p r v i Č o p o v č lanek izšel v L j u b l j a n i šele t e d e n d n i k e s n e j e : „ S l owen i s che r 

A B C - K r i e g " — k o t „Außero rden t l i che B e i l a g e z u m I l l y r . B l a t t e N r o . 1 3 . 

v o m 30. März 1 8 3 3 . " P r e t e h t a j p a i z r a z K o p i t a r j e v : „Zhop ' s W e i s h e i t ! " 

K a r j e tu z a n a s t o r e j p o s e b e j n o v v p o g l e d v z v e z o d o g o d k o v , j e 

t i s t o d o s l e j n euva ž e vano d e j s t v o , d a n i Kopitarjeva z a m e r a n a s t a l a še le 

v s l e d Č o p o v e „borbe za s t a r e črke z o p e r n o v a nače la " , a m p a k d a j e 

K o p i t a r Čopu z a m e r i l že p r e s t a v o p o h v a l n e o c e n e Če lakovskega o 

Z h b e l i z i ! T a m je torej pričel že r a z d o r , k e r t a m že n e v o l j a K o p i t a r j e v a , 

k i pa Čop o njej še d o l g o n i s l u t i l ničesar, ampak d o p i s o v a l še n a d a l j e 

Kopitarju po u s t a l j e n i n a v a d i p o v s e m z a u p n o — d o t i s t e p r i s t r a n s k i 

kr iv ične, t e n d e n c i o z n o o s t r e c e n z u r e n j e g o v e o b r o k o p i s u četrtega z v e z k a 

Z h b e l i z e ( za I. 1 8 3 3 ) : meneč d o t eda j , d a i m a o b Kopitarju Opravka Z 

o s o r n i m s lovničar jem, a v e n d a r z n a n s t v e n o o b j e k t i v n i m možem. T o d a 

Kopitar se j e i z k a z a l n e n a d o m a zagrizenega s u b j e k t i v i s t a ; j e z e n i n 

hud z a r a d i Če lakovskega p o h v a l e j e K o p i t a r s t r o g o p r i t i s n i l n o v i z v e z e k 

Z h b e l i z e ter žal do p o g u b e p o p a r i l čvrsto domačo m l a d i k o k a k o r 

s m r t n o s t r u p e n a s l a n a . 7 ' ' ) 

it.) Laibach, 2 . M a y 1 8 3 3 c: p o p o l e n l i s t , z d o s t a v k o m Čopov im 

še z n a s l e d n j e g a d n e , „Den 3 . M a y " . Poši l ja p a s t e m l i s t o m Čop o d t i s e k 

svo j e a b e c e d n e p r a v d e ( „D i s ca c c i amen to " ) n a D u n a j K o p i t a r j u , k a k o r 

priča n a v n a n j i s t r a n i p i s m a n a p i s a n i n a s l o v , k i je to re j t u d i L e v s t i k u 

p o v e d a l , k o m u ve l j a to p i s a n j e Č o p o v o ; n a s l o v : | S r . d e s H e r r n H o f -

b i b l i o t h e k - Custos v. K o p i t a r (P. T.) | W o h l g e b o r e n |. 

") P r i m . od tega leta nadalje ime „Aristarh" v Prešernovi poez i j i ! 
") l ' r i i n . : Grafenauer Iv., Iz Kaslelčeve zapuščine, str. .11— <>!): Rokopis 

Zhbelize IV. o Kop i tar ju kol cenzorju piie: A r ch i v f. slav. Philologie, zv. :n 
( s 'r. : i l ( i : dekret z dne : Wien den '27. ! l her 1H17.), ter nadalje str 10«) II.'I (epizoda 

I. 1813, k i jo je doživel Kop i ta r kol cenzor uovogrškega časnika „llellenikos 
' l 'e legraphos") . 



10 . ) L a i b a c h . 12. M a y 1 8 3 3 . = j : p r v i k o n c e p t p o s l e d n j e g a 

o d g o v o r a Čopovega K o p i t a r j u . D n e 8. m a j a ima . . d o p i s n i d n e v n i k " 

K o p i t a r j e v z a d n j i l i s t Čopu — po d o l g e m premoru od 2 0 . f e b r u a r j a . 

In 12 . m a j a , t o re j t a k o j p o p r e j e m u pisma, piše t u Čop s v o j s r d i t i 

o d g o v o r . A p r e n e h a l je s r e d i l i s t a , t e r od lož i l s t v a r z a d o b e r m e s e c . 

L e v s t i k n i do loč i l , a l i vsa j ne p r i p i s a l n a s l o v a t e m u f r a g m e n t u , k a r 

j e pa g o t o v e p o z o r n o s t i v r e d n o , — k e r g a je v e n d a r u g o t o v i l n a s l e d ­

n j e m u p i s m u : 

1 1 . ) Laibach, 17 . Juny 1 8 3 3 . = k : l i s t u Čopovemu , k i g a j e L e v s t i k 

v s v o j i z b i r k i u v r s t i l t a k o j z a poprejšnjim, kot po a b e c e d n i S i g n a t u r i 
z a p o r e d n a s i k o s a j i n k. T a z a p o r e d n o s t k o n c e p t a in pa i z n j e ga 

( d o b e r m e s e c k e s n e j e ) n a s t a l e g a p i s m a priča v L e v s t i k o v i z b i r k i , d a j e 

to s o o d n o s n o s t , to r a z m e r j e m e d o b e m a k o s o m a L e v s t i k s p o z n a l . I n če je 

L e v s t i k p o v s e m p r a v i l n o u g o t o v i l n a s l o v iz k o n c e p t a n a s t a l e m u p i s m u , 

s l e d i pač iz. t e ga , d a je m o r a l tudi v e d e t i , n a č i gavo a d r e s o s t r e s a Čop 
v t i s t e m k o n c e p t u s v o j s r d ; saj so v e n d a r t u i n t a m c e l i s t a v k i d o b e ­

s e d n o isti. Ne u p a m si t o r e j d o m n e v a t i , da b i L e v s t i k bil o p u s t i l p r i 

t i s t e m k o n c e p t u j s v o j o do l očbo n a s l o v a iz n e v e d n o s t i , a m p a k s o d i m , d a 

le k o t n e k a k banalni pleonazem, kol s a m o o b s e b i u m l j i v o k o n s e k v e n c o . 

Z a l o n a m je torej reči , da r o k o p i s a s s i g n a t u r o j , t i s t e g a k o n c e p t a z 
d n e 1 2 . m a j a 1 8 3 3 , n i p r a v z a p r a v šteli m e d o n e k o s e , ki j i m L e v s t i k v 

s v o j i z b i r k i n i u g o t o v i l a d r e s e , k e r je z u g o t o v i t v i j o n a s l o v a p r i pismu k 
eo i p s o g a že določi l t u d i k o n c e p t u l e g a p i s m a , k o s u j 

S t e m so p r i k o n c u v L e v s t i k o v i z b i r k i Čopov ih r o k o p i s o v — 

K o p i t a r j u n a m e n j e n i l i s t i . Pripomnim na j k p o s l e d n j e m u le še, da t u d i 

tega. iz k o n c e p t a ddo. 12. V . d n e 17 . V I . n a s t a l e g a p r v e g a p i s m a , ki je 

d o b i l o 2 0 . V I . še k r a t e k p r i p i s . Čop n i o d p o s l a l še Kopitarju, a m p a k g a 

pridržal v s v o j i h r o k a h . V e n d a r pa je s p i s a l i n I udi res o d p o s l a l k e s n e j e , 

na j laže še p r e d o b j a v o ( i s t ega K o p i t a r j e v e g a p a m f l e l a , ki g a je p r i n e s e l 

l j u b l j a n s k i l ist „ I l l y r . Blatt" dne 6. V I L 1 8 3 3 , N r . 2 7 , točno d v e l e t i 

p r e d Č o p o v o s m r t j o |Čop f 6. V I L 1 8 3 5 ] , kol „Ein W o r t über d e n 

L a i b a c h e r A B C - S l r e i l ( aus e i n e m B r i e f e a u s W i e n a n Herrn M . | e t e l k o | " . 

— Čop n e k o d r u g o , n a m n e o h r a n j e n o , a po v s e b i n i p r v e m u , n a m 

v L e v s t i k o v i z b i r k i p o d k o h r a n j e n e m u p o d o b n o p i s m o , k e r v e m o 

o n j e m i z K o p i t a r j e v e g a l i s l a M e t e l k u z dne 2 3 . V . 1 8 3 5 , k j e r K o p i t a r 

še v e d n o n i pozabil s vo j e j e z e , da ga je Čop premagali „ M i I M. 
ist m e i n e C o r r e s p o n d e n z s e i l j e n e r Z e i l (ex Mo) a h g c h r o c h | c u | . 

Ich h a b e a u c h meinen g e w i s s e n Stolz u n d k e i n e L u s l m i t u n v e r ­
s c h ä m t e n * ) B u b e n , w e n n s i e a u c h e n g l i s c h lesen u n d p l a p p e r n , 

m i c h h e r u m z u s c h l a g e n . — " In k z v e z d i c i je K o p i t a r d o s t a v i l pod č r t o : 

) d i c o i 1111111 l a l e m , (p i i a i n j ti f I a s a e p i u s a m e p e t i t a n u m p i a m c u m 

o b t i n u i f f c t , e r a m f inde m i c h e i n e n falschen Freund n a n n t e , d e r n u r 

S c h m e i c h l e r w i e V u k liebe e l c . Qu! n ie l a m i n j u l l e I r a c l a l , is n e e 

i n e n o v i t , nee d i g n u s e i l u o s s e . N i e m a n d s u c h l a n d e r e h i n t e r m 



O f e n , d e r n i c h t s e l b s t ö f ter s i c h d o r t v e r s t e c k t . — Ist d i e W i t w e h ü b s c h ? " 7 7 ) 

B i l o je pač, k a k o r m u je Prešeren z a p i s a l v l i t e r a r n i e p i t a f : »smeri i n 

ošabnost s a m e . " 7 8) Z a l , d a p a n e v e m o t u vsa j d n e v a , k e d a j j e s p i s a l i n 

77) Ob j a v i l L. P in tar . (A rch i v f. stav. Ph i l o l og i e 30./468). Vprašanje o ,, vdov i « 
i m a v m i s l i h Baragovo nečakinjo von Höffern. (L. P in tar , ravnotam, zv. 32/307). 
— Opozor im naj še, da tistega pamfleta „aus e inem Briefe aus W i e n an He r rn 
M e t e l k o " ni Kop i t a r pos la l res Me t e lku , ampak, kako r kaže, ka r naravnost — 
cenzorju Pavšku. P r i m . v Kop i tar j evem dop isnem zap i sn iku tu spredaj na str. 30 
pod črto dostavl jeno epizodo med Kop i ta r j em in Pavškom iz d n i od 25. apr i l a pa 
do 8. septembra, odnosno 30. decembra 1833! Ne prej ne poslej n i b i lo med nj ima 
nobenega p i s m a ! Posebej pazi tam na Kopi tar jevo pošiljatev Pavšku z dnš 22. VI. : 
-22. Jun[y ] Pauschegg cum 2 Bog.jen] pro ephem. jer id is ] " , t. j . : pošiljatev „dveh 
pöl za Z u m a l " , j a s n o : dve po l i r okop isa za časnik „Illyr. B l a t t " , dva dn i za 
Čopovim p r i p i s o m ddo. 20. V I . k gor. p i s m u ddo. 17. VI. 1833. Dne 22. jun i ja je 
torej K o p i t a r že odpos la l svoj pamflet zoper Čopa — P a v š k u . T is t i pamflet, k i 
je izšel 6. VI I 1833, in k i je K o p i t a r sam o njem p isa l (Wien, den 6. A u g . 1833) 
H a n k u v P r a g o : „Gewiss haben Sie unseren La ibache r ABC-S t r e i t , zu dessen 
E in l e i tung m a n den C e l a k o w s k y als Instrument gebraucht hat, von No. 1—3, cum 
pro legomenis ex Čelakovio, kennen ge l e rn t? Ich kann dar in nur die F ruch t v o n * 
Szafarzyk 's und ' l ou ' s Freundschaf t für m ich sehen, a l lenfa l ls auch P*** und Č** 
[t- j . P re fher in ' n Ce l akowsky ] A m b i t i o n m i t ge r echne t Ich habe me in e in und 
letztes Wor t d re in gesprochen. Ce l e rum siegt am Ende die Wahrhe i t , wenn auch 
erst nach u n s . " (.lagič V., Neue Briefe IstoGniki IL, pg. 112). — Kakega p isma 
Kopi tar jevega M e t e l k u pa iz t i s t i l i dni v Kop i tar j evem „BHef-JournaP-U n i , 
ker vsega v k u p le nas ledn ja : 1 8 2 3 . 1 i). .1 u n y ; 1 8 2 5 : 2 8 . J u l y ; 1 8 2 0 : 
2 2. M ä r z ; 1 8 3 0 : 30. A p r i l |dve: 1 Mete lko , 2 Mete lko , hkra t i istega dne tud i 
Zhopu] , Do tu so nam pisma ohranjena in ob jav l j ena : .lagič V., Neue Briefe — 
Istočniki lt., pg. 174./177. Za letom 1830 pa je nastopi l p r e m o r do I. 1 8 8 5 : 

2 3. M a y M e t e l k o d e 4*p (ohranjeno, ob jav i l I.. P i n t a r : A roh i v f. slav. Ph i l o ­
logie, zv. 30./468) Nada l j e : 1838. I. Sept. Mete lko de K o r y t k o : 1840: 28. Sept. ; 
1841: 7. . I i inv ; 1844 : 7. May Arco et M e t e l k o ; in ko l zadnje : 31. May Mete lko 
Weg. B le iwe iss . ( I I . VIII. 1841: K o p i l a r , ) - Dos tav i l i j e l e : P ismo, k i g a i m a 
•lagič v Isločnikih II./172 kol prvo med tam ob jav l j en imi , M e t e l k u p i san im i 
l i s l i Kop i t a r j e v im i , z dnem „Wien, !>. . lan. 1821." , ne velja resnično Me t e lku , 
ampak R a v n i k a r j u ' , ker ima Kop i ta r v svojem „Hrief-,lournal"-u pod tem 
dnem zapisek : „9. [Jan.] Kavn i che r . " Ta je najbrže prejeti l ist posla l Me t e l ku , ker 
ocenja nove črke njegove, pa je potem ostalo v Me t e l kov ih r okah in slednjič v 
Me t e lkov i o s l a l i n i med d rug im i p i s m i ; ke r pa p ismo n i m a a d r e s e , je prišlo 
pomotoma z os ta l imi pod nas l o v : „Kopitar — M e t e l k u . " — D r u g i l ist Kopi tar jev 
V Isločnikih II./174. ima napačen d a t u m : W i e n , d. 19. J u n y 1821. namest i l 
1N23, ker Kopitar jev zap isn ik ima šele t e g a dne iu leta sp loh p r v o p i smo ' 
Me te lku , a prej ne nobenega. P e l i l i s i ddo. „Wien, d. 1. May 1830" (Istočnikj 
•L/170.) odgovarja pač Kop i tar j ev i opazki v „Brief-.lournalu": „30. A p r i l — 2 
M e t e l k o " ; I. j . p r v i Kopi tar jev l ist , ddto. 30. apr i l a , se nam ni o h r a n i l , ampak le 
orugi , k i pa ima že datum „I May " , ne „80. A p r i l " , kakor prav i Kop i tar jev 
zap isn ik . Iz I. 18311 se nam je oh ran i l l is i Mete lkov Kop i ta r ju , toda brez dneva 
Iti podpisa (Istočniki II./179): za l i va la za odpos lani „( ' l o z iauus" . O p o m n i m naj, da 
»e je v l leejkl poleg „Hrief-.lournala" oh ran i l še poseben listič s Kop i tar jevo roko 



o d p o s l a l K o p i t a r j u Čop s v o j p o s l e d n j i l i s t . V e n d a r p a j e vsa j n e k a j , d a 

se n a m je o h r a n i l k o n c e p t p r v e g a ( 1 8 2 8 ) i n p r v a o b l i k a p o s l e d ­

n j e g a p i s m a n j e g o v e g a (s k o n c e p t o m v r ed ) i z L j u b l j a n e ( 1 8 3 3 ) : t o r e j 

pr ičetek i n k o n e c l j u b l j a n s k e l i t e r a r n e k o r e s p o n d e n c e Č o p o v e s K o p i t a r j e m , 

— obo j e v l i s t i z b i r k i L e v s t i k o v i ; d a v e m o v s a j , k e d a j i n z a k a j se j e 

t a k o r e s p o n d e n c a pričela, t e r k e d a j , z a k a j i n k a k o — ža lostno skonča la ! 

VIL 

P r e o s l a j a j o n a m v L e v s t i k o v i zbirki l e še t r i j e k o s i : č rke h , 1, a , 

m e d n j i m i — le še e d i n o p r v a d v a izpod Čopovega p e r e s a . T o r e j : 

12.) O d l o m e k o M i c k i e w i c z e v e m P a n T a d e u s z - u , = h : b r e z d n e v a 

i n k r a j a , b r e z p r a v e g a pr ičetka i n b r e z s k l e p a . T a f r a g m e n t j e n a d a l j e ­

v a n j e , a l i r e c i m o d r u g o p o g l a v j e n e k e g a p i s m a , k i g a j e b i l Čop pričel 

p i s a t i že p r e d n e k a j d n e v i , a g a na s r e d i p r e k i n i l : „Es s i n d schon w i e d e r 

e i n i g e T a g e v e r f l o s s e n , b e v o r i c h Z e i t f a n d , m e i n S c h r e i b e n f o r t z u s e t z e n . " 

.seznam imen , Id j i m kn j igarna dopošlji po en izvod knj ige v dar. ( „Vom Verfasser 
F r e y E x e m p l a r den l ' ake l t en be izu leg . " Z d n e m : „24. Febr . 1836 — 1 L a i b a c h an 
S. H w . Prof . M e t e l k o " ) . — Iz 1 1H41 se nam je ohran i l o ddo . : „Baden, den 
5. M a y 1841." p i smo Kopi tar jevo Mete lku (Istočniki II.'177). k i je Kop i tar jev „Brief-
J o u r n a l " n ima . V r z e l je tam od l . maja pa do 7. jun i ja (Istočniki II.'845). Vz rok 
te v rze l i pa nam pove tisto p i smo Me te lku (5. V. 1841): Kop i t a r je prebole l takrat 
hudo g r i po , ter s i šel zdravi t ta pričetek svoje j edke , k i ga je U . VIII. 1844 
pokopa la , — za ves mesec maj v B a d e n ; od lam je p isa l p ismo M e l e l k u , a s i ga 
v svojem zap i sn iku , k i m u je najbrže obležal doma na Dunaju, ni uot i ra l , — i n 
kakor tega p isma pa tudi druzega ne nobenega ves mesec maj. To v „Brief-
J o u i n a l u " neomenjeno p ismo Kopi tar jevo Mete lku je edino, k i se nam je ohran i l o 
i zmed v s e h od I. 1838 pa do I. 1844 M e l e l k u pos lan ih . A l i je to le slučaj? 
V ide t i je, da so b i l i Kop i tar j ev i l i s t i , p isan i v tej dobi Me te lku , posebno z a u p n i . 

M ) Poezije 1847, 112. P r i i n . tu, kako je ubogi mož naravnost patološki 
sumničil, kje b i b i l povod Čopovega odpora, in s t ika l povsod o k o l i sebe, le — 
v sebi samem n e . P isa l je K o p i l a r H a n k u dne 3. jun i j a 1834 ter sumničil In — 
Šafafika, češ da je morda ta k r i v in t r i ge . „1 'o<|i.viau'i. est a l i quant i spc r scandal izatus 
vestro čechismo, amat en im jure quisque suos. Aber den III. w i l l er doch in Ber l in 
empfehlen, Ego autem jure sucoenseo HJ. ist das Freundschaftlich, oder auch 
nur redlich, in Br ieten an Vuk gegen mich zu i u s i n u i r e n ? So mag er's anderswo 
auch machen . Daher K u h a r s k i , Macie iovvski und Mon i , mich beargwöhnen, wo 
nicht gar hassen? Consc ia mens rec l i l'amae inendacia r ide l , aber auch v i t a l 
ca lumn ia to r en i . " (.lagič V., Nem; Briefe, pg. 126). In pisal je nadalje; K o p i l a r 

lud i K o r y t k u (24. VII. 1838) ter dolžil Prešerna: „Metelko, Kal te l i z . v i e l l e i cht 
auch Dr. P r e fhem müssen Ihre tägliche Freunde seyn. Ich sage v ie l l e icht , wo i l er 
es hauptsächlich war, der den guten Cz ip i gegen mich insp i r i r t e , also v ie l le icht 
auch nicht gerne mit me inem Freunde , wie Sie, verkehren [würde: (odtrgano!) ] 
• . . ne le genez pas. " (Kronološki pregled Prešernovega delu, str. 58). — Slednjič 
p r im : Jezičnik XVII I . , str. 2 5 : kaj in kako je K o p i l a r j avno govor i l o ('opu-

( „ . . . in Carniola dootissimus quldem Bed el Ineoiistantisslmua BOCIUH . . ."). Do 
skrajnost i s u b j e k t i v e n je bil in tudi t rdovratno o s t a l v tej zadevi K o p i l a r , 
pa n i zatö dozore l do o b j e k t i v n e sodbe o Čopu — n i k o l i ! 



Iz t e g a d e j s t v a j e r a z u m e t i , z a k a j n i n a čelu n o b e n e g a o g o v o r a : Čop 

piše tu n e k o m u d r u g i d e l s v o j e g a p r e d n e k a j d n e v i pr ičetega i n p r e k i n j e n e g a 

p i s m a , v n j e m s v o j o s o d b o o najnovejšem d e l u M i c k i e w i e z e v e m „ P a n 

Tadeusz-u". S v o j d o p i s pričenja z u g o v o r o m zoper „ R o z m a i t o s e i " , č e š : 

„ U e b e r d i e s e s Gedicht w e r d e n w a h r s c h e i n l i c h nicht n u r d i e R o z m a i t o s e i 

a l b e r n u r t h e i l e n (m i t Recht machen S i e hinter d e r e n „ w y s z c z e g ö l n i a s i e 

p i e k n e m i m y s l a m i " dreyl (!!!) — b e y d i e s e n Leuten ha t M i c k i e w i c z 

s c h a r t e Zücht igung d e r W a r s c h a u e r - R e c e n s e n t e n n o c h nicht g enü t z t ! ) 

B o n d e r n [auch] m a n c h e a n d e r n p o l n . Z e i t s c h r i f t e n u . L e s e r . " '") Iz t ega 

m e s t a j e p o s n e t i , d a piše tu Oop o d g o v o r n e k e m u p i s m u , k i m u j e 

p r i n e s l o o d n e k o d vest, k a k o so s o d i l e „ R o z m a i t o s e i " o „Pan T a d e u s z - u " ; 

tistemu p i s m u , k i so b i l e v n j e m c i t i r a n e b e s ede o M i c k i e w i e z u i z l i s t a 

„ R o z m a i t o s e i " : „ w y s z c z e g ö l n i a s i e p i e k n e m i m y s l a m i " (t. j . o d l i k u j e se 

z l e p i m i m i s l i m i ) . Ta c i t a t d o k a z u j e , d a je b i l o t i s t o Čopu doš lo p i s m o 

p o l j s k o , t e r d a tore j s k l e p a t i , d a odgovarja C o p tu n e k e m u P o l j a k u . A 

kam, i n katerega l e ta p r i b l i žno? „ R o z m a i t o s e i " (po naše : R a z n o t e r o s t i ) 

so b i l e l i t e r a r n i z a b a v n i k , k i j e i z h a j a l k o t p r i l o g a „ L w o w s k e g a časo­

p i s a " . Iz l e g a b i se d a l o s k l e p a t i , d a j e Čopu došlo t i s t o p o l j s k o p i s m o 

i z L v o v a , k j e r so „ R o z m a i t o s e i " i z h a j a l e , i n k j e r je nekoč (20 ./X1 . 

1 8 2 2 . — 1 7 . / X . 1827 ) s a m s lužboval . M i c k i e w i c z e v „ P a n T a d e u s z " j e 

izšel 1. 1 8 3 4 v P a r i z u . T o r e j bi b i l o s o d i l i , d a je Čopov n e d a t i r a n i 

Fragment i z I. 1 8 3 4 , k e r pre j b i Čop ne b i l m o g e l g o v o r i t i o „ P a n 

T a d e u s z u . " In „ R o z m a i t o s e i " s a m e i m a j o res k r a t k o poroč i lo , a l i bo l j e 

n a z n a n i l o M i c k i e v v i c z e v e g a d e l a v s v o j i .'19. števi lk i d n e 2 7 . s e p t e m b r a 1 8 3 4 . 8 " ) 

T o j e s p l o h e d i n i l e k s t v t e m l e t n i k u o P a n T a d e u s z - u . T o d a v t e m 

b e s e d i l u n i g o r e n j e g a c i t a t a Č o p o v e g a ; a m p a k i z v i n u t e k s t s l o v e : „ jest 

p e t n e w z n i o s t y c h i p i e k n y c h o b r a z ö w " , a — ne „ m i s l i " ! K a k o razlož i t i 

l o n e s o g l a s j e ? S o d i m : p o l j s k i , n a m n e z n a n i d o p i s n i k n i izporoč i l Čopu 

b e s e d i l a i z l i s t a „ R o z m a i t o s e i " d o b e s e d n o , a m p a k le s m i s e l b e s e d i l a , 

v s e b i n o s s v o j i m i p r o s t i m i b e s e d a m i , k a k o r s i j i h j e b i l le pr ib l i žno 

z a p o m n i l , dodavš i j i m t r i k l i c a j e (!!!), ki j i h Čop t u o d o b r u j e , č e š : „mi t 

R e c h t ! " 8 1 ) U g o t o v i t i n a m je tore j mogoče iz. dot ičnega m e s t a Čopovega 

'*) C a r n i o l a 1910, str. 218. 
" " J Rozmai tose i . P i smo dodatkowe do Gazety Lwowsk i e j . 1834. Lwow . Nak laden i 

Redakcy i . Dr t ik i em P iotra P i l l e ra . [ Lvovska vseuei l . b i b l . : 66475]. — N « r 89. D n i a 
27. Wrzesn ia 1834. Pg. 313: Nie dawno wyszedt v Paryzu nowy poemat A d a m a 
M i ck i ow i c za , ktörego n a z w a : P a n T a d e u s z , a I b o o s t o t n i B a j a r d w 
L i t w i e. .lak wszys tk ie dziota Mick i ew iezu i to jest petne wzu i o s i y ch , i p i eknych 
obrazöw. Möwiii, te do napisani . ! tega poematu by lo mu powodem wczytanie s ie 
W Göthego poemat : „Hermann i Dorotea . " 

8 I) K a k o v i soko je namreč Čop ceni l M i ck i ew i c za , nam pričata tudi naslednj i 
dve izjavi njegovi iz 1 1H27, p isani Sav i ju (La ibac l i , 7. März 1828): „Der 
po ln ische D ichter , den Sie me inen , w i r d w o h l M i c k i e w i c z seyn, und das 
Ged icht dessen D z i a d y , nur hat Ihnen Ry l sk i diesen T i te l ganz falsch mi t 
„Bettler" Übersetzt, Dz lad (unser K ra in i s ches ded, dedez) bedeutet zwar m a n c h m a l 
••inen alten Bett ler , e inen K i rehona l fen K c aber e igent l ich avus, wie auch h i e r ; 



p i s a n j a , d a Čopu t i s i o , v zapuščini n a m žal n e o l i r a n j e n o p o l j s k o p i s m o 

n i prišlo i z L v o v a v L j u b l j a n o p r e d d n e m 2 7 . s ep t . 1 8 3 4 , k e r so t ega 

d n e p r i n e s l e v L v o v u „ R o z m a i t o s e i " šele t i s t i o g l a s , k i g a j e o m e n j e n o 

p o l j s k o p i s m o p o t e m i zporoč i lo i z L v o v a Čopu v L j u b l j a n o . In k e r j e 

Čopov f r a g m e n t o d g o v o r t e m u p o l j s k e m u p i s m u , t o r e j t u d i ta n i m o g e l 

n a s t a t i p r e d 2 7 . s e p t e m b r o m 1 8 3 4 , a m p a k če s p l o h š e 1 . 1 8 3 4 , n a j m a n j 

k a k m e s e c a l i c e l o k a k e m e s e c e p o l e n i d n e v u . 

Iz d o s e d a n j e g a n a m je to re j mogoče p o s n e t i : F r a g m e n t h j e k o n c e p t 

n e k e g a d o p i s a Čopovega — najbrže v L v o v , i z d n i p o 2 7 . s e p t e m b r u 1 8 3 4 . 

A k o m u v e l j a ta d o p i s Č o p o v ? Ker n a m v Čopov i o s t a l i n i do l i čno 

p o l j s k o p i s m o , k i m u C o p tu o d g o v a r j a , n i več o h r a n j e n o , n a m je t o r e j 

i s k a t i o d g o v o r a spe t drugače i n po d r u g i p o t i . 

dz iady ist nähmlicb die Benennung e iner noch jetzt von dem gemeinen Volke in 
Lithauen, K u r l a n d &.(• begangenen, ursprünglich heidnischen, nun aber mit unserem 
Al lersee lenfest zusammen fal lenden Keyer zum Andenken a n die V e r s t o r b e n e n , 
deren Deisler e rsche inen &c . Ks ist Übrigens nicht le icht, in Kürze von dieser 
w i r k l i c h sehr merkwürdigen Dichtung e inen begr i f f zu geben. M i c k i e w i c z macht 
in der po ln . Poesie Epoche, er hat sie von der Vormundschaft der französischen, 
die lange Ze i l a l l e i n für mustergültig gehalten wurde , befreyt, und sie mehr der 
engl . , u. besonders der deutschen genähert, und findet nun viel Nachahmer. Kr 
hat mit v i e l em Glücke die Hal lade in die poln. Poesie eingeführt, und neu l i ch 
das Sonett erneuert , was m i r desshalb noch bedeutender scheint, we i l man 
dadurch der südlichen Poesie näher k o m m e n dürfte, die in früheren Ze i ten 
glQcklichen Einfluss auf die po ln . übte. M i ck i ew i c z ' s Sonette unter denen mehrere 
ungemein schön sind (auch aus Petrarca hat er Sennuce io i vo ' (du; Sappl &C 
und Benedetto sla i l giorno &o übersetzt gegeben) ersch ienen zu M o s k a u , wo 
dieser D ich te r verbannt lebt, u. wurden dann in Lemberg nachgedruckt und mit 
enthusiast . Heyfal l au fgenommen. Sonst wurde in neuern Zei ten meines Wissens 
aus dein [tal. nur A l f i e r i ' s V i r g i n i a in's Po ln . (von Ke l insky ) übersetzt, hal aber 
in der U iberse t zung gewonnen. Doch mehr als genug davon . " (Veda IV., 1914, 
str. 254/5; priin.: Čopova b ib l i o teka , štev. 1701: Sonety A d a m a M i ck i ew i c za , 
Lemberg 1828). In pa še drugič istemu Sav i ju (Laibach, 7. Juti 1828): „Es herrsch I 
in Hohlen gegenwärtig eine sehr rege l i terar ische Thäligkeit, besonders h is tor iche 
Romane, Ged ichte (und darunter sehr merkwürdige) ersche inen in Menge. Ehen 
erwarte i ch mit Ungedu ld eine v ie l Aufsehen erregende poetische Erzählung (aus 
der n l l l i t thau i schen Geschichte ) von M ick i ew i c z . Sit; ist heuer in Petersburg 
e r s ch i enen ; eine Le inborger H i i chhand lung wol l te eine 2le Auflage davon machen, 
und verg l i ch s ich dafür mit dem Verfasser um e in Honorar von 100 Ducaten (für 
6 Mögen) — also I G - ' , Ducaten in Gold für den Druckbogen für die 2le Auf lage 
eines Werkes in po ln . Sprache , die doch verliällnissmässig in engen Grunzen 
gelesen w i rd . - Daraus können Sie s ich einen Begri f f machen. — Indessen ist 
davon ein Nachdruck in K r a k a u e rsch ienen . " (Veda IV., 11)11, :i8.'i; v uradnem 
BeznaUU Čopove b ib l io teke le knjige n i , kakor tudi ne „l'ana Tadeusza" . Kam je 
neki ta i zg in i l , ko vendar vemo iz Čopovega fragmenta h , da ga je ime l . V Čopovi 
b ib l i o t ek i sta zaznamovan i le dve kn j i g i M i c k i e w i c z - e v i : 1701. Sonety A d a m a 
Mick i ew i e zu , L w o w 1828; 1712. Poezije A d a m a M i ck i ew i c za . Warszava 1832. -



[z s p r e j p o d a n e g a p r e g l e d a Čopov ih k o r e s p o n d e n t o v je r a z v i d e t i , d a 
j e Čop po s v o j e m o d h o d u iz L v o v a , od m e s e c a o k t o b r a , o d n o s n o 
n o v e m b r a 1. 1827 n a d a l j e , i m e l d o s t i d o p i s o v a n j a s tamkajšnj imi P o l j a k i : 
b o d i s i z bivšimi k o l e g i (Mauß, W a s c h e k ) , b o d i s i z b ivš imi s v o j i m i učenci-
vseuči l iščniki (Perko, M a r t i n e t , B o r k o w s k y , S k a r z y n s k i ) , b o d i s i z d r u g i m i 
o s e b n i m i z n a n c i ( K u h n & M i l l i k o w s k i ) , p o s e b e j l i t e r a t i ( A n t o n i e w i c z , 
Z n l e s k i ) . A k r o g se je sčasoma skrčil, i n v Čopovem z a p i s n i k u i z I. 1 8 3 2 
so le t r i j e še, k i s i ž n j i m i še d o p i s u j e v L v o v : k n j i g a r n a K u h n & M i l l i -
k o w s k y , v isokošo lec S k a r z y n s k i , p r o f e s o r v e r o n a u k a N i k . W a s c h e k . In 
iz 1. 1834 n a m je v o s l a d n i Čopov i o h r a n j e n d o k a z s t i k o v le še s 
p o s l e d n j i m : l i s t d d t o . 2 3 . II. A p ro f . W a s c h e k si s Čopom n i d o p i s o v a l 
0 p o l j s k i l i t e r a t u r i , a m p a k le o s a m i h p r i v a t n i h z a d e v a h , i n s i c e r v e d n o 
— v nemškem j e z i k u ; tore j Čopov o d l o m e k o M i c k i e w i e z u ne bo v e l j a l 
n j e m u . E d i n i , k i s i je še p r e k o 1. 1 8 3 2 s Čopom d o p i s o v a l o l i t e r a r n e m 
živl jenju m e d P o l j a k i l e r posebe j v L v o v u , i n s i c e r d o p i s o v a l s t a l n o v 
p o l j s k e m j e z i k u , — je b i l m l a d i J a n u a r i j S k a r z y n s k i . Z a d n j e n a m 
v Čopov i o s t a l i n i o h r a n j e n o p i s m o n j e g o v o s i c e r n i več iz I. 1 8 3 4 . 
a m p a k j e d a t i r a n o : „Lvvovv, d n i a 12. W r z e s n i a 1 8 3 3 . " A k a k o r je i z 
k o r e s p o n d e n c e S k a r z v n s k e g a zašlo v i z g u b o še več ( ž e od I. 1 8 2 7 pa 
d o 1. 1833 ) izpričanih n a m l i s t o v n j e g o v i h , se n a m je i z g n b i l o žal t u d i 
t i s t o p i s m o , k i m u tu o d g o v a r j a ( 'op v s v o j e m o d l o m k u h . 8 J ) T o d a , če 

"•') čuduo je posebej dejstvo, da so se nam izgubi l i izmed korespondence 
Čopove skoraj vsi dopis i ravno iz poslednjih dveh lel njegovega življenja: iz leta 
1834 in 1 8 8 6 . 

Opozorim naj tu mimogrede, da je mora l biti, kakor se zd i , e n del Čopove 
korespondence nekoč v ljublj. muzeju, odkoder si j o je bil i zposodi l sam Levst ik , 
dasi je dandanes ni tam zas led i l i ni kosca več A l i je pa morda kedaj odstopi l 
Dežman l jubl j . licejski knjižnici, k i je ime la že prej e n del Čopove lit. ostalim; 
in p isem njegovih, še vse tisto, kar je sam prejel po Kas te i en? In sicer odstopi l 
v zameno, k a k o r se zdi, za Prešernova p i sma , pisana I. I88l! iz Celovca Copu in 
Kaste ien, k i so (vsaj od 1 1888: g l . Lj Zvon 1888, str. 5(>8) do dandanes v muze ju, 
a so pa nekoč prav gotovo bi la v l iee jk i . S t va r i n isem mogel dodanes še povsem 
dogna l i , da Iii do zadnjega odgovor i l vprašanju, k i mi ga je b i la v zbud i l a naslednja 
dopisnica 1 ležnianova, pisana 25. I. 187!) Stritarju, Id jo je pa potem posla l v 
Informacijo Lovcu, v čigar osta l in i se nam je ohranila, „Hochgeehrter H e r r ! A u f 
Ihr geschütztes vom 21 d. M geht; ich Ihnen bekannt , daß ich bereits vorgestern 
über Mittheilung des Museumsd ieners , ob er das Cop 'sche Portrai t an He r rn Levec 
ausfolgen dürfe, die schr i f t l i che We i sung er lhe i l te , ihm dasselbe zur Verfügung zu 
ste l len. Bei diesem Anlasse er laube ich m i r Sie darauf aufmerksam zu machen, 
dilti die re ichhal t ige Cop 'sche Correspondenz , namentlich seitens seiner po ln ischen 
Freunde aus dem Nachlasse des Kafte l iz dem Landesmuseum zugekommen ist. 
Da s ich Her r Levst ik dafür interess ir le , so habe i ch i hm dieselbe schon vor 
mehreren (tu manjka san ios lavn ik V d o p i s u ; najbrže: Jah r en . P r i m . sprej v opombi 
3) podatek o L e v s t i ko v i najdbi in muzejski i zposodi l i iz I. 1873: Soča IV., 8./I. 1874.] 
zur l i t e rar i schen Benützung ausgefolgt Ks wäre daher jedenfal ls vvünschensvverth, 
duü Herr Levec falls es nicht schon geschehen ist auch dieses Mater ia l in 
•eine A r b e i l e inbez iehe, auch Levst ik dürfte s ieh damit zufrieden stellen, da er 
das Projekt e iner Cop'schen Biographie aufgegeben zu haben sche int . " (Izporočilo 
K- kustosa drja. Iv. Prijatelja). 



p o g l e d a m o , k d o j e s p l o h k e d a j p i s a l Čopu v p o l j š č i n i , u g o t o v i m o le 

štiri i m e n a : A n t o n i e w i e z , B o r k o w s k y , B o s s o w s k y i n S k a r z y n s k i . A p r v i 

se je že pred leti b i l poroči l se S o f i j o N i k o r o w i e z - e v o , o čemer že 
2 2 . f eb r . 1 8 3 2 piše Čopu p r a v S k a r z y n s k i : „ N B A n t o n i e w i e z K a r o t ožen i l 

s i e z N i k o r o w i e z o w i u j " ; i n ž i ve l j e n a s v o j e m p o s e s t v u s a m z a s e t i s t e 

d n i v nesrečnem z a k o n u s v o j e m , k i m u j e v n j e m p o m r l o v s e h pet 

o t r o k , a slednj ič ( m e n d a 1. 1838 ) še žena, v s l e d česar je v s t o p i l p o t e m 

1 1 . sept. 1 8 3 9 v j e z u i t s k i r e d . H ) In f a k t j e , d a ga 1. 1 8 3 2 že n i več 

m e d d o p i s n i k i Čopov im i v z n a n e m n a m z d a j Čopovem d o p i s n e m zapisniku. 
I z m e d o s t a l i h t r e h p a j e d r u g i p r e n e h a l d o p i s o v a t i Čopu že 1. 1 8 2 8 , 

t re t j i 1. 1 8 3 1 , le e d i n i i n s a m S k a r z y n s k i m u d o p i s u j e še 1 . 1 8 3 3 . In s t em 

i m e n o m se v j e m a p o v s e m p o d a t e k , d a j e prejeto p o l j s k o pismo i zporoč i lo 

Čopu t i s to s u h o oznanilo o Mickiewiczevem „ P a n T a d e u s z u " , češ, d a 

so je p r i n e s l e „ R o z m a i t o s e i " , k i so i z h a j a l e v Lvovu. 8 4 ) Dopisnik t i s t e ga 

p o l j s k e g a p i s m a j e moral ž ivet i v Lvovu s a m e m i n se o s e b n o z a n i m a l i 

z a d n e v n e l i t e r a r n e d o g o d k e m e s t a . A n i g a b i l o t i s t e d n i t a m d r u z e g a 

t a k e g a p o l j s k e g a z n a n c a i n dopisnika Čopovega , k o t e d i n i t i s t i Januarij 

S k a r z y n s k i , k i j e Čopa od t a m r e d n o obvešča l o novih literarnih d o g o d k i h 

I v o v s k i h i n m u i z L v o v a n a b a v l j a l n o v e p o l j s k e k n j i g e , o d k a r se je b i l 

p r e s e l i l Čop v L j u b l j a n o ; i s t i S k a r z y n s k i , ki s i je s Čopom d o p i s o v a l o 

M i c k i e w i e z u že o d 1. 1 8 2 7 , i n k i je 1. 1 8 2 9 c e l o preskrbe! čopu p r e p i s e 

( t a k r a t p r i n a s c e n z u r n o p r e p o v e d a n i h ) v P e t e r b u r g u izišlih p o e z i j 

M i c k i e w i c z e v i h , k a k o r priča p i s m o z d n e 2ö. 1. 1 8 3 0 , k j e r se m u 

Opravičuje, češ: v z r o k m o j e g a odlašanja je to, d a g o s p o d u n i s e m h o t e l 

p r e j p i s a t i , d o k l e r ne n a p r a v i m p r e p i s o v i z M i c k i e w i c z a , k i se g a le e n 

i z v o d p o t i k a p o L v o v u i n g a n a v z l i c najsi lnejšemu p r i z a d e v a n j u n i s e m 

m o g e l d o b i t i drugič v r o k e ; i s l i S k a r z y n s k i , k i je p o s l a l 1. IV . 1831 

Čopu v L j u b l j a n o N a r u s z e w i c z a , i. d . , a C o p n j e m u I. 1 8 3 3 o d l i s e k s v o j e 

a b e c e d n e p o l e m i k e s K o p i t a r j e m , k a k o r j e to p o s n e l i i z p i s m a S k a r z y n s k e g a 

z dne 1 2 . I X . 1 8 3 3 , k j e r m u piše t a : „ R e g u l m i je izroči l z a d n j i k o s 

v o j s k e a b e c e d n e i n j a z ne r a z u m e m , k a k o se je m o g e l č lovek t a k e 

učenosti k a k o r Kopitar poslužit i t a k o s l a b e g a i n z a n j t a k o z e l o s r a m o t n e g a 

orožja. H o t e l b i o t em ' k a j o m e n i t i v tukajšnjih Rozmai tošc ih , če m i to 

d o p u s t i m o j pičli čas. R a d o v e d e n s e m , a l i ne p r i d e d o pobotanja p o t a k o 

k r v a v i v o j s k i o p r i l i k i s e s t a n k a , k i i m a b i t i n a D u n a j u . V e s e l i m se v s l e d 

t e ga z e l ö , d a ste m i g o s p o d r e k l i , na j so n a d e j a m poroči l z D u n a j a . 

N a d e j a m se j i h ! " D a j e Čop p o s l a l S k a r z y n s k e m u s v o j o „ v o j s k o " s 

K o p i t a r j e m o s e b n o , priča o z e l o p r i j a t e l j s k e m r a z m e r j u m e d o b e m a , k e r 

je Čop d o p o s l a l t i s t o s vo j e delo s a m le najožj im l i t e r a r n i m p r i j a t e l j e m 

Wurzbach, Biographisches L e x i k o n , Bd . L, pg. 48. 
H4) Čopova biblioteka nam Izkazuje pod Bt. 1608: Rozmaitosei v. Jahr 1828, 

2!>, 80. B i l je torej Cop prva tri lota po svojem odhodu iz l .vova sam naročnik 
tega l i s ta , da m u je dohaja l kot spomin na Lvov v L jub l j ano ; a le prva tr i l e t a ; 
potem pa ga je, kakor kaže, opust i l , vs led česar mu mora I. 18.il o njem poročali 
S k a r z y n s k i . 
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s v o j i m , k a k o r n . p r . t u d i S a v i j u i n Šafa f iku. Z e l o z e l o žal t o r e j , d a n a m 

Č o p o v o d o p i s o v a n j e s S k a r z y n s k h n n i z n a n o , k e r h i n a m b i l a ta p i s m a 

p r a v z a g o t o v o z e l o i n t i m e n l i t e r a r e n v i r i z Čopovega k r o g a ; a v r o k a h 

n a m je p o t e g g o r e n j e g a o d l o m k a h le e n s a m k r a t e k o d l o m e k še, 

o h r a n j e n n a m v Čopov i o s t a l i n i : t i s t i o d l o m e k z d n e 7. d e c e m b r a 1 8 3 0 , 

k i g a pr inašam t u n a k o n c u m e d Čopov imi d o p i s i . 

O d l o m k u h n i L e v s t i k n i poizkušal določit i n a s l o v a ; n a k o n c u 

L e v č e v e ga p r e p i s a s t o j i , t o d a ne z L e v s t i k o v o , a m p a k z i s t o r o k o , k i j o 

i m a p r e p i s , — tore j z t o k o L e v č e v o s a m o še p r i p i s s s v i n č n i k o m : 

„ N B . M i t d e m O r i g . g e n a u v e r g l e i c h e n " . A p o l e g te o p o m b e p a še z r o k o 

V l a d i m i r j a L e v c a vprašanje s s v i n č n i k o m : „Ko inu i n k e d a j ? " S k a r -

2 y n e k e m u , i n s i c e r z n a l no p o 2 7 . s e p t e m b r u I. 1 8 3 4 , — je n a m 

d o d a n es možn i o d g o v o r . 

13.) O d l o m e k b r e z d n e v a i n k r a j a , — I: k o s Č o p o v e p o l e m i k e z n e k i m 

Cehom o češki i n s l o v e n s k i , t e r s p l o h s l o v a n s k i p r o z o d i j i . 8 5 ) L i t e r a r n o p i s m o 

torej, k i m u je L e v s t i k v L e v č e v e m p r e p i s u i n pa v i z v i r n i k u p r i p i s a l 

fis) Sav io piše n pr. o tem Čopu i/. Benetk 14. VII. 1388: In Ihren Streit mit 
Kop [itar] um i den A n d e r n kann ich mich gar nicht e in l a ssen ; erstens als e in der 
Sache U n k u n d i g e r , zwei tens we i l ich das Meiste i n d e m m i r m i t ge lhe i l l c i i und h ie r 
rückt'olgenden Blat te und die v ie len Ansp i e lungen n icht verstehen konnte . Sov ie l 
aber habe ich doch verstanden dß Kop . ut i mor is e in erzgrober Flegel ist, als we lchen 
ich I lm schon ISIS zu La ibach aus seiner G r a m m a t i k kennen lernte. Me in edler 
Bhöp w i rd s i ch gewiß mit würdigem W a l l e n ver the id igen. Ks wäre m i r auf jeden 
F a l l sehr l ieb a l le Stre i tschr i f ten zu besitzen. K in gewisser Fabr io t t i befindet s ich 
jetzt in La ibach und w i r d in Kur z em wieder l i i eher k o m m e n . Sie könnten m i r 
selbe durch ihn sch i cken In dem mi r mitgethe i l ten B l a t t k o m m t manches Lächerliche 
v o r , z B. wo von K o n i , A t h e n und K lorenz die Rede ist. A u c h Impert inent ien 
glaube ich zu w i t t e rn , mi tunter armse l igen Wi t z etc. Doch ich w i l l ke in Ur the i l 
wagen, als e in Une ingewe ih te r . Die mit Röthel bezeichnete Stel le begriff [ich] 
natürlich am esten. Abe r wie scha(a ) l ! Da 1.1 K i renzuo la e in lockerer Bruder und 
Are t inos F r e u n d war , hat n ichts zur Sache. I laben doch letzterm al le Fürsten seiner 
Ze i t g e h u l d i g t " — In potem 15. VII . 1«88: »Auf j eden F a l l — is t F i r e n z u o l a u n t e r 
'd ien (t. j . med štirimi Toskanc i , k i so nastopi l i zoper Tr i ss lnove nove, črke) der 
bekannteste in der l i i e rar ischen W e l l , und ist h i e r in K o p i l r's Angr i f f nicht nur 
»llzugesueht, sondern inper l inent ohne Massen, als wenn auch Sie ehr- und gewissen­
los wären, als dessen „Spießgesell" Are t ino . Ich bin auf Ihre Gegenschri f t sehr 
beg ier ig . " - - Slednjič še 7. VIII. 1838: „Auf den Ausgang des A B C - K r i e g e s , und 
'•'mächst auf die E rw i ede rung K|opitar) 's, wenn er s ich anders beu l t en fühlen w i r d 
eine zu geben, b in ich sehr neugier ig . Wei t entfernt, Ihnen die Cour machen zu 
Wollen, muß ich ihnen fi e ymi i th i g sagen, daß ich die edle Ha l tung Ihrer Bemerkungen , 
die sc l ion aus dem mi r gütigst in i l ge the i l l en al lger issenen Blatte e r s i ch t l i ch ist, nur 
bewundern konnte . Ich z. Ii. hätte m ich an Ihrer Stel le , — wenigstens b iswe i l en 
— e in iger kaust i schen Ausfälle nicht e rwehren können. Abe r wie gesagt, die 
Ar t Ihrer Ve r the id i guug kann Ihnen nur zur Khre gere ichen. Tr i ss ino ' s sämintliche 
Werke , mit a l l en Stre i tschr i f ten über die nuovo lottere, warten Ihrer hier in Vened i g . " 

Šafafiku pa p r l m . : ČČM 1888, str. 17!): P feh led neynowegsj l i t e ra tury i l l y r s k y c h 
Blowenüw; i n : Kronološki pregled Prešernovega de la , str. 38, opomba pod čilo.) 

to 



na čelo, d a v e l j a „ S a f a f i k u " . V l a d i m i r L e v e c je v o č e t o vem p r e p i s u 
d o s t a v i l L e v s t i k o v i b e s e d i pripombo: „quando" Opomnim naj, d a L e v č e v 
piepis s e z a le d o p o d p i s a Čopovega , t e r da skonča z & c , da p a s k l e p n e 
f o r m u l e ( = b e s e d i : „ Ihr e r g e b e n s t e r D i e n e r M Z h " ) — n i m a ! T i s t i h 
b e s e d i t o r e j , k i so v i z v i r n i k u prečrtane s svinčnikom, i n k i s e m j i h 
p r a v zatö n a t i s n i l v Carnioli 1 9 1 0 ' 2 2 1 oklenjene t e r v manjšem t i s k u . 
A z a s v e t i l o se m i je o b L e v č e v e m prepisu, d a n i k a k o r ne p o p r a v i c i , 
k e r l e b b e s e d i ni prečrtal C o p s a m , a m p a k v o značbo , d a j i h j e v p r e p i s u 
i z p u s t i t i , i s t i L e v s t i k o v sv inčnik, k i je p r i p i s a l n a k o n c u tudi t i s t i &e . , 
a na čelu l i s t a do l očbo n a s l o v a , b e s e d o : „Safafiku". D a pa v e l j a l i s i 
r es Ša fa f iku, kaže n a m i n j e p o v e d a l a tudi Levstiku v s e b i n a p i s m a , t e r 
pač pred v s e m n a s l e d n j i d v e m e s t i : „ I h r I t c c c n s e n t i n d e n W i e n e r 
Jahrbüchern d e r Litteralur", kjer j e ( z v . 3 7 , 1. 1 8 2 7 , s t r . 1 — 2 7 ) Dobrowsky 
o c e n i l Ša faMkovo 1. 1 8 2 b d o t i s k a n o k n j i g o „Geschichte d e r s l a w i s c h e n 
S p r a c h e u n d L i t e r a t u r " ; i n p a : „ I h r e Abhandlung über d i e Abkunft 
d e r S l a w e n " , k i je izšla 1. 1 8 2 8 „nach L o r e n z S u r o w i e c k i v o n Paul Joseph 
S c h a f f a r i k " ; d a s i j e Č o p o v o vprašanje na k o n c u l i s t a „ um d i e g e n a u e r e 
B e s t i m m u n g d e r Zeil, b i s z u w e l c h e r S i e d i e N o t i z e n über u n s e r e L i t t e r a l u r 
unumgäng l ich b r a u c h e n w ü r d e n " , — že sämo j a s n a priča, k o m u je C o p 
p i s a l l a s vo j d o p i s . O p o m n i m n a j , d a i m a p i s n i papir Čopov tu v o d n i 
v t i s e k : H O L L A N D 1825. 

14.) Obsmrtni list Prešernov, = a : tiskovina i z Blaznikove tiskarne; 
e d i n i k o s v L e v s l i k o v i z b i r k i , k i m u n i b i l o do ločal i n a s l o v a , z a r a d i 
česar v s a k o t a k o vprašanje o d p a d e . L evčev p r e p i s i m a s i g n a l u r o a, s i c e r 
pa n o b e n e d r u g e opombe. 

S k l e p : I z m e d t i s l i h štirih k o s o v , k i j i m L e v s t i k v p r e p i s i h Levčev ih 

n i do loč i l n a s l o v a (g, b, j , b) , p r i d e j o to re j tu v poš tev le t r i j e : g , b , h , 

— k e r j ima s v o j o do ločbo že v do l o čenem n a s l o v u k o s a k. Posreč i lo 

se je pa določ i l i tu n a s l o v e n j i h o v e v s e m I r e n i , t e r u g o t o v i l i , d a v e l j a 

g K r a n j c u T e r l e j u , b Čehu Ša fa i iku , h P o l j a k u J a n u a r i j u S k a r z y n s k e m u . 

T i s t i k o s p a , k i ga je L e v s t i k s i g n i r a l z f ter o n j e m določ i l , d a ga je 

Čop p i s a l M e l e l k u , a L e v e c d o m n e v a l , d a Prešernu, jaz pa I. 1 9 1 0 , d a 

„na jbr ze K o p i t a r j u " , n a m je o s t a l s l e j k o l p r e j nerazrešena u g a n k a , 

e d i n i v vse j L e v s t i k o v i z b i r k i . 

V L jub l j an i , m. avgusta-septembra 1017. 

D o s t a v e k . Dognal sem dodatno i/, u radn ih a k t o v : Mar t i n Mazek so jo po 
dovršeni l jubl j . g imnaz i j i odločil za učiteljski stan. Zato je vs top i l po takratnem 
ko l šolski pomočnik („ ( ichi i l le" , a l i kako r je l judstvo imenova lo to službo, kot 
„profös") na Iriv. šoli v svojem rojstnem kraju Skofj i L o k i (17. VIII. 1815) ter 
služil l am skoraj (i let Vs led gul iern dekreta ddto. 20. X . 1820, štev. 1285!) jo l jubl j . 
konz is tor i j , ker je izstopi l Pe l iarz , razpisa l 20 XI 1820 konkur z za enako službo na 
l jubl j . normalkah Med II pros i lc i je b i l tudi Mazek, k i o njem poroča Me lhu lar j eva 
„Competenten-Tabelle" (ddto 8. III. 1821): , Tauf- und Z u n a m e n : Masek M a r l i n | 

s t a n d : Gehülfe an der T r i v i a l s ehu l e in Laak | A l l e r : unbekannt 1 Geburtsort u n d 

s") Carnlola 1910, str. 220. 



V a t e r l a n d : Laak in Obe rk ra in R e l i g i o n : ka tho l i s ch | S t u d i e n : Die d e u t s c h e n - u n d 
Gymnas ia l -C lassen samt der Pädagogik mit guten (!) Er fo lge | B isher ige A u s t e i l u n g : 
Seit 17. Augus t 1815 Gehülfe an der T r i v i a l s chu l e zu Laak : Dienst jahre im Ganzen : 5 j 
S p r a c h - K e n n t n i s s e : k ra in i s ch , deutsch und late in isch Fähigkeiten: gut Ve rwen ­
d u n g : sehr gut Moralität: sehr gut Anmerkung: Hat e in Be lobungsdekret v. 
h o c h : Cons i s t o r ium nebst mehreren andern i h n vorzüglich empfehlenden Zeug­
nissen beigebracht — In po predlogu konz is tor i ja (ddto. 16. III.) je imenova l 
l jublj gubemi j v seji 30 III. 1821 Mazka za .šolskega pomagača" na l jubl j . n o r m a l k i 
s 120 11 letnega adjuta ter s pogo jem: „s ich in zwe i höchstens 3 J a h r e n zum 
brauchbaren Lehrer zu b i l d e n " (dotični dekret ddto. 21. IV. 1821). In ostal je poslej 
ce l ih 12 lel v L jub l jan i , dok le r ni bil z dekretom ddto. 2. III. 1833, itev. 21)39, 
imenovan spet v Školjo L o k o za prov izornega učitelja 3. razreda, s plačo 300 II. C M . 
Ha l e l o ; zaprisežen 30 VIII . je nastopi l to službo 1 X . 1833 ter b i l v gubern. seji 
z dne 23. III. 1837 (na pred log l jubl j . konz istor i ja ddto. 13. III. 1837) imenovan i s to lam 
de f in i t i vn im . A že 5. marca 1810 je umr l v svojem rojstnem kraju Škofji L o k i , po 
ö'/j te l i l i učiteljske službe, zapustivši vdovo (•erlri ido ter še nedoletne otroke. 

\' L jub l jan i , 12 februarja 1919. 

Račun Fabijana Kirchbergera 
u pogledu hrvatske i slovenske protestantske tiskare n Urachu-

Tübingenu za god. 1562. i 1563. 
Dr. FRANJ0 BUČAR, Zagreb. 

H r v a t s k e g l a g o l s k e protestantske knjige otpremale s u se n a j u g 

p o g l a v i t o p r e k o L j u b l j a n e . T a i n o se j e n a l a z i o g l a v n i raspačavatel j l i l i 

k n j i g a Pabijan Kirchberger, r a t n i t a j n i k k r a n j s k i h s la leža, k o j i je u lo i m e 

" d k r a n j s k i h s la leža d o b i v a o i p r e k o k r a n j s k o g z e m a l j s k o g kapetana s l a l n u 

plaču, te je o n upravo v o d i o s v u trgovinu i raspačavanje h r v a t s k i h 

g l a g o l s k i h i o s t a l i h p r o t e s t a n t s k i h k n j i g a i z t i s k a r e u tJrachu-Tübingenii . 

RaČun predan je | i reko k r a n j s k i h s laleža b a r u n u I v a n u l l n g n a d i i . te se 

sada n a l a z i o r i g i n a l u sveuči l isnoj knjižnici u T i i b i n g e n u u I\'. f a s c i k u l u : 

Bla vise h e r Hücherdruck, p o d s i g u a t i i r o m tir. V . U računu n a l a z e se ločno 

u s t a v l j e n i i z d a c i o k o p roda j e , u v e z a i d O p r e m e h r v a t s k i h , g l a g o l s k i h i 

cirilakih, s l o v e n s k i h i l a l i j a n s k i h p r o t e s t a n t s k i h k n j i g a , t e p o p i s prihoda 
Proda j e k n j i g a . K i r c h b e r g e r p r i m i o je k n j i g e od k r a n j s k i h s la leža, o s i m 

'°ga i od p o u z d a i i i k a h r v a t s k e p r o t e s t a n t s k e t i s k a r e Matije K l o n i b n e r a 

"ivšeg s la leškog p i s a r a u L j u b l j a n i , te N i k o l e P i c h l e r a g r a d j a n i n a u 

Beljaku, k o j i j e o p e l d o b i v a o k n j i g e d i r e k t n o i z U r a c h a p r e k o K e g e n s b u r g a i 

Salzburga, te ih otpremao p r e k o K r a n j a u L j u b l j a n a . 

O d t ih k n j i g a je v r l o m n o g o K i r c h b e r g e r r a s p o k l a n j a o , i to p o g l a v i t o 

' 'azličjtiin o s o b a i n a u r a z n i m m j e s t i m a , gd j e se j e n a d a o , d a če se te 

k n j i g e moči p r o d a v a t i , š lo se je več inom a l i i z j a l o v i l o . T a k o s u k n j i g e 

" d e p o s l a n e u P t u j , M e t l i k u , I d r i j u , n a K i j e k u , S e n j , o d a k l e se je m i s l i l o 

" a raspačavanje po D a l m a c i j i , dapače i u V e n e c i j u , k a m o s u se p o s l a l e 
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k n j i g e n a o g l e d . K i r c h b e r g e r je m n o g i m k r a m a r i m a p r e d a o k n j i g a u 

k o m i s i j o , k o j i s o k n j i g e n o s i l i u r a z n a m j e s t a , te i l i kušali raspačavat i . 

T a k o s u b i l e k n j i g e p r e d a v a n e u Z a r e b , M e t l i k u , Varažd in , n o sa v r l o 

s l a b i m u s p j e h o m . U j e d n o d a o je K i r c h b e r g e r d o s t a k n j i g a n a račun i 

l j u b l j a n s k i m kn j i govežama, k o j i s u o n d a k n j i g e da l j e raspačaval i . 

R u b r i k a , k o l i k o je K i r c h b e r g e r k n j i g a u i s l i n u p r o d a o , v r l o je 

z a n i m l j i v a , a l i i mršava. T e k o k o des e t k o m a d a p r o d a o je o d g l a g o l s k o g 

A b e c e d a r a , K a t e k i z m a i z N o v o g Z a v j e t a , a i s t o t o l i k o od p r i l i k e čir i lskog 

A b e c e d a r a i K a t e k i z m a , le nešto s l o v e n s k i h i l a l i j a n s k i h k n j i g a . Z a 

s v e p r o d a n e k n j i g e u b r a o j e K i r c h b e r g e r s a m o 12 t'r. 2 4 nvč. i 3 d e n a r a . 

N a k o n c u n a l a z i se p o p i s s v i j u p o k l o n j e n i h , p r o d a n i h i o n i h k n j i g a , k o j e 

s u b i l e p r e d a n e u k o m i s i j u . O d g l a g o l s k i h k n j i g a b i l o je najviše N o v o g 

Z a v j e t a (80) i A b e c e d a r a (l>0), doč im je o d čiri lskih k n j i g a b i l o najviše 

K a t e k i z m a (75) i A b e c e d a r a (t>4). O s t a l i h h r v a t s k i h g l a g o l s k i h i čir i lskih 

k n j i g a , kaošto i s l o v e n s k i h le l a l i j a n s k i h b i l o je r a z i n j e r n o m a n j o . 

Komično j e d o d a n d e t a l j n i i s k a z i z d a l a k a z a dovoz , k n j i g a i z 

H r a c b a d o L j u b l j a n e . S p o i n i n j u se c i j e u e d o v o z a , m a l t a r i u e i m o s t o v i n e 

po Koruško j i K r a n j s k o j . T a k o d j e r se s p o i n i n j u i z d a c i k o d k n j i g o v e z a z a 

r a z n e k n j i g e h r v a t s k e t i s k a r e i z a r a z n e v r s t i j e d n o s t a v n o g i M n o g u v e z a . 

P o više v r s t i k n j i g a v e z a l o se je u j e d n o , k a k o je l o o n d a b i l o u običaju. 

K i r c h b e r g e r i z d a o je u B v e m u z a d o v o z i k n j i g o v e z e ! t l f r . 4 5 nvč. 

i 3 d e n a r a , te je i s p l a t i o više n e g o je p r i m i o s v o t u o d 7 9 t'r. i 21 nvč. 

Račun j e p o t p i s a n v lastoručno po K i r c l i b e r g e r u , a p o d n j e g o v i m p o d p i s o m 

n a l a z i se i n j e g o v pečat. 

I/, v a n a : F a b i a n K i r c h b e r g e r s r a y t u n g 02. u n d (53. j a r . 

(Ann Ge l l vnnd hiieel iern.) 

V e r i n e r k h l , m i • i n Fab ian K i rc l ipe rgers e inpfanng vnd aussguh der erabat isc l ien 
w ind i s chen vnnd we l l i s c l i cu puec l icr , was ich von dense lben verkl iauf f t vnd was 
m i r auf fuer vnd p i i iden auf fangen 

Krs t l i ch . als loh von den wo lgehornen, ed len, ges t reuten vnd Krenuesten 
Herrn Jobsten von Ga i l enberg zum Ga l l ens te in , Hi l ter K(l. Kay . MI . ru l l i v n n d 
landlsueivvesser In C r a i n vnd e iner ersai i ieu landt schl i f f t daselbs in Cra in verorde i i l en 
zur e inp fachung vnd Ver t re ibung der w id i se l i en vnd ernba l i schon bueel ier veror-
dennt worden , l iab Ich den (i. J u l i j anno 15(52 ,|ar empfangen v ier vtlsl l bueelier. 
da r in sein bueel ier gewest wie v o l g l : 

C h r a b a l i s c h ( g lago l i com) : 

Der erst t l i e i l des neuen Tess ta inendt ' ) 252 

M e h r vnngepunden Abecedary sambt dem Catech l smus v n a u s g e l e g t 9 7 8 
M e h r e ingep i inde i i < i i l c ch i smua vnd A ecedurj 10 

') P r v i del novega testamenta, Tübingen, 1502. 
2) Tab la za d i r u , Ibid. 1501. 



S y r u i s c h : 

Item sy ru i s ch Ca tech i smus mit seiner auss legung 3 ) vngepunden . 600 
e ingepunden Catech i smus . . . 192 
vne ingepunden Abecedar i i sambt dem Catech ismus vnausgelegt *) . 995 
e ingepunden Abecedar j 92 
A c t u m den 6. tag Ju l l j anno 1502 hab ich von Mathesen C l obne r empfangen 

die episte l P a w l i ann die Co r in t e r v n n d Gal la ter 514 
Den 16. tag Mar t y anno 1563 se in m i r abermals zwen sam puecher k h u m e n , 

d a r i n n hab i c h befunden : 
C r a b a t i s c h : P o s t i l l 5 ) 100 
Crabat i sch L o c y 6 ) 42 
Crabatisch Con f ess i on 7 ) . . 90 
W i n d i s c h Con f e s s i on 8 ) 290 
We l l i s ch Confess ion 0) 45 

Den 29. J u n j A n n o 1563. hat) i ch abermal l s von Nic lassen Püclder emp fangen : 

C raba t i s ch : 

l l aub t A r t i c l l0) krabat iseh 202 
darunte r se in 2 vass l zer issen . . . 200 

Crabat i sch pos t i l i . . . . 57 
darunter sein 4 zerr issen v n n d zum t l iey l mit gaidz . Kesst . 5 3 

In pergamen gepunden crabat isch post i l i 4 
Craba t i s ch Confess ion vnngepunden . . . 209 

darunter se in 11 zerr issen. 
Rest 258 
Im pergamen gepunden crabat i sch confession . . . . 30 

Sy r f i s ch : 

l tom syr f i sch poss l i l l 40 
Surfisch haubt a r t i c l . . . SO 
Syr f i s ch Confess ion . . . . 45 

Wällisoh: 
Item we l l i s ch connfess ion in pergamen gepunden . . 179 
Vngepunden we l l i s ch Catech i smus . 26 

Den 22. tag no i i embr iss anno 1563 hab ich abermal l s v o n N ic lasen Püclder 
empfangen 1 vi issl puecher, vnd das dritt hal der herr C l o m b n o r emphangen , s o 
ich pis zw b e s c h l i i K s diser raittüng nit ausszel len oder in emphang nomeu m ö g e n , 

s o l l aber in khunf f l i g e raittüng, was ich empfach e i n k h u m e n . Suma . b'mpfang der 
vorgemel l en puecher 

C r a b a t i s c h : 

Denn ersten halben Iheil des newen teestainendl 252 
Postili vngepunden °o9 

•') Ka t eh i smus , Ibid. 1561. 
<) T a b l a za tli« i i , Ib id. 1661. 
') Pos t i l a . Ib id. 1562. 
") R a z u m n i nauc i , Ibid. 1502. 
') A r t i c u l i , Ibid. 1502 
") A r t i c u l i , Tübingen. 1557. 
") L a confcss ione, [bid, 1502. 

Iü) R a z u m n i nauc i . 



Confess ion in pergamen gepunden . . . . . HO 
Abecedar j vnngepunden . . . . . . . . . . . . 97.ri 
Abecedar j in papier gepunden 40 

Syr f i sch : 

Pos t i l i vnngepunden 40 
Haubt a r t i c l vnngepunden . . . . . . . 8 9 
Confess ion vngepunden . . . . . . . 45 
Catech i smus aussgelegt gepunden . . . . . . . . . . 102 
Catech i smus aussgelegt vngepunden . . . 800 
Abecedar j sambt den ca thec l i i smus vnaussgelegt . . . . OOS 
Abecedar j gepunden . 0 2 

Windisch. 
D i epi.sl 11 Paul l j an die Co r in the r vnd ( ia l la ter vngepunden . 514 
w ind i s ch Confess ion vnngepunden 200 

W a l l i s c h : 

(Jonfession vnngepunden . 4 5 
Confession in pergamen gepunden 170 
Ca thech i smus der C i a i n vngepunden . . . 20 

A u s s g a I) d e r p u e c ti e r. 

Erstlich was a uff d i prob vo rsch igkht , verschengkht vnnd /.w der c o r e r l u r 

geben w o r d e n : 
Erstlich hab ich Andre en von Kess le burger a lh i e auf herni P r i n i u s n Trueber 

beuelch nach P c l l i a w v be rs id i i gkh ' gepunden syr f i sch Cnthceh i smus 2 
gepunden syr f i sch Abecedar iu in . . . . . . 2 
vnnd gepunden crabat i sch Abecedar iu in auch 2 
v n n d ime darneben geschr iben s i ch pey se ineu bekhandten /.w e rk l iund i g en , w ie 
vnnd auff was weeg soli«die vnnd derg le ichen mehr pueidier in syr f i scher vnnd 
crabat is id ier schritt ' ! /.uuerlreyben vnnd /.i iuersilbern würden sein, m i r ist aber 
derauff kha in a n n l w o r l z i i kho incn . 
Her rn P r in iusn a iu Crabat i sch exe inp lar «les ncvven Tess l ame i id l , so er des 

He r rn Kh i s se l s Kr i egs/ah lmc i s l e r au f beuelch l i e r ru P r in iusn dem l.ucass 
/.wegkhl geben a iu erabal is id i exe inp lar des neuen Tes tamendl . I 

M e h r gab ich «lein Dion isy Staui la id ier bu ige r zu l .uyhaidi , dass er mit im iuu 
die M e i l i n g zu a iner prob, ob vnnd wie man die erahntis«di puecher 
derselben Kunden vers i lbern niOeli l , gidücrl hat, i i l imh l i ch e ingepunden 
syr f i sch cateohlsmufl . . . 1 

syr f i sch Abecedar j I 
Crabatisch Abecedarj . . . . 1 
Herrn ( i regoru dem i r a l i a l i s c h e n pred i cau l cn in der M e i l i n g hab ich gebn 

den ersten ha lhn l l i e i l «les neuen Tes tamend l gepunden . . . I 
Crabatisch Abecedarj 4 
Syr f i sch Abecedar j . . . . . . . . . . . 4 
Die Epistel zum Corynthorn vnd ( ia l la tern windisch . . . . 2 
Her rn C o l m a n Spei h i k c h prediger in der M e i l i n g den ersten halben thei l des 

Neuen Testament erahntisel i 2 
Abecedarj Crabatisch . . 2 
Mer hat l ierr P r imuss Trüber durch den puec l ip in l e r l . i enhar len S i egma i l 

empfangn den ersten the i l l des neuen Tes lamcndt , so er vorschonnck id i t I 



M e r gab ich me inem Schwager M i c h a e l Khra fuess , das er mit ime geen Sanndt 
Veyd t am P f l aumb gefiiert, s i ch zu e rkund igen ob man die Syr f i schen , 
Craba t i s chen v n d w ind i s chen puecher auf Saders vnnd der Orten ver-
khaufft möchten werden daruon hat er ve rschenckht Sur f i sch Abecedarj 5 
Die andern was er verkhauf f t se in i n empfang k h u m e n . 

Den 24 N o v e m b r i s A n n o 1562 gab ich herrn P r i m u s s Trüber auf se in begern, 
so er zur Co r r ek tu r geben hat den ersten ha lben T h e i l des Neuen Testament 
crabat isch eintzogen . . . . . . . 1 

M e h r H e r r n P r i m u s s e n auf se in zedl w i n d i s c h Confess ion in pergament . . 1 
M e h r H e r r n P r i m u s s e n s ch i ck t i ch ime pey seinen knabn a in vngebunden 

w ind i s ch Confess ion . . . . 1 
Herrn Aha l z en F r e y h e r r n von T h u m den sein gnad in Crabaten verehrt 

ersten ha lb The i l des Neuen Testament i n pergamen . . . . 2 
M e h r hat herr P r i m u s s von Puechp in t e r genu inen windisch Confesss ion . . 2 
Her rn Frantzen Warbo schiekht ich syr f isch Catech i smus in papyr 25 
M e h r gab ich au f her rn P r i m u s s e n mundt l i ehen befehl e inem m u n i c h zur 

C o r r e k t u r den Krsten ha lben the i l l des Neuen Testamendt in Pergamen 2 
M e h r Her rn P r i n i u s n geben so er dem her rn Gräften von Görz verehrt a in 

Crabat i sch Testament 1 
Item mehr so er herr P r imuss her rn Landtshaubtman in C r a i n verehrt e in 

crabatisch Testament . . . I 
Dem Cnntz l e r zu Zeugg durch herrn Aha l z en Kreyhe r rn von Thum uebersch ickht 

den ersten halben The i l l des neuen Testamendl crabat isch Pos t i l i , L oc i 
vnd Confess ion auss jeden 1 Stückh, thuet S t u c k h 4 

G le i ch fa l l s ann die crabat isch Gran i t zen den her rn La j t inant , aines j eden 
I Stuckh 4 

Georgen Zwetsohi tz gab ich auf des herrn Vugnndt schre iben vnd sein des 
Zwetsch i t z bekhand luuss des neuen Testamendt crabat isch in leder 
gepunden ainss vnd drey vngepunden 4 

Den 29. A p r i l anno I56;t. hat» ich auf herrn Steffan Consu l zedl dem Georgn 
Seyr l geben wa l i sch Confess ion . . . 15 

Di t lo herrn Ma lhes C l om lu i e r geben den ersten halben The i l l des neuen 
Tes tamend l 1 

Die Pos t i l l vngepunden „ . 1 
Die H a u p t a r l i k e l . . . 1 
Die w ind i s ch Augspurge r i s ch Confess ion 1 
Syr f i sch Ca tech i smus s a m b l dem Abecedarj . 1 

Don 19. Octobr is 156'). he r rn C lobner geben, das er p y Lucasn W a r l nach 

Vened i g zur Prob vnd frag vbersch ickht hat. 

Craba t i sch ( vne ingepunden ) : 
Crabat i sch Abecedarj . . . . . . . 1 

den ersten ha lben The i l l des neuen Testament . . 1 
Haub ta r l i ko l e l i rabat ise l i . . . . . . 1 
Die Augspurge r i s ch Confess ion crabat isch . 1 
Post i l i T rubor i crabat isch . . . • . . . . 1 

Den 2. Dozembr is Herrn Sebast ian K h r e l l P rod icantcn geben vngepundn 

syrfisch (vneingepundn): 
Churilioa Pos t i l i 1 

Konfess ion ' 



Haub ta r t i k e l t 
Ca t ech i smus . . . 1 
Abecedar j 1 

M e h r gab i ch herrn C l o m b n e r al les v e r m a g se iner handschrifft vne ingepunden 

c r a b a t i s c h : 

Abecedar j 1 
den ersten ha lbn T h e i l des neuen Testamendt . . . 1 
Haup ta r t i c l . . . 1 
Die Augspurge r i s ch Confess ion . . . . . . . 1 
l ' o s t i l l T r u b e r i 1 

Sy r f i s ch 

Pos t i l l T r u b e r i . . . 1 
Con fess ion . . . . . . . 1 
Haub ta r t i k e l T r u b e r i . . . 1 
Ca tech i smus 1 
Abecedar j . . . . . . 1 
vnd e in in leder g epundn puech, dar inen /.usaincn gepundn der erst halb 

Tha i 1 des neuen Tes tamendl hauhtur l i c l vnd Pos t i l i 1 

Den 2. November A n n o lDfi.'S gab ich herrn M a r x e n Kirchendiener in l d r i a 

vngepunden: 
Croba t i s ch 

Abecedar j 1 
Augspurge r i s ch Confess ion . . . . 1 
Haupta r t i ke l . . . . . . . . . . . . . . . 1 
den ersten halbn T h e i l i les Neuen Testamendl . . 1 
Die Pos t i l l T r u b e r i . . . . . . . . . . 1 

Syr f i sch 

Abecedar j . . . . 1 
Haubtartikel . . . . l 
Confess ion . . 1 
Po s t i l l 1 
Den 21. S e p l c m b r i s her rn P r imussen ein w ind i s ch Confess ion . . 1 
Die Epistel zue C o r i n t h c r u vnd ( i a l l a lhe rn vngepundn . so er e inem Pr iester 

verehr I 1 
Mehr den 12. Oetobris herrn Primusen die Augspurgerisch Confess ion w ind i s ch 1 

(Irabatisch: 
Das ganz Testament . . . . 1 
Die Postill 1 
l.ocy . 1 
Confess ion . I 

Syrfisch: 
Postili ' 1 
boey 1 

Sy r f i s ch vngepundn : 

Confession . . . . 1 
Catech i smus 1 
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uiODIA C 

w i n d i s c h v n g e p u n d n : 

Confess ion 1 
St. Pau ls Ep i s t e ln an die C o r i n t h e r v n d Ga l la t e r 1 
w ind i s che L i ede r . . . . . . 1 
So hab i ch h ieuor dem A n l h o n j P igmadt des A lb r ech t M i l o f sky burger a lh ie d iener 
den 7. tag J e l l y nechst versch ienen et l ich Syr f i sch Ca tech i smus geben, ob er die 
zu A g r a m b , Warasd in und derselben orten verkauf fn khund l e , hat aber derse lben 
kha inen on wo rdn , sonder vnge fehr vor 14 Tagen widerpraeht . 

A u f P o r g. 

Damit aber die pucher v m b sou i l desto mehr aussgebrai t vnd unter die Leu th 
k h u m e n , hab i ch et l i ch C r a m e r n puchführern, p u c h p i n d e r n vnd andern puecher 
gebn die zu A g r a m b , Me t l ing , und andern orten feyl zetragn vnd zehabn w ie fo lg t : 

Dem Jhesus Buechf f i rer hab ich pa ld l in anfang a l lss m i r die puecher 
zehande ln beuelch wo rdn , geben 4 syr f i sch Catech ismuss , das er die nach A g r a m 
vnd Warasd in , Petau v n d derse lben ort ten sehn lassen v n d verkhauf fen so l l , dami t 
er a l sdan die i n mehrer A n z a h l ! pr ingen vnd fueren khundte , ist aber an a iner 
Haiss gestorben i 

So hab ich D ion i s ius S laudacher burger zu La ibach über die erst P rob i n 
der Me t l i ng und derse lben or tn , we i l er die mehrer Zeit des Jahrs a inen aigenen 
d iener a lda helt, der nit a l l a in in der Me t l i ng sonder auch vnder denn Crabaten 
se in hand l i e ruug hat, feyl l zu haben, geben w i e fo lgt : 
Erstlich den ersten ha lben T h e i l l des neuen Testamendt in leder gepundn 5 
mer in Pergamen gepundn 12 
e ingep i indu Syr f i sch Catech i smus • . . . . 10 
e ingepundn Syr f i sch Abecedar j . 10 
E ingepundn Craba t i s ch Abecedarj a . . . . 1 0 
Davon hat er geben Her rn Co l inan a inen jungen Pred ican len 7 S tuckh ohne 
beza l luug und aber e inem al ten Pr ies ter a inss, sein al le ped gestorben, vnd nit 
bezali wordn . 
Her rn Georgen Predicanlen in der Meiling hab ich gebn den ersten ha lbn thei l 

des neuen Tes tamend l in Pergamen, ac tum den 10. februari im 63. Jar I 
Abermals gab Ich ime den 27. Aprillia in 68. den Ersten ha lben the i l des 

neuen Tes tamend l , vnnd die post i l i c rabat isch /.usamen gepunden in leder 1 
vnnd in Pergamen gepunden 2 
die bauptartiol vnd Confess ion /.esainen gepunden in pergaiueu :i 
Crabatisch Confession so a l l a in gepunden in Pergamen . . . 2 
w i n d i s c h Confess ion in leder gepundn 2 
Wi l l l i s ch Confess ion in leder gepunden 8 
Dito mer welsch Confession in leder . . 5 
Mer w i n d i s c h Confess ion in leder . . . . 5 

Me is te r L inhar t en puechp ind l e r vber das er g e p u n d e n : 
C r a b a t i s c h : Den ersten ha lbn The i l des neuen Testamendl crabatisch 16 
Pos t i l l c rabat isch . . 2 4 

Haubtar t ike l 2 8 

Confess ion . . . . • • • . . . . 10 

Item syrfisch: 
Postill I 1 

Haubtar t ike l 10 



Confess ion 15 
Item w ind i s ch Contess ion 40 
Ep is t e l zu C o r i n t h e r n v n d G a l l a t e m . . . 42 
we l l i s ch Confess ion vngepundn . . . . 15 
v n d in Pergamen gepundn Confess ion 6 
W e l l i s c h Catechismus 26 
in Pap i e r gepundn Syr f i sch Catechismus . . . 2 0 
Syr f i s ch Abecedar j . . . . 35 
in Pap ie r g epundn Syr f i sch Ca tech i smus 20 
Syr f i s ch Abecedar j 85 
in Pap ier g epundn Crabat i sch Abecedar j . 38 
Dem Lucas A m b s c h i windisch Confess ion 1 
M e h r d ie Confess ion und Haub ta r t i k e l Craba t i sch in Pergamen 2 
Mer a in in Pergamen gepundne Confess ion 1 
Mer den ersten ha lbn the i l des neuen Testament 1 
Mer in Papier gepundn Syr f i sch Ca tech i smus , die nach Wa rasd in v n d derse lbn 

o r t h n fe i l zetragn . . . . 8 
Dem Chr is to f f P lessner P i i chb iud te r gebn crabat isch Testament des erstn 

ha lbn T h e i l l 4 

Haub ta r t i k e l 4 
P o s t i l l 2 
Confess ion . . . 2 
Abecedar j gepundn . . . . . . . 8 
Syr f i sch Catech i smus . . . . 6 
Syrfisch Abecedarj o 
w i n d i s c h Confess ion 8 
Ep is t l zue Co r in the rn vnd C a l l a l e r n 6 

W a s i c h f ü r P u e c h e r v e r k ti a u f f t h a b. 

K r s l l i r h gab ich dem wolgehornen herrn herrn W i l c h a l l m Sehülzenpamer 
Ireyherrn zue Sauregg, so s i n n gnaden nach Saders v e r s ch i ckh l des ersten ha lben 
the i l des Neuen Tes tamend l Crabat i sch 2 Exemp la r pro 30 kr . II. 1 kr . — pz. 

Zween gemein e ingepundn syr f isch Ca t ech i smus • IT — kr. 10 pz. — 
Zween e ingepunden syr f i sch vnnd zween crabat isch Abecedar iu in per 

6 kr f l . — k r . 6 pz. — 
Mehr verkhauf f l i ch dem herrn Kheg l ou i l s ch e in syr f i schen Catechis­

mus f l . — k r . 5 pz. — 
M e h r a in syr f i schen vnd a in craba l i schon Abecedary II. kr . 3. pz. — 
Dem Herrn C l on ibne r die Epis te l Pau l l y an die Cor in the r vnd ( i a l l a l c r 

II kr . S l 'z. — 
Herrn Wa l l l i a s e r von La inberg verkhauf f l a in syrfischen Ca l e ch i sn ius , sambt 

dem Abecedary vne ingep i indn vnd a in crabat isch Abecedary II. — kr . 5 du . 2 
Mayster A u g u s t i n schues ler verkhauf f l d ie E p i s l l zue Co r in the rn vnd 

( i a la l o rn . . . . . . . f l . — k r . 7 du 2 
Dem herrn Pfarer zu Seysenberg die E p i s l l zue Co r in the rn vnd Ga l l a t e rn 

II kr . 8 pz. 
Mer verkhauf f l ich in Khnrnd l en a in craba l i sch Exemplar d e s Neuen 

Testament vneingepundn fl. — kr . 80 pz. 
A i n syr f ischen Catech ismus vnd 2 Abecedary II. kr. 8 pz. 



Mer inn die S teyermarkht a in crabat isch Testamendt samet a inen a ingepunnd 
Abecedary . . . f l . — kr . 31 d n . 2 

Her rn P e t e m wenn t s c l i i ckh a i n crabat isch Testamendt vnd d ie Ep i s t l zue 
Co r in the rn und Ga l la te rn f l . — kr. 36 Pz. — 

Her rn C a s p a r n " ) 2 E x e m p l a r der E p i s l l zue Co r in the rn und Ca l l a t e rn 

f l . — kr . 14 pz. — 
Mer verkhauffl Ich Matheseu C l o m b n e r die Ep i s t l zue Co r i n the rn v n d 

Ca l l a t e rn fl . — kr . 16 pz. — 
Die crabatisch posstill vngepundn fl. — kr . 30 pz. — 
V n d Abecedary . . 0 . — kr. — dn . 3 
A i n suru i schen Catech i smus sambt dem Abecedary f l . — kr . 4 dn . 1 
Ich hab me inem Schwager e t l iche suru ische v n n d Crabat i sche puecher 

geben, das ers zu Sanne) Veydt am P f l aumb verkhauf fn so l l , <lauon hatt er verkhauf f l 
3 e ingepunden seru isch vnd 1 Craba t i sch Abecedary f l . - hr . 6 pz. — 

Die andern hat er ains the i l l s w ider prachl vnnd ain t l i e i l ve rschenckht w ie 
in der andern Rubr i gkhen begrif fen. Dem he r rn Schint/.enpaumer geben 3 in 
Pergamen e ingepundn Neue Tes tamendt , so er nach Saders ve rsch ikht , a inss 
per 39 k r f l . 1 kr . 57 pz. — 

Mer a inen Craba t i s chen Pr iester a in crabat isch Neue Testament sambt e inem 
Abecedary vneingepundn . . . . . . . . f l . — kr. 30 pz. — 

Hel iasn S lotz inger die w ind i s ch Confess ion vne ingepundn fl. k r . 15 pz. — 
Den 26. A p r i l i i s A n n o I563 gab ich herrn Crego rn K r a k h o u i t s c h Pfarer zu 

S. Steffan inn Ga l l tha l in Peyse in des herrn C l ombne r 0 vngepundn w ind i sch 
Confess ion , a inc per I0 kr . fl. I k r . — pz. — 

Denn 28. A p r i l i i s verkhauf f l ich 3 we l l i s ch Confess ion in schwar t z leder 
fl. - kr . 44 dn. 1 

M e h r a i u windisch Confession In Leder . . . f l . - • kr . 20 pz. — 
Den 19. May verkhauf f l ich Herrn Osswa lden des Plasy E ischer sun die 

Epistl zue Corinthern vnd Gallathern vngepundn fl. kr. 6 pz. — 
Den 2 0 May verkhauf f l i c h a inem wa l c l in d i e walisch Confess ion in leder 

f l . — kr . 15 pz. -
Den 17. Nouember inn 03. ve khaufl i c h a inem Craba l eu doarou i l z a in in 

Leder gepundnen Testamendl vnd Postill Crabatisch, so er A i n e m Priester khauff) 
mit dem verme ldn , SO es innen gefal len, so wo l l en sy mel i r khai i lTcu II 1 kr . 12 pz. 

Item mehr die Hauptarticl sambl der Confession in Pergamen gepundn 
fl. - kr . 36 pz. — 

Herrn mor i tzen von Di(dri (distain d iener a in w ind i sche Confess ion 
fl. - kr. 15 pz. 

Item verkhauf f l ich Casparn Neffen in C r a i n b u r g die w ind i s ch Confess ion 
f l . — kr . 15 pz. 

Suma vorgesiibribens Empfangs v i n h die verkhaufüen Huerher II 12 kr. 24 dn . 3 

S u m a der v e r s i d i e n n g k h l e n , verporgten vnd verkhauf f ten puecher : 

Crabatisch: 
Den ersten halben 'Theil des Neuen 'Testamendt, c rabat i sch gepundn 38 

vngepundn 42 
P o s t i l i ge| len . . . 7 ungepundn . 82 

Ib iubtar t ike l gepunden 8 ungepundn 38 

") Caspa r Nett u Kran ju . 



Confess ion gepundn 10 ungepundn 26 
Abecedar j in Pap ie r geheftet . . . 40 ungepundn 26 

S y r f i s c h : 
Pos t i l l ungepunden 14 
H a u b l a r t i k l ungepundn . . . 13 
Confess ion ungepundn . . . 18 
Ca tech i smus gepundn 64 
Abecedar j gepundn . . . . . 68 ungepundn 5 

W i n d i s c h : 
Ep i s t l zue C o r i n t h e r n und Qallathern ungepundn 62 
Confess ion g epundn 0 ungepundn Confess ion 63 

W e l l i s c h : 
Confess ion gepunden 19 ungepundn Confess ion . 30 
Den klain Catechismus wellisch ungepundn 26 

A u s g a h. 

Was auf fuer v n d Pueehp indter ganngen. 
Nr . 1. E r s t l i ch hat N i c l ass Puech l e r Hurger zu V i l l a c h die ersten v ier vass l 

puecher v on V i l l a c h nach C r u i u h u r g üherschickht, v n n d daruou den L o h n peding l 
2 thaler , daran hat er Puech le r v e rmug se iner Häutung bezal II a in thal ler , dem 
andern ha lb Ich dem Caspar Neffen, burger zu C r a i n b u r g bezallt II. 1 kr . 10 pz. — 
M e h r l a l l t ich die fuer von beme l l en v ier vasslen von C r a i n b u r g geen l .aybach 

f l . — kr . 18 pz. — 
Die Maut l i zue A s s l i n g . . . . f l . — kr . 5 pz. — 
Item Pruggel l t zu Crainburg . . . f l . — k r . 2 dn . 2 
Nr. 2. A c t u m den 10. Marti i A n n o 1663. zalt ich dein Caspar Neffen die fuer 

von zway San i puechern vonn V i l l a c h gen C r a i n b u r g fl . 1 kr . 36 pz. 
Maut zu A s s l i n g . . . f l . — k r . 5 pz. — 
Item die F u e r von Crainburg gen Laybach von zwayen Saum puechern 

f l . - k r . 20 pz. -
Pruggelt zue C r a i n b u r g II. kr . 2 pz. 2 
So hab ich H e r r n A n t h o n i l 2 ) a in l.agl mit se inen k l a i de rn oder was 

d a r u m ist vnndte r me inem Za i chn nach V i l l a c h zum Nico la P u c h l c r t lberschikht , 
daruon zalt ich f l . — kr. 26 pz. — 

Nr. 3. A d den 29 J u n i A n n o 1503. h a l l mau mir aber von N ico la Püchlor 
von Villach a iu Sam puecher p rächt, dauon Knil l vom Villach gen Crainburg 

II I k r . pz. 
Z u A s s l i n g die M a u l . . . f l . — k r . 2 dn . 2 
Euer v onn C r a i n b u r g gen I.aybach II kr . 2 dn. 2 
Zu C r a i n b u r g Pruggel l t II. kr . I du 1 
Mehr sein m i r au bemel l en tag von herrn Hansen Vngnaden Freyherrn zue 

Sonnegg zue khumen zway Vass l mit puechern, dauon fuer von V i l l a ch geen 
C r a i n b u r g . fl. 1 kr . H pz. 

M a u t h zue Ass l i n g . . . . fl. — kr. 2 du . 2 
Zu C r a i n b u r g pruggelt fl. — kr . I dn. 1 
Den ersten J u l l y anno 1503 hab ich den Nico la Puch l c r burger zu V i l l a c h 

auf sein Schre iben auf l i ier vnd l'uec hp indcr gesohickhl zwanz ig ducaten in 

goldt, sind per 106 kr . , wie gy derselben /eil nlliie gangen, vberachickhl thuet 

") Antun D a b n a l i n . n 8 6 k r - P 1 ' "" 



Denn 17. Nouen ib r i s hatt man aber a in grossen S tub i ch vnd a in c la ins vass l 
mit puechern , da r inn der Ande r ha lb the i l des neuen Testamendt , vnd w ind i s chen 
L ieder , vnd a ins so herrn Georgen Prediger gehört pracht, da ruon zal i t i ch fuer 
von V i l l a c h gen C r a i n b u r g . . f l . 2 kr . 19 pz. — 

Maut zu A s s l i n g . . fl. — k r 6 dn . 1 

Vonn C r a i n b u r g geen Laybaeh vnnd Prugg dl fl. kr . 38 pz — 

A u s s g a b a u f P u e c h p i n d I e r. 

Hab mit Maister L i e n n h a r l e n Puechpindter abgera id l , was er m i r piss auff 
di<e zeit gepundn hatt, nembl ieh den ersten ha lbn the i l l des neueun Testamendt 
crabatisch, L i eder 11. von ainem 10 kr. f l . 2 kr . 5(1 pz. 

In Pergamen 27, a inss per 9 k r , thuel fl. I kr . 2 pz. — 
Testamendt vnd Posstill zesamen 5per 21 kr. in leder, thuel II 1 kr. 45 pz. -
In Pergamen 7 a inss per II kr., thuel . . . . II. 1 kr. pz. .'iti 
l l n u h t A r t i c l vnnd Confess ion zesamen i n Leder 6, a ins per 10 kr . t h u e l 

f l . 1 kr . 86 pz. — 
In Pergamen 14 von ainen 9 kr. , thuel II. 2 kr . 0 pz. — 
Confess ion in Pergamen i") V o n a inen S kr . , t h u e l II. 2 kr . — pz. 
Syrfisch Catechismus vnd Abecedarii in Leder i s . a in per M kr. thuel 

f l . 2 kr . 21 pz. 
Item Pergamen 32 von a inen 4 kr. , Hund fl. 2 kr . 0 pz. 
W i n d i s c h Confess ion i n Leder 9, a in per 14 kr. , thue l . f l . 2 kr. 0 pz. 
In Pergamen 2, a iu per H k r , l l iuet f l . kr . 10 pz 
Wa l l i s ch Confess ion 15 in Leder, a iu per vi kr. , thuel II. 2 kr . pz. 
Damit ich aber Her rn Gregorn V lachou i t s ch mit den crabat ischen puechern 

nit Baume, sonder befördert, hat) ich peim Christof ! ' P lessner Puechp indter auch 
p indn l a s s e n , den e r s t e n halben t h e i l l des neuen Testamendt Crabatisch in 
Leder 1 per . f l . — kr. 12 pz. — 

Crabatisch Confession in Pergamen 10, ainss per 8kr.,thuel f l . 1 k r . 20 pz. — 
W i n d i s c h Confess ion in Pergamen 9, a in per 8 kr . , l l iuet II. 1 kr . 12 pz. — 
So hab ich 10 puecher ulls drey S tuckh al lss nämlich h a u b l a r l i c l Testamendt 

vnd Post i l l zesamen p indn lassen in Pergamen mit a inen l e d e r n rugkhen , von 
a inen 16 k r , thuet . . . II 2 k r . 40 pz. — 

Mehr hat) ich bey ma is l e r L i enhar l en Steginan p i n d e n l a s s e n syr f isch Pos t i l l 
vnd H a u b l a r l i c l zusamen 19 Puecher per 9 kr., thuel II. 2 kr . 51 pz. — 

V n d syr f isch Confess ion in Pergamen 25, von a iner 8 kr . II. 3 kr . 20 pz. 
v m l C raba t i s ch Confess ion in Pergamen 29, von a iner 8 kr . , t h u e l 

II 8 kr . 52 pz. -

Mehr za l l l ich mais le r L i enha r l en Steg inan puechp indter auf he r rn Hansn 
Vngnadn F r e y h e r r n S c h r e i b e r d ie zerung von A u g s p u r g vermüg se iner hand-
srhr i f t f l . 4 k r . 54 pz. — 

S u m a vorhergeschr ibner Aussgab auf fuer v n d Puechp inde r fl 91 kr . 45 dn . : i 

So nun Empfang vnd Aussgab a n gellt a u s s e r der Puecher so vo rhandn legt, 

vnd ausshobt, befindet s ich mehr Aussgab den Empfang fl. 79 kr . 21. 

(I,. s.) Fab i an K i r chpe rge r 
Kr i egs Secretar i . 

manu propr io . 
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Der diluviale See von Prečna bei 
Novo mesto. 

V o n F E R D . S E I D E und W I L F R I E D von T E P I ' N E R . 

A . E n t w u r f d e r g e o l o g i s c h e n G e s c h i c h t e d e s T a 1 e s d e r 
K r k a (G u r k) u n d d e s B e c k e n s v o n P r e č n a . 

Von EI':HD. SE1DL (Novo mesto). 

Die K r k a (Gurk) im südöstlichen K r a i n ist e i n bemerkenswertes 
H e i s p i e l e i n e s Wasserlaufes, d e s s e n Richtung u n d A i d a g e i m geologischen 
B a u d e r d u r c h f ' l o s s e n e n L a n d s c h a f t begründet s i n d . 

D i e Quel lhüche d e r K r k a v e r s i n k e n a l s Karstwässer i n d e n H o d e n 

u n d b i l d e n nach Zurück l egung i h r e s u n t e r i r d i s c h e n L a u f e s v e r e i n i g t d i e 

s t a r k e Quelle (in '290 m Seehöhe), m i t welcher d i e K r k a i h r e n n u n m e h r 

d u r c h a u s o b e r i r d i s c h e n W e g a n t r i t t . D i e K r k a fließt zunächst in e i n e m 

schmalen rinnenförmigen T a l an Žužemberk (Seisenberg) v o r b e i i n 
BÜdÖstlicher Richtung b i s u n t e r h a l b d e r O r t s c h a f t S o t e s k a ( A i n ö d ) u n d 

legt l u e b e i e i n e S t r e c k e v o n 2 5 Inn zurück. N u n m a c h t d e r Fluß e i n e 

unvermittelte r e c h t w i n k l i g e S c h w e n k u n g n a c h O s t n o r d o s t i n (cca 1 7 0 ; / / 

Seehöhe ) u n d behält d i e s e R i c h t u n g a m Stadehen N o v o m e s l o (Rudolfs­
wert) vorbe i f l i eßend i m a l l g e m e i n e n b e i (durch 2 5 /,•///) b is z u d e r S t e l l e , wo 
d e r R a d u l j a b a e h a l s l i n k s s e i t i g e r Zuf luß a u s N W herankommend In d i e 

K r k a mündet . N u n n i m m t d i e K r k a d e n L a u f d e r Radulja a n , u n d fließt 
(10 /,•/// weit) q u e r über d e n T a l b o d e n i n d e r Richtung N W — S E b i s z u 

d e i n S t a d e h e n K o s t a n j e v i c a ( Lands t raß ) , w o s ie d e n Fuß d e s L ' s k o k e u -

g e b i r g e s e r r e i c h t . V o n d a an fo lg t s i e d i e s e m , w o b e i s i e w i e d e r i n d e r 

R i c h t u n g n a c h K N K fließt (17 lim w e i t ) bis z u ihrer Einmündung in die 
S a v e bei d e m D o r f e Čatež g e g en ü b e r d e m Stadehen Mrežice ( H a n n ) i n 

d e r Seehöhe v o n c c a 135 ///. 

R i s z u r S c h w e n k u n g he i S o t e s k a hat d a s K r k a l a l d i e Gestalt e i n e r 

s c h m a l e n R i n n e , d i e i m Q u e r p r o f i l d i e F o r m des B u c h s t a b e n V darbietet, 
i n d e m die b e i d e r s e i t i g e n ( l ehänge ziemlich s t e i l d e m Flußbett zulaufen. 
D i e s e s Talstüek ist i n s e i n e r Form offenbar d a s W e r k d e r E r o s i o n 

d e s F l u s s e s . 

N a c h d e m K n i e bei S o t e s k a t r i t t die K r k a i n e i n über 10 lim b r e i t e s 

I r o g f ö rm iges T a l e i n , w e l c h e s s ie mi t g e r i n g e m Gefä l l e (35 /// a u f e i n e r 

S t r e c k e v o n über 5 0 /,•///) träge durchf l ießt . D i e F l a n k e n des T a l e s 

w e r d e n g e b i l d e t a u f der r e c h t e n (südöst l ichen) U f e r s e i l e d e s F l u s s e s 

v o n d e m p la teau förmigen , i m mittlem Teile etwa 950 /// h o h e n U s k o k e n -

gebirge, u n d a u f d e r l i n k e n t l l ' e r s e i l e i m S\V zunächst v o m A j d o v e e -

Plateau (durchschnittlich 450 /// hoch), a l s d a n n i n d e r M i l t e i s t r e c k e v o n 

e i n e m n o r m a l g e s t a l t e t e n , gut entwässer ten B e r g l a n d m i t Höhen v o n 

4 0 0 — 5 0 0 m, d i e b i s Krško r e i c h e n , w o r a u f s i c h im N o r d o s t e n d e r Z u g 



d es O r l i c a - Berges (633 m) i n unveränderter Flucht anschließt. I m S W 

w i r d d e r T r o g d u r c h d a s H o r n w a l d p l a t e a u ( cca 9 0 0 in) abgeschlossen. 
V o m NE h e r r a g e n über k r o a t i s c h e n u n d südsteir ischen Boden in d e n 

T r o g h i n e i n jungter t iäre , Hüge l bildende A b l a g e r u n g e n . D i e Basis d e s 

Trogbodens s o w i e s e i n e r F l a n k e n in S E , N W , S W w i r d v o n m e z o z o i s c h e n 

Sedimenten gebildet, z u m e i s t Kalken und Dolomiten der Trias, teilweise 
a u c h v o n Jura- u n d K r e i d e - A b l a g e r u n g e n . Die F l a n k e n d e s T r o g e s s i n d 

stellenweise s t e i l e , g e r a d l i n i g verlaufende Gehänge. Der Querschnitt des 
K r k a t a l e s ha t d a h e r v o n Soteska b i s Čatež die G e s t a l t e i n e s breiten 

n i e d r i g e n T r o g e s v o n d e r F o r m d e s Buchstaben U. Der T r o g b o d e n e r s c h e i n t 

i n d e r S W - l i c h e n Hälfte zumeist a l s e i n w e l l i g e s Hüge l land, i n d e r N E liehen 
Hälfte dagegen als die w e i l e Ebene v o n Kostanjevica, gebildet v o n 

j u n g d i l u v i a l e n f l u v i a t i l e n Anschwemmungen. In landschaftlicher Beziehung 
b ie te t d a s Trogtal der K r k a mi t Beiner Gebirgsumrahmung n a c h d r e i 

Seiten he i offener v i e r l e r S e i t e , s e i n e m gegliederten T a l b o d e n , d e m 

bedächtigen grünen Fluß, s o w i e der üppigen V e g e t a t i o n u n d r e i c h l i c h e n 

B e s i e d l u n g a b w e c h s l u n g s r e i c h e Bilder v o n s e l t e n e r A n m u t u n d Schönheit. 

U n t e r den ange füh l ten Umständen hat d a s trogförmige Talstück d e n 
( ' b a r a k l e r e i n e s S e i i k u n g s f e l d e s z w i s c h e n den h o r s l a r t i g höher s t e l l e n d e n 

Plateau- u n d Berglandschaften in S K (Uskokengebirge), S W (Hornwald­
p l a t e a u ) u n d N W ( A j d o v e c p l a t e a u etc.) u n d e r s c h e i n t d u r c h s e i n e j u n g -

lert iärei i A b l a g e r u n g e n a l s e i n e B u c h t d e s großen P a n n o n i s c h e n Tert iär­

b e c k e n s , w e l c h e s d a s u n g a r i s c h e u n d k r o a t i s c h e T i e f l a n d u n d s e i n e 

hüge l ige U m g e b u n g u n i f a s s l . B e r i c h t i g e n d se i h e r v o r g e h o b e n , daß wir die 

Vorstellung v o m „ S e n k u n g s f e l d " , n u r der A n s c h a u l i c h k e i t h a l b e r zuliilfe 
g e z o g e n h a b e n . S i e gehört d e r älteren G e o l o g i e a n u n d e n t b e h r ! d e r 

Tatsächl ichkei t . 

Die jünge re morphologische Forschung hat für mehrere T e i l e der 
A l p e n , u n d a u c h für d a s z w i s c h e n d e r Adria u n d d e m Pannonischen 
Becken g e l e g e n e W a s s e r s c h e i d e l a n d ') gezeigt, daß d e r a l t t e r t i a e r e n 

H a u p t f a l l u n g d e s G e b i r g e s e i n w e i t g e h e n d e r , b i s n a h e a n den h e i d e r -

s e i l i g e n M e e r e s s p i e g e l r e i c h e n d e r A b t r a g u n g s p r o z e s s d u r c h f l i eßendes 

W a s s e r gefolgt ist u n d daß erst d u r c h n a c h f o l g e n d e junge Hebung, 
v i e l f a c h e n t l a n g v o n Brüchen, die h e u t i g e n G e b i r g e g e s c h a f f e n w u r d e n . 

D i e s e V o r s t e l l u n g g i l t w o h l a u c h für die L a n d s c h a f t e n a n der K r k a . 

D a r n a c h i s l d e r T a l t r o g d e r K r k a a l s e i n während d e r H e b u n g d e r 

u m g e b e n d e n G e b i r g s l a n d s c h a f t e n a u f e i n e r t i e f e m S t u f e zurückgeb l i ebener 

L a n d s t r e i f e n a u f z u f a s s e n . D a s w e i t e T a l d e r K r k a , w e l c h e s z w i s c h e n 

d e m K n i e b e i S o t e s k a b i s z u r Mündung be i Čatež s i c h e r s t r e c k t , ist 

d e m g e m ä ß n i c h t e i n W e r k d e r E r o s i o n d e s F l u s s e s , s o n d e r n i s l d u r c h 

I) Küssmat, Die morphologische E n t w i c k l u n g der Geb i rge im Isonzo- und 
o b e m Savegebiet /.eitseh. d. des . f. E rdkunde , Ber l in IHK). Referat in Oarnio la 

1917. S. 2 3 7 - 2 1 1 . 



t e k t o n i s e h e V o r g ä n g e d . i . Lage rungsve rände rungen i n d e r G e s t e i n s r i n d e 

d e r E r d e g e s c h a f f e n w o r d e n u n d ho t s i c h d e i n F l u s s e d u r c h s e i n e t i e f e r e 

L a g e a l s günst iger W a s s e r w e g d a r . A u f d i e s e W e i s e klärt s i c h d a s a n s c h e i ­

n e n d e Mißverhältnis z w i s c h e n d e m v e r g l e i c h s w e i s e k l e i n e n Fluß u n d 

d e s s e n unverhä l tn ismäßig b r e i t e n T a l b o d e n a u f . 

A u c h d e r O b e r l a u f d e s K r k a f l u s s e s v o n ' d e s s e n K a r s t q u e l l e b i s z u m 

K n i e b e i S o t e s k a ist d u r c h e i n e n t e l e f o n i s c h e n V o r g a n g v o r g e z e i c h n e t 

w o r d e n . H i e r bo t d e m F l u s s e d e n W e g e i n B r u c h , w e l c h e r i n d e r 

R i c h t u n g N W — S F 2 d a s P l a t e a u g e s p a l t e n u n d d e n j e t z t östlich v o m 

F l u s s e l i e g e n d e n T e i l ( K r e i n e n j e k - u n d A j d o v e c - P l a t e a u ) v o n d e m w e s t l i e h 

d a v o n l i e g e n d e n H o r n w a l d - P l a t e a u a l l g e t r e n n t ha t . D e i n B r u c h f o l g t e d i e 

v e r t i k a l e V e r s c h i e b u n g b e i d e r F lüge l , i n f o l g e w e l c h e r d a s H o r n w a l d p l a t e a u 

i n d i e g e g e n w ä r t i g e w e s e n t l i c h höhere L a g e k a m . D e n B r u c h a r b e i t e t e 

d e r Krka f luß I i is S o t e s k a z u s e i n e m e r s t e n T a l w e g a u s . D e r B r u c h 

gehört d e n d i n a r i s c h e n , p a r a l l e l z u r A c h s e d e r A d r i a o r i e n t i e r t e n Brüchen 

a n , u n d s e t z t s i c h über S o t e s k a i n g l e i c h e r F l u c h t n o c h w e i t e r g e g e n 

Semič fo r t . D i e s e r T e i l d e s B r u c h e s w u r d e v o n e i n e m v o n S K n a c h 

N W g e r i c h t e t e n Zuf luß d e r K r k a , d e m Radeča-Bache z u e i n e m s c h m a l e n 

T a l a u s g e a r b e i t e t . D a h e r b i e t e t s i c h d o r t d e m s t a u n e n d e n A u g e d a s B i l d 

z w e i e r e n t g e g e n g e s e t z t f l i eßender Wässer i n d e r s e l b e n T a l f u r e h e . W o h l 

e i n e m b e n a c h b a r t e n P a r a l l e l b r u c h f o l g ! d e r Sušica-Bach be i T o p l i c e 

( Töp l i t z ) . L e t z t e r e r B r u c h ö f fne te a u c h , i n d e m e r i n e i n e n a m h a f t e T i e f e 

d e r E r d r i n d e r e i c h t , d e m v o n u n t e n h i n a u f d rängenden w a r m e n W a s s e r 

d e n W e g u n d s c h u f d i e H e i l q u e l l e v o n T o p l i c e . 

D e r b r e i t e B o d e n des T a l t r o g e s d e r K r k a w e i s t z w e i S e n k e n a u f : 

e i n e g röße re i n s e i n e r nordöst l ichen Häl f te , d i e z u m großen T e i l v o m 

S a v e d i l u v i u m ausgefül l te T i e f e b e n e v o n Krško - K o s t a n j e v i c a , u n d e i n e 

k l e i n e S e n k e i n s e i n e r südwest l i chen Häl f te , d i e E b e n e v o n Z a l o g , w e l c h e 

v o n d e r B a h n s t a t i o n Straža be i T o p l i c e b i s z u m P f a r r d o r f Prečna r e i c h t . 

D a s S a v e d i l u v i u m d e r g e n a n n t e n T i e f e b e n e hat d i e G e s l a l l e i n e s 

außerordent l i ch f l a c h e n K e g e l s , w e l c h e r s e i n e n S c h e i t e l b e i Krško h a l 

a n d e r S t e l l e , w o d i e S a v e a u s d e m sehlucht förmig i n s M i t t e l g e b i r g e 

e i n g e s c h n i t t e n e n T a l , i n w e l c h e m n o c h d a s S t a l l c h e n Krško l i eg t , i n s 

f r e i e B e c k e n h i n a u s t r i t t . D i e S a v e schütte le v o n d o r t a u s i h r G e s c h i e b e 

g e g e n S u n d S W u n d es i s l b e g r e i f l i c h , daß d a d u r c h d e r Krka f luß 

d u r c h d e n v o r d r i n g e n d e n Fuß des G e s c h i e b e k e g e l s i m Süden g e g e n d e n 

Südrand d e s B e c k e n s b i s a u d e n Fuß de s U s k o k e n g e b i r g e s abgedrängt , 

i m S W a b e r z u m V e r q u e r e n d e s B e c k e n s genö t i ge l w u r d e . D i e E n e r g i e 

d e r K r k a , v e r m e h r t d u r c h j e n e d e r R a d u l j a v e r m o c b l e d e m w e i t e m V o r ­

d r i n g e n d e s G e s c h i e b e k e g e l s n a c h S W E i n h a l t z u I n n u n d so n a h m d i e 

K r k a a u f e i n e r z i e m l i c h e n S t r e c k e d e n L a u f d e r R a d u l j a a n . A u f d i e s e 

W e i s e k a m d i e o b e n e rwähnte e i gentüml i che d o p p e l t e K n i c k u n g i m 

U n t e r l a u f d e r K r k a (be i d e r E inmündung d e r R a d u l j a u n d be i K o s t a n j e v i c a ) 

z u s t a n d e . 



Zwischen beiden beckenartjgen S e n k e n rag t d e r B o d e n des T a l t r o g e s 

d e r K r k a a l s b r e i t e B a r r i e r e empor, welche e i n e w e l l i g e Oberfläche b a l 

u n d m i l Hügeln v o n mehr a l s 3 0 0 //; Seehöhe besetz! i s l (Jelšica be i 

B r u s n i c e 3 0 4 m ) . U m d i e B a r r i e r e z u p a s s i e r e n , mußte sich der Kluß 

z w i s c h e n d e r e n b r e i t e n Kuppenhüge ln mühsam d e n W e g b a h n e n , t e i l w e i s e 

m d e r Schleifenbildung (so be i N o v o m e s t o ) , u n d s i c h in K a l k s l e i n u n d 

Dolomit e i n n a g e n . Er Hießt d a h e r v o n unterhalb Z a l o g a n , b e i N o v o 

inesto u n d weiterhin b i s über S t P e t e r zwischen felsigen s t e i l e n Ufern, 
d i e m i t üpp igem Galeriewalde geschmückt s i n d . 

D a s k l e i n e B e c k e n v o n Z a l o g erheischt e i n b e s o n d e r e s Interesse. 

Es e r s t r e c k t s i e h u n m i t t e l b a r v o r d e m Steilabfall d e s Ajdovec-
Plateaus an d e s s e n Südse i l e i n schmal, e t w a gleichschenklig dreiseitiger 
U m r i s s f o r i n . H i e b e i l i e g t d e r e i n e Schenkel, e t w a 8 km l a n g , unmittelbar 

a m Fuß de s Steilabfalls, d e r z w e i t e w i r d v o m K r k a l a u f g e b i l d e t , d i e 

Basislinie a b e r — 2 ' _> km l a n g g e h l v o n Prečna über d i e Dörfer 
C e g e l n i c a u n d G r i b l j e z u r K r k a . D i e K r k a d u r c h m i s s t d a s B e c k e n mil 

geringem Ge fä l l e u n d pass i e r t es i n s e i n e m o b e r n Drittel b e i m Dorf 
•lurka v a s i n d e r Seehöbe v o n K i t i m. 

D a s B e c k e n is l a u f e i n e Seehöhe v o n 185 in (Kote W von Z a l o g ) 

aufgefül l t nichl mi t g r o b e m Klußgeschiebe , s o n d e r n m i t feinkörnigen 
A b l a g e r u n g e n e i n e s stehenden W a s s e r s , eines S e e s , welcher a l s o m e h r a l s 

2 0 m über d e m b e u l i g e n S t a n d e d e r K r k a s i c h ausbreitete. Die Ablagerung 
s e l b s l b e s t e h t , wie es d e r Aufschluß be i d e r Z i e g e l e i W v o n Z a l o g zeigt, 
a u s l io 11 r o s t b r a u n e m f e i n e m quarzsandigem L e h m mit reichlich eingestreuten 
g l i t z e r n d e n Glimmerflittereben u n d g r a u e m T e g e l ; darüber liegt e i n e 

Schichte v o n f e i n e m Q u a r z s a n d , d i e v o n e i n e r dünnen Lage v o n L i m o n i l 

(„ Seeerz ") bedeckt i s t , u n d zu Oberst e i n heller, f e i n s a n d i g e r , lößartiger 
Lehm. Im Lehm l i e g e n t e i l w e i s e Geschiebe v o n rostgelblichem Quarz, 
v o n d e r Größe e i n e s K r b s e n k o r n e s b i s z u j e n e r e i n e s T a t i b e n e i e s . S i e 

s i n d o f f e n b a r v o n d e r i n d e n See mündenden K r k a herbeigeführt w o r d e n . 

D a z w i s c h e n l i e g e n e t w a s g e r u n d e t e Bruchstücke v o n violettrotem W e r f e n e r 

Sandstein. D e r L e h m , d e r S a n d u n d d e r Tegel s i n d kennzeichnende N i e d e r ­

schläge d e r Trübung , d i e d e r Fluß be i Hochwasser i m See absetzte, 
u m i h n d a n n abgeklärt ZU v e r l a s s e n . D e r f e i n s a n d i g e Lehm w i r d i n 

Zigeleien z u r Herstellung v o n B a u - u n d Dachziegeln v e r w e n d e t . 

D i e Ober f läche d e r A b l a g e r u n g d e s S e e s , d e r o f f e n b a r d e r Jüngern 

Diluvialzell angehört, ist n i ch t m e h r e i n e d e m ursprünglichen Z u s t a n d e 

entsprechende ebene, s o n d e r n erscheint v o r a l l e m durch d e n Prečna-Bach 
u n d d e s s e n S e i t e n b a c h z e r s c h n i t t e n s o w i e i n d e i n I n i i n d a l i o n s l i e r e i i d i d i e s e r 

Wässer mi t d e r e n a l l u v i a l e n Absätzen Überdeckt A u c h d u r c h a n d e r e , 

z e i t w e i l i g e Abf lüsse d e s atmosphärischen N i e d e r s c h l a g w a s s e r s e r s c h e i n t 

d i e d i l u v i a l e S e e a b l a g e r u n g d a u n d d o r t a n g e s c h n i t t e n u n d a b g e t r a g e n . 

Z u m großen T e i l m i l jungem Fichtenwald bestanden im übrigen 

;ds Ackerboden bestellt u n d a n d e m in S c h l e i f e n bedächtig d a h i n fließenden 
l ' ie i 'naba« h mi t s a f t i g e m Grün ausgedehnter W i e s e n g e s c h u i i ' u l k I , a m B a n d e 



v o n d e r K r k a durchflössen u n d u m g e h e n mit e i n e m K r a n z v o n Dörfern 

(übe r - u n d U n t e r Straža, Prečna, Z a l o g , Cešča vas . Lokve, Selo, Hruševec, 
Srebrniee, P o t o k , Jurka v a s , V a l l a vas ) B O wie e i n e m Herrngut, bietet 
( ias Becken an u n d für sieh e i n e n überaus a n m u t i g e n Anblick. 

A u f d e r O s t s e i l e d e s Prečna-Baches z w i s c h e n d e n Dörfern Prečna, 

C e g e l n i c a u n d Cešča v a s e r s t r e c k t s i e h e i n e a u s anscheinend gleichen) 
Material b e s t e h e n d e A b l a g e r u n g , die jedoch d i e Seehöhe v o n 2 0 5 

erreicht u n d kräf t iger z e r f u r c h t erscheint a l s die e b e n beschriebene 
Heckenfü l lung u n d i n ein gegenwärtig mi t W a l d b e s t a n d e n e s l lüge l geb i e l 

aufgelöst i s t . S i e e r w e i s t s i c h d a d u r c h a l s e t w a s älter d e n n l e t z t e r e ; s i e 

gehört w o l d e i n e m vorangehenden Abschnitt d e r Diluvialzeil a n , i n 

w e l c h e m d e r W a s s e r s l a n d ein höherer w a r . 

D i e s e m Höhenunterschied e n t s p r i c h t v i e l l e i c h t d e r höhere Stand d e s 

K i kaflusses, der talaufwärts bei Žužemberk d u r c h eine d e n Fluß b e g l e i t e n d e 

Kalkfels-Terrasse bezeugt w i r d . Ihre Seehöhe ist i n d e r S p e z i a l k a r t e i n 

d e r Nähe d e s D o r f e s D v o r (Ho f , z w i s c h e n Soteska u n d Ž u ž e m b e r k ) m i t 

d e r K o l e 2 0 5 a n g e g e b e n . D i e T e r a s s e i s l b e i Stavčja v a s nächst 

Žužemberk mit einer mächtigen Aufschüttung v o n feinsandigem Lehm 
m i t Limoniteinlagerungen b e d e c k t b i s a u f e i n e Seehöhe v o n 2 7 0 in. D i e 

Aufschüt tung i s l offenbar d e r Resl e i n e r a u f d e r T e r r a s s e a b g e s e t z t e n 

A b l a g e r u n g wüh l end e i n e r Stauung d e s F l u s s e s , die d u r c h e i n e längere 

Z e i l angedauert hat 

W e n n d i e Felsterrasse be i Žužemberk e i n e Z e i t d e s S t i l l s t a n d e s i n 

d e r K r o s i n n s l i i t i g k e i l d e s G u r k f l u s s c s b e d e u t e t , so w e i s t s o w o h l d i e 

mächtige Aufschüttung auf ihr, wie «las spätere Einsohneiden i n die 
angeschüttete Decke, u n d weiterhin i n die F e l s l e r r a s s e s e ihs t b i s a u f d e n 

heutigen Talboden herunter, a u f Veränderungen i m Gefä l l e d e s F l u s s e s 

h i n . D e r Fluß w u r d e z u m Einschneidet] in s e i n Betl o f f e n b a r v e r a n l a s s t 

entweder durch S e n k u n g e n d e s L a n d e s i m Bereiche s e i n e s U n l e r l a i i f c s 

o d e r durah H e b u n g e n i m Gebiete d e s O b e r l a u f e s , indem d a d u r c h d a s 

Gefälle des Flusses verstärkt u n d hiemit s e i n e Erosionstätigkeil n e u 

be l eb t w i r d . 

Solche Vorgänge dürften w o h l auch d a s Entsleben u n d V e r g e h e n 

s o w o h l d e s allein w i e des Jüngern d i l u v i a l e n S e e s b e i Prečna v e r a n l a s s t 

haben, D i e Wiederholung des A u f s t a u e s , d e s B e s t a n d e s u n d d e s A b f l u s s e s 

d e s S e e s bekundet e i n e W i e d e r h o l u n g d e r N i v e a u s e h w a n k l i n g e n des 

L a n d e s d e r Schwankungen, d i e s i c h i n a n d e r e r Form d u r c h F.rd-

ersehütterungen k u n d z u Inn ve rmögen . 

D i e d i l u v i a l e A b l a g e r u n g b e i Prečna e r h e i s c h t e i n b e s o n d e r e s 

I n t e r e s s e d u r c h d i e V e r s t e i n e r u n g e n , d i e s i e b i r g t . A m W e s t e n d e d e s 

D o r f e s , do r t w o e i n e N a c h s c h l e i f e d e r m i c h Straža führenden S t r a s s e 

ZUnäohsl k o m m t u n d e i n F a h r w e g n a c h N N W a b z w e i g t , z e i g t s i c h e i n 

k l e i n e r Aufsch luß V o n b l a u g r a i i e m g l i m i n e r i g g l i t z e r n d e m T e g e l , d e r i m 

I l a u g e n d e n i n r o s t g e l b e n L e h m mi t k l e i n e n Q u a r z g e s c h i e b e n ü b e r g e h t ; 



auch Bruchstücke e i n e s dünnen Limonitlagers zeigen s i eh d a r i n . Fragmente 
v o n weißen kalzinierten Kouchylieiisohalen verraten das Vorhandensein von 
Versteinerungen. H i e r f a n d ich die Schalen, welche H e r r W. v. Te p p n e r 
so f r e u n d l i e h w a r b e h u f s Bestimmung zu übernehmen u n d i m nachfol­
genden z u beschreiben. N a c h d e m E r g e b n i s s e der B e s t i m m u n g e n v o n 

T e p p n e r e r w e i s t s i e h die A b l a g e r u n g a l s der D i l u v i a l z e i t angehör ig . 

Da die Fundstelle n u r etwa 4 — 5 /// über d e m B a c h e in c c a 172 /// Höhe 

s i c h befindet, so könnte m a n zweifeln, o b die A b l a g e r u n g eine F o r l ­

s e t z u n g d e r j e n i g e n isl, w e l c h e die v o r h i n beschriebene Beckenfüllung bei 
Z a l o g bildet, o d e r o b s i e der altern d i l u v i a l e n A b l a g e r u n g angehört, 
die d a s b e w a l d e t e llügelgebiet (mit K o t e 2 0 5 in) ösllich v o n Prečna 

aufbaut. L e t z t e r e s scheint m i r wahrscheinlicher zu s e i n . Am H a n n e 

über der Fundstelle befindet S i c h eine Reihe v o n Häusern u n d u n m i t t e l b a r 

an d i e s e n zieht i n d e r Spezialkarte I : 7 5 . 0 0 0 die Isohypse v o n 2 0 0 m 

h i n d u r c h . D i e s e Höhe w i r d v o n der Jüngern Beckenfüllung (bei Z a l o g ) 

nicht erreicht D e m n a c h gehört der bis zu d e n Häusern reichende 
gleichmäßige T e g e l h a n g w o h l d e r älteren b i s z u r Höhe v o n 2 0 5 /// 

a b g e l a g e r t e n Becken fü l lung a n . 

Schon v o n der Fundstelle der Fossilien s i eh t m a n hinter den 
erwähnten Häusern e i n s t e i l e r e s Kalksteingehänge. Geht m a n auf der Strasse 
wes twär t s e i n i g e h u n d e r t M e i e r w e i t e r , so k o m m t m a n bei der nächsten 
Mühle z u m E i n g a n g e i n e i n e i n K a l k s l e i n e i n g e s c h n i t t e n e , 3/ 4 Inn l a n g e 

Schlucht, a n d e r e n Ende der B a c h a l s mächt ige Karstquelle u n t e r e i n e r 

h o h e n F e l s w a n d e n t s p r i n g ! nächst d e m v e r f a l l e n d e n , m a l e r i s c h g e l e g e n e n 

a l t e n Sch loß L u k n j a (Luegg). D e r Prečnabarh i I bekanntlich der Unterlauf 
des T e m e n i e a - B n e h e s . d e r d u r c h unterirdische Bachstrecken unterbrochen 
ist, und h i e r d a s zweitemal hervorkommt, um nach k u r z e m oberirdischen 
Lauf bei Zalog in die Krka z u münden. Gegenüber der genannten Mühle 

s i eh t m a n die A n l a g e r u n g d e s T e g e l s v o n Prečna a n d e n Kalkstein, 

i n d e m d i e s e r durch e i n e n Steinbruch a u f g e s c h l o s s e n e r s c h e i n ! . D e r Kalk­
s t e i n i s l e i n h e l l g r a u e r m a s s i g e r T r i a s k a l k s l e i n , m i l eigentümlichen 
S i n t e r n e s l o r n (gleich w i e i m l l s k o k e n g o b i r g o ) . Er i s l r e i c h l i c h VOli s i c h 

s c h n e i d e n d e n Klüften durchzogen, am dichtesten dort, WO e r a m T e g e l 

a b s c h n e i d e t , u n d erscheint dadurch zertrümmert Bs bekundet s i c h hiedurch 
die Kontak l f l äche z w i s c h e n K a l k s t e i n u n d Tegel a l s Bruch- u n d Ver-
werfungsfläehe. 

M a n ist a l s o w o h l b e r e c h t i g e t , d i e g e r a d l i n i g e F o r t s e t z u n g dieser 
Fläche j e n s e i t s d e r S c h l u c h l n a c h S W , b i s z u m K n i e d e r K r k a be i 

Soteska, d. i. den SteilabfaU des A j d o v e c Plateaus zum Becken v o n 

Z a l o g Prečna, e b e n f a l l s a l s eine Bruch- u n d Verwerfungsfläche anzu­
sprechen. Das g e n a n n t e B e c k e n i s l s o m i t n i c h t e i n E r o s i o n s g e l t i l d e , s o n d e r n 

es ist e i n t e k t o n i s c h a n g e l e g t e s B e c k e n . 

Da j e n e r S t e i l a b f a l l einen Ted d e r nördlichen Flanke des breiten 
T a l t r o g e s d e r K r k a bildet, so e r s c h e i n t die l e k t o n i s c h e Anlage d e s T r o g e s 

Wenigstens für d i e s e n Teil ebenfalls klargestellt 



B . V e r s t e i n e r u n g e n a u s d e i n d i l u v i a l e n S e e v o n P r e č n a . 

Von W. v. T R P P N E R (Grnz). 

Pisidium amnicum Müller. 

V o n d i e s e r A r t liegt m i r e i n e gul erhaltene linke S c h a l e v o r . 

D i e s e l b e i s l eiförmig, ihr Hinterrand fällt s t a r k ab u n d i s l abgestutzt, 
C l e s s i n - ' ) hat d i e g e n a n n t e Art i n F i g u r 

:i94, S e i t e 586 d a r g e s t e l l t ; d o c h muß i c h 

b e m e r k e n , daß d i e v o n ( " l o s s i n g e b r a c h t e n 

F i g u r e n n i c h t so s e h r d e r W i r k l i c h k e i l ent­
s p r e c h e n , d e n n so a b g e s t u t z t , w i e d i e s 

C l e s s i n d a r s t e l l t , ist d e r H i n l e r r a n d b e i 

Pisidium amnicum n i c h t . I ch h a t t e e i n e g roße 
Z a h l r e z e n t e r E x e m p l a r e d i e s e r A r t a u s 

F i g . t. P i s i d i u m a m n i c u m Müller. Kärnten u n d Krain z u m V e r g l e i c h e z u r V c r -

(l nni. OrOBe, b 8 x vergr. Tilgung, a n a l l d e n e n i c h d i e s e F e s t s t e l l u n g 

m a c h e n k o n n t e . Entschieden entspricht j e n e 

A b b i l d u n g , d i e S a n d b e r g e r 3 ) a u f T a f e l X X X I I I , F i g u r 5, v o n P/v. amnicum 
b r i n g t , m e h r d e r W i r k l i e h k e i l . 

D i e vorliegende S c h a l e ze i g t s e h r schön d i e b e i d e n z u s a m m e n ­

hängenden u n d durch e i n e Rinne g e t e i l l e n Kard ina l zähne , d i e Se i l enzähne 

u n d den Muskeleindruck, D e r W i r b e l ist breit, hart a n d e n H i n t e r r a n d 

gestellt u n d a r g e f r e s s e n ; d e r W i r b e l ragt w e n i g über d e n O b e r r a n d v o r . 

D i e S c h a l e i s l d i c k u n d u n g l e i c h gerippt. D i e A n w a c h s v e r z i e r u n g i s l a n 

d e m vorliegenden Reste bestimmt stärker ausgeprägt , a l s d i e s a u s d e r 

A b b i l d u n g be i C l e s s i n ') hervorgeht; a u c h h i e r muß i c h d i e b e s s e r e 

i Ibereinstimmung des in Rede stehenden Restes m i l d e r v o n S a o d berger 3 ) 
gebrachten A b b i l d u n g f e s t s t e l l e n . (' 1 e s s i n -') sagt S e i t e 586 : „ . . g e r i p p t . 

K i p p e n u n g l e i c h : Jahresringe t i e f e r u n d d u n k l e r . " S a n d b e r g e i ) sag t 

S e i l e ?(>(>: „ . . . außen m i l m e h r o d e r w e n i g e r w e i l a b s t e h e n d e n 

Anwachsrippchen v e r z i e r t . " B e i d e s i s l r i e h l i g . W e n n S a n d b e r g e r v o n 

e i n e r B e r i p p u n g n i c h t s e rwähnt , so m a g d i e s w o h l m i t d e m E r h a l t u n g s ­

zustande B e i n e r Reste zusammenhängen . A u c h a n d e r n u r v o r l i e g e n d e n 

l i n k e n S c h a l e i s l d i e B e r i p p u n g n u r s e h r s c h w e r u n d u n d e u t l i c h z u 

e r k e n n e n . Ich erk läre d a s a u s d e m I l m s l a n d e , daß d i e äußerere S c h a l e n -

B o h i c h t e teilweise verwitterl ist u n d dadurch d i e zarte B e r i p p u n g i n erster 
Linie i n Mitleidenschaft gezogen w u r d e . D i e A n w a c h s r i n g e s i n d u n g l e i c h , 

w a s i n d e n Lebensbedingungen d e s T i e r e s seine" Erklärung f i n d e t . E i n z e l n e 

d e r m i r v o r g e l e g e n e n r e z e n t e n E x e m p l a r e v o n Pisidium amnicum 

h a b e n ebenfalls e i n stärkeres H e r v o r t r e t e n d e r A n w a c h s r i n g e g e z e i g t . 

D i e v o r l i e g e n d e l i n k e Schale v o n Pis. amnicum v o n Prečna be i R u d o l f s w c r l 

i s l 8'5 mm l a n g u n d (i 'ö mm b r e i t . 

i C l e s s i n s , Deutsche Exkursions-Mollusken-Fauna, ü A u f l . Nürnberg 1H84. 
•) Sandbe rge r F., Die Land- und S t U l w a s s u r - C o n c h y l l e n der V o r w e l l . 

Wiesbaden IHTI) I«75. 



Valvata (Cincinna) naticina M e n k e . 

V o n dieser A r t l a g e n m i r 9 E x e m p l a r e z u r Untersuchung v o r , 

d i e s e l b e n s i n d m e h r oder w e n i g e r beschädigt , d o c h läßt s i c h i h r e Z u t e i l u n g 

z u r Valvata naticina e i n w a n d f r e i durchführen. D a s in Figur 2 z u r Dar­
stellung g e b r a c h t e E x e m p l a r i s l e i n unbeschädigtes . 

C l e s s i n 4 ) h a t d i e s e A r t — Valvata (Cincinna) 

naticina — in F i g u r 316, a u f S e i t e 159 z u r A h b i l 

dung g e b r a c h t . 

Z u e r s t möchte i c h d i e D i a g n o s e n , d i e C l e s s i n 4 ) 

( S e i t e 4 5 9 ) u n d S a n d b e r g e r 5 ) ( S e i l e 7 7 4 ) , g e b e n , " 

anführen. C l e s s i n s a g t : „Gehäuse gedrück t -kuge l i g , 

e n g e g e n a b e l t , fein g e s t r e i f t , f e s t s c h a l i g , v o n g e l b l i c h e r F ' s L V i , l v ! , l a »"dk-ina. 

Hornfarbe, g l ä n z e n d ; Umgänge 4 , s e h r r a s c h a n " ( " " 1 5 ' 1 '' v e r g r ' 

U m f a n g z u n e h m e n d , r u n d l i c h , d e r l e t z t e U m g a n g sehr 
e r w e i t e r t , z w e i D r i t t e l d e r Gehäuse länge a u s m a c h e n d ; 

Mündung verhä l tn ismäßig w e i t , r u n d l i c h eiförmig, nach o b e n e t w a s s p i t z ­

w i n k l i g . M u n d s a u m s c h a r f , a m S p i n d e l r a n d e bogen f ö rm ig ausgeschnitten, 
nicht e r w e i t e r t , z u s a m m e n h ä n g e n d ; D e c k e l fein, dünn, a u s 4 r a s c h 

z u n e h m e n d e n Umgängen b e s t e h e n d . Höhe 3*5 nun. D i i r c h m . 5 mm." 

S a n d b e r g e r s a g l : „D ie i m L e b e n g e l b l i c h ge fä rb te f es te S c h a l e 

i s l f a s l k u g e l i g m i t stumpfem o b e r e n E n d e u n d z i e m l i c h s t a r k g ewö lb t e r , 

e n g a b e r d u r c h g e h e n d g e n a b e l t e r B a s i s . S i e b e s i e h t a u s 3 1
 2 mäßig 

g e w ö l b t e n , d u r c h s c h m a l e Nähte v o n e i n a n d e r g e s c h i e d e n e n Umgängen , 

w e l c h e m i l fast g e r a d e n , ungleichstarken A n w a c h s r i p p c h e n v e r z i e r t s i n d 

u n d v o n w e l c h e n d e r l e t z t e e t w a 3
 5 d e r Gesamthöhe e r r e i c h t . D i e . s c h w a c h 

g e g e n i h n geneigte Mündung ist bre i t -e i förmig , o b e n w i n k e l i g u n d l i n k s 

a m v o r l e t z t e n Umgänge a n g e w a c h s e n . S i e besitz! zusammenhängende 

s t u m p f e Bänder, n u r d e r S p i i i d e l r a n d i s l s c h w a c h u m g e s c h l a g e n . D e r 

dünne D e c k e l bes t eh t a n s 1 V., W i n d u n g e n . Höhe 5 5 mm, Länge <i'l> mm." 

W a s n u n d i e s e b e i d e n B e s c h r e i b u n g e n d e r s e l b e n A r t a n b e l a n g t , so 

möchte i c h d a z u a u f G r u n d m e i n e s U n t e r s u c h u n g s m a l e r i a l e s f o l g e n d e s 

b e m e r k e n : d i e S c h a l e i s l fast k u g e l i g mi t stumpfem o b e r e n Ende; die 
B a s i s i s l z i e m l i c h s t a r k g ewö lb t , e n g a b e r durchgehend g e n a b e i l , w i e 

S a n d b e r g e r a n g i b t . Umgänge s i n d 3 ' „ d i e s e h r r a s c h a n U m f a n g 

zunehmen, rundlich, mäßig g ewö lb t , m i l f a s l g e r a d e n , ungleichstarken 
A n w a c h s r i n g e n v e r z i e r t ; der l e t z t e U m g i n g i s l s t a r k e r w e i t e r t u n d 

mach! '', d e r Gehäusehöhe a u s . Die Mündung i s l g e g e n d e n letzten 
U m g a n g s c h w a c h g e n e i g t , rundl ich-e i förmig o b e n s p i t z - w i n k l i g . D e r 

M u n d s a u m ist s t u m p f , zusammenhängend u n d a m S p i n d e l r a n d e s c h w a c h 

u m g e s c h l a g e n . D e c k e l l i eg t m i r k e i n e r v o r . 

D i e s o e b e n g e g e b e n e B e s c h r e i b u n g d e r Valvata naticina s t i m m t 

i m a l l g e m e i n e n m i l j e n e r v o n C l e s s i n u n d S a n d b e r g e r ü b e r e i l ) ; 

s ie trägi a l i e r entschieden d e n tatsächlichen Verhältnissen d e s Gehäuses 

') C l e s s i n , I. c. 1884. 
s) S a n d b e r g e r , I. c 1870 -1875 . 



m e h r Rechnung. D i e R e s t e d e r Valvata naticina, d i e m i r v o n Prečna b e i 

Rudolfswert v o r l i e g e n , h a b e n e i n e Höhe v o n 4 ' 5 mm u n d e i n e n D u r c h ­

m e s s e r von 5 mm; letzterer i s t b e i e i n e m z w e i t e n E x e m p l a r 5 '5 mm. 

A u c h be i d i e s e r A r t s c h e i n e n n u r d i e A b b i l d u n g e n , d i e S a n d b e r g e r ' ' ) 

in Figur 1 5 a—d auf T a f e l X X X I I I b r i n g t , weit natürlicher a l s j e n e b e i 

(' 1 e s s i n. 

Valvata (Cincinna) piscinalis Müller. 

Von d i e s e r A l l l iegt m i r e i n Exemplar v o n Prečna v o r u n d z u m 

V e r g l e i c h e zahlreiche r e z e n t e E x e m p l a r e a u s K ä r n t e n ; d i e s e l b e n s t i m m e n 

v o l l k o m m e n t i b e r e i n ; d a s G l e i c h e g i l t a u c h für d i e B e s c h r e i b u n g e n u n d 

A b b i l d u n g e n d i e C l e s s i n 7 ) S e i l e 4 5 5 , F i g u r 1112 u n d S a n d b e r g e r ' ' ) 

S e i t e 6 9 8 , 6 9 9 , T a f e l X X X I I , F i g u r 5—5 b g e b e n . A n d e m v o r l i e g e n ­

d e m F o s s i l v o n Prečna i s l d e r M u n d r a n d e t w a s beschädig t ; es h a l e i n e 

Höhe v o n H mm u n d e i n e n D u r e h m e s s e r v o n 5 mm. 

Helix (Fruticicola) scricca D r a p a r n a u d . 

V m i d i e s e r A r l habe i c h v o n Prečna z w e i E x e m p l a r e ; a u c h für 

d i e s e A r t b a l l e Ich z u m Vergleiche e i n e große A n z a h l v o n r e z e n t e n 

Exemplaren a u s •Kärnten. D i e Stücke a u s Kärnten s u m m e n mi t jenem 
v o n Prečna v o l l k o m m e n übere in. C l e s s i n 8 ) h a l d i e s e 

A r l i f S e i l e 143 in F i g u r 7 2 a b g e b i l d e t , S a n d -

b e r g e r " ) a u f S e i l e S K ) , S i l b e s p r o c h e n u n d a u f 

T a f e l X X X I I I . F i g u r 4 0 — 401) u n d a u f T a f e l X X X V I , 

Figur 7- - 7 d z u r A b b i l d u n g g e b r a c h t . Ich möchte 
jedoch d i e Form eher mit S a n d b e r g e r a l s „stark 

b a u c h i g - kegelförmig", als „ k u g e l i g " — wie C l e s s i n 

. B, F ru t i c i co la sericea meint bezeichnen. Auch isl d a s Exemplar v o n 

DraP- Prečna, wie j e n e r e z e n t e n v o n Kärnten, s c h w a c h 

, not.Ortß», 6 8 X vergr. ( | u r c h s . d i e i u e n < l , u n d n i c h t „n i ch ldurchsche inend " w i e 

C l e s s i n a n g i b t . 

D i e b e i d e n E x e m p l a r e von Prečna ( D u r c h m e s s e r 5, h e z w . 5*5 mm. 

Höbe I, be/.w. I mm) s i n d a m M i i u d r a n d e e t w a s beschädigt . I l e l i x 

( F r u t i c i c o l a ) s e r i c e a l< 
z w e i t e n Büchlein a n g i 

I a u c h i n 

rezent vor. 
K r a i n . w i e C l e s s i n 1 " ) i n s e i n e m 

') Sandberger, I. c. ' «70 75. 
») C l e s s in , I. c 1884. 
") C l e ss in , I. c ISSI. 
"t Sandberger, I . c I K T O 70 
'") C l ess in S., Die Mo l l i i s k en l a i i na l Islerroi i Ii - I' 

Nürnberg 1887. p. 125. 
der Schwe i z 



Cionclla (Zna) lubrica Müller. 

V o n d i e s e r A r t b e s i t z e i c h von Prečna n u r e i n beschädigtes 

Exemplar; d e r o b e r e Teil d e s Gehäuses fehlt. K s i s l die Mfindui g m i l 

e i n e m T e i l e d e s folgenden U m g a n g e s e r h a l l e n . A u c h in diesem Falle 
k o n n t e m i t H i l f e z a h l r e i c h e r r e z e n t e r E x e m p l a r e dei Cionclla (Zua) luhrica 

a u s Kärnten, e i n e einwandfreie B e s t i m m u n g v o r g e n o m m e n w e r d e n . 

C l e s s i n 7 ) (Seite 2 2 6 , F i g u r 180 ) u n d S a n d b e r g e r 8 ) (Seite 8 0 2 , 8 0 3 . 

T a f e l X X X V , F i g u r 3 2 — 3 2 b u n d T a f e l XXXVI . F i g u r 1 7 — 1 7 b ) h a b e n 

d i e s e A r t e b e n f a l l s b e s p r o c h e n . 

Außer d e n angeführten A r i e n liegt mir von Prečna e i n e größere 
A n z a h l s e h r s t a r k beschädigter Gastropoden-Qeh&use v o r , d e r e n Bestim­

m u n g a b e r unmögl ich is t , d a a n d e n s e l b e n n i c h t e i n m a l die Mündung 

e r h a l t e n i s t . Z u d i e s e n Gehäuse-Bes len k o m m t 

n o c h e i n e A n z a h l v o n Scha len-Decke ln , d i e kalkig 
s ind; es h a n d e l t s i c h h i e r offenbar um Bgthinien-
D e c k e l u n d d i e M e h r z a h l d e r u n b e s t i m m b a r e n 

Gehäuse dürf te d e r G a t t u n g liythiniü angehören. 
Ich h a b e d a n o c h e i n e Bi/Iliinia(?), e i n e n B e s t , 

d e n ich i n F i g u r 4 z u r A b b i l d u n g bringe u n d d e s s e n 

Mündung f a s l g a n z fehlt. D e r G r u n d , w a r u m ich 
d i e s e n R e s t hier b e s o n d e r s anführe , ist d e r , daß 

i c h u n t e r d e n r e z e n t e n .Formen k e i n e gefunden 
h a b e , d i e d e r v o n Prečna h a l b w e g s g l e i c h k o m m t . 

K i n e g e w i s s e A h n l i c h k e i l z e i g t d i e Ht/thinia Vukotinooiči, d i e B r u s i n a ") 

a u s p l iocänem S ü ß w a s s e r - l ' a l u d i i i e n - T o n angeführt hat u n d d i e i h r e r s e i t s 

Ähnl ichke i t m i t d e r r e z e n t e n lii/llu'nia lenlaciilala z e i g t . 

D a s E x e m p l a r v o n Prečna hat 5 '/_> Umgänge , d i e z u o b e r s l a n -

i i u d a b g e f r e s s e n s i n d . D i e Höhe beträgt 17 , d e r D u r c h m e s s e r 9 mm. D a s 

Gehäuse i s l kreiseiförmig, mit schwacher Nabelspalte, undurchbohrt, U m ­

gänge l a n g s a m zunehmend, gewölbt, gekielt. D e r letzte U m g a n g läßt 

2 deutliche u n d 1 n i c h t immer deutlich erkennbaren Kiel e r k e n n e n ; der 
v o r h e r g e h e n d e 3 u n d d e r d r i t t l e t z t e I Kiel. D i e s e l b e n z i e h e n s e h r u n ­

rege lmäß ig über d i e e i n z e l n e n Umgänge . In F i g u r 4 b h a b e i c h d i e s e 

K i e l e a u f d e n Umgängen d u r c h s l r i c h l i e r l e L i n i e n gezeichnet. D a s s i n d 

d i e wichtigsten M e r k m a l e , d i e i c h b e s o n d e r s h e r v o r h e b e n wollte. Über 

d e n M u i i d s a u m u n d d i e Mündung i m a l l g e m e i n e n läßt s i c h i n f o l g e d e s 

schadhaften Zustand es d e s vorliegenden Restes nichts s i c h e r e s angeben. 

6 

" ) II r u i ti ti s. , Fossi le H in i i en ino l lusk i in ans D a l m a t i n i , Kroa t i en mu l 
S lavon i en , uebst e inem Anhange (Deutsche vermehrte Ausgabe der kroa t i schen Im 
„Kail" der südslav. Akadem i e der VVisseucli . i f len und Künste in Abra in . X . W III. B d . 

I H T I e r s c i i i cnc i i cu Abhandlung). Agrani 1874. n. (üi T. V. flg. 18 l t . 



Z u m Schlüsse möchte i c h d a n n n o c h d a s V o r h a n d e n s e i n v o n S c l i a -

lenbauchstücken anführen, die e i n e r g roßen Helix-Avl angehören dürften 

u n d s o l c h e n e i n e s g röße ren Zweisehalers; d i e s e R e s t e s i n d a b e r z u 

s c h l e c h t e r h a l t e n , u m auch n u r annähernd e t w a s B e s t i m m t e s a u s s a g e n 

z u können . 
* 

* * 

W i r h a b e n a u s d e m T e g e l v o n Prečna b e i Rudolfswert i n K r a i n 

f o l g e n d e A r t e n s i c h e r f e s t g e s t e l l t : 

P i s i d i u m a n n n i c u m 

V a l v a t a ( C i n c i n n a ) n a t i c i n a 

V a l v a t a ( C i n c i n n a ) p i s c i n a l i s 

D e l i x ( F r u t i c i c o l a ) s e r i c e a 

C i o n e l l a (Zua ) l u b r i c a . 

V o n d i e s e n fünf A r t e n l e b e n b e u t e n o c h Bicher v i e r i n K r a i n ; nicht 

s i c h e r i s l d a s V o r k o m m e n d e r Valvata (Cincinna) naticina. w e n i g s t e n s 

h a b e i c h k e i n e d i esbezüg l i che A n g a b e g e f u n d e n . 

Für d i e A l t e r s b e s t i m m u n g d e s T e g e l s v o n Prečna i s t es n u n v o n 

W i c h t i g k e i t , w e l c h e n A l l e r s d i e S c h i c h t e n a n d e r e r Fundplä tze s i n d , i n 

welchen d i e v o r s t e h e n d e n fünf f o s s i l e n M o l l u s k e n v o r k o m m e n . Ks k a n n 

natürlich h i e r n i c h t d a r a u f a n k o m m e n , e i n vo l ls tändiges Verzeichnis aller 
Fundorte zu geben, in w e l c h e n d i e fünf F o s s i l i e n v o n Prečna a u c h 

v o r k o m m e n , s o n d e r n es s o l l e n n u r e i n i g e angeführt w e r d e n . 

Pisidium amnicum w i r d v o n S a n d b e r g e r ,2) a u c h a u s d e n Pliocän-
S e h i c h t e n d e s N o r v i c h ( V a g , n e b e n Funden a u s P le is locän - Schichten 
angeführt; v o n A . W e i ß 1 3 ) a n s d e n K i e s e n v o n Süssenboru bei W e i m a r 

v o n M e n z e l 1 1 ) v o n Winterhude, von K r a u s e ' ' ) a u s Ostpreußen u n d 

v o n B r u s i n a ' " ) u n d C l e s s i n 1 ' ) a l s r e z e n t . D i e v o n W e i ß , M e n z e l 

u n d K r a u s e a n g e g e b e n e n Fundorte s i n d d i l u v i a l e n A l t e r s . Pisidium 

amnicum findet s i c h a u c h in d e n d i l u v i a l e n rheinischen S a u d e n , i n M o s b a c h , 

I [angenbieten, M a u e r , Darmstadl u s w . Pis. amnicum 'ebt h e u l e n o c h . 

'-') Sandbe r g e r , I. c. I S T O 1 8 7 5 . p. 7 : S M , 7 0 5 , 8 8 7 , 8 7 1 u s w . 

" l W e i l . ! A , Die Couc l i y l i en fannn der Kiese von Süssenboru bei We imar-
Zeitschri f t der deutschen geolog. ( iesellschat't. 5 1 , Bd. Berlin 1 8 ! ) ! ) . |>. K i l . und Über 
die Concliylien-Fnilliu der intorg lnc ia lon Trave r t ine des We imar -Taubacher Ka lk -
hlffbeckens. Ebenda, I S B d . 18 ! ) t i Br ie f l i che M i t t e i lungen , p. I S O 

l4) M e n z e l , „Über die Conchy l i en f auna von Win t e rhude . Zei tschri f t der 
deutschon geo log ischen ( iese l lschal ' l , (14. Bd. 1 1 ) 1 2 . Merl in 11M.H. p. 1 7 H , 1 8 1 , 1 9 5 

Monatsberichte. 
") Krause l ' . c , Über e inen Fundpunkt jungdiluvialer Konchylien aus 

Ostpreußen. Fbenda , tili. i td. i m ; , p, trj. Monatsberichte. 
I6) B r u s i n a S., I . c. | 8 T 4 . p, 7 . 
") C l e s s i n , I . c. 1 8 8 7 . p, 7 5 7 . 



iud::A STALNICA 
V KRANJU. 

V a l v a t a ( C i n c i n n a ) n a t i c i n a w i r d v o n S a n d b e r g e r 1 8 ) a u s d e m 

Ple is tocän u n d v o n K r a u s e 1 9 ) e b e n f a l l s a u s d e m D i l u v i u m angeführt . 

A u c h Valvata naticina i s t e i n e n o c h h e u t e l e b e n d e A r t . 

Valvata (Cincinna) pi.scinalis w i r d v o n M . H o e r n e s 2 0 ) a u s d e n 

P l i ocänb i ldungen des W i e n e r b e c k e n s , v o n S a n d b e r g e r 2 1 ) a u s d e m 

N o r v i c h C r a g u n d v o n P e n e c k e 2 2 ) a u s S l a v o n i e n angeführt . N e b e n 

d i e s e n tertiären F u n d o r t e n g i b t es e i n e g a n z e R e i h e d i l u v i a l e r Fundp lä tze , 

i n d e n e n s i c h Valvata pi.scinalis f a n d . G a g e l 2 3 ) führt d i e s e A r t a u s d e m 

D i l u v i u m v o n T a r b e c k , M e n z e l 2 4 ) v o n W i n t e r h u d e , B e r e n d t 2 S ) a u s O s t -

u n d Wes tp r eußen , K r a u s e 2 6 ) e b e n f a l l s a u s Ostpreußen, W e i ß 2 7 ) a u s 

d e m W e i m a r - T a u b a c h e r K a l k t u f f b e c k e n u n d S a n d b e r g e r 2 8 ) e b e n f a l l s 

a u s P l e i s t ocän-Ah lage rungen a n . Valvata pi.scinalis i s t e b e n f a l l s e i n e a u c h 

i n d e r J e t z t z e i t l e b e n d e A r t . 

Reibe (Fruticicola) sericea w i r d v o n S a n d b e r g e r 2 9) a u s P le is toeän-

A b l a g e r u n g e n b c k a n n l g e m a c h t , i s t e i n e noch l e b e n d e A r t u n d w i r d a u c h 

v o n C l e s s i n 3 0 ) a l s h e u t e noch i n K r a i n l e b e n d ange füh l t . 

Cionella (Zua) lubrica ist v o n W e i ß 3 1 ) a u s d e m D i l u v i u m d e r 

W c i i n a r - T a u b a c h e r K a l k t u f f b e c k e n s angeführt w o r d e n , v o n S a n d b e r g e r 3 2 ) 

e b e n f a l l s a u s P l e i s tocän-Ah lagerungen ; d i e A l l f i n d e t s i c h a u c h i n d e n 

r h e i n i s c h e n S a u d e n u n d l eb t h e u t e n o c h . 

IS) S a n d b e r g e r , 1 c. 7711, 774 usw. 
'") K r a u s e (i , Paludina (Vtvipara) dlluuiana Kuni h aus dein älteren 

Interglacial des Niederrhe ines . Zeitschri f t der deutschen geolog. Gesel lschaft , (it. B d . 
1914. Merl in 1915. p. 94. Br ie f l i che Mi t t e i lungen . 

-°) M . H o e r n e s . Die Foss i l en M o l l u s k e n des Tertiär - Berkens von W i e n . 
I. B d . Univalvvn. Herausgegeben von d e r k . k geolog. Keichsanstnlt . W i en 1856. p. 591 

-') S a n d b e r g e r , 1. c. 1870—1875. p. 784. 
--') P e n e c k e K . A . Beiträge zur Kenn tn i s der Fauna der s lavon ischen 

Paludinen - Sch i ch t en . Ii. Congerla, Pisidium, Cardlum und die Oasteropoden. 
Beiträge zur Paläontologie Österreich• Ungarns und des Or ients . IV. IUI, l . II. 
W ien 1881. p. 80. 

•'') G a g e l , Über eine d i luv ia l e Süßwasserfauna von Tarbeek. Z tsch . d. 
deursehe i i ( ieo log. Oese l l sch . 5.'!. Md. Merl in 1901, Verhund lgn . p. 99. 

') M e n z e l , I. e. Zeitschri f t der deutschen geolog. Gese l l schaf t . 64. Bd . 1912. 

Merl in 1918. p. H 2 . Monatsber ichte . 
-"') M e r e n d l ( I , Mar ine D i l u v i a l l a u n a in Ostpreußen und 2. Nachtrag zur 

Dlluvialfäuna Westpreußens. Ebenda, 26. Md. 1874. p. 519. 
'") K r a u s e P. (1., Über einen F i in i l puukt j ungd i luv i a l e r K o n c h y l i e n aus 

O s t p r e u ß e n . Ebenda , 69 Bd . 1917. p, 92. Monatsber ichte . 

•7) W e i ß A., I c. C o n c h y l i e n - F a u n a Trave r t ine We i i i i a i -Taubache r Ka lk tu l f -

becken. p, 179. Br ie f l i che Mi t t e i lungen . 
;h) S a n d b e r g e r , I. c. 187(1- 1875, p. 7(>(), 778, 989, 914, 949. 
-"•) S a n d b e r g e r , I. c 1870 -1875 , p. «10. 811, 888. 
•") C l e s s i n , I. c. 1887, p. 125. 
" i W e i ß A , I. c. Conohy l i en -Fnunu Traver t ine We imur-Taubacher Knlktuf f -

beeken, p. 175 und I. c. K i e s e von Süssenborn, p. Iii."'. 
'-') S a n d b e r g e r , l . c. 1 8 7 0 - 1 8 7 5 , p. 802. 



W e n n w i r n u n d i e fünf A r t e n v o n Prečna bezüg l i ch i h r e s V o r ­

k o m m e n s i m P l i o z ä n , D i l u v i u m u n d i n d e r J e t z t z e i t b e t r a c h t e n , so 

e r g i b t s i c h : 

Pliozän Diluvium Gegenwart 

P i s i d i u m amnicum -(- . . . . - j - . . . . - J -
V a l v a t a n a t i c i n a - ) - . . . . -f-

„ p i s c i n a l i s - ) - . . . . ( - . . . . -\-

H e l i x s e r i c e a i . . . . -\-

Ciönelia l u b r i c a -f- . . . . -f-

W i r s e h e n a l s o , daß 2 v o n d e n 5 A r t e n v o n Prečna wohl im P l iocän 

vorkommen, daß d i e s a b e r A r t e n s i n d , d i e v o m Pl iocän b i s i n d i e 

G e g e n w a r t p e r s i s t i e r e n , u n d können d e n v o r s t e h e n d e n Ausführungen 
e n t n e h m e n , daß d i e s e l b e n v o n e i n e r g a n z e n H e i t i e d i l u v i a l e r F u n d o r t e 

b e k a n n t s i n d . Die übrigen 3 A r t e n s i n d n u r a u s d e m D i l u v i u m b e k a n n t 

u n d l e b e n a u c h h e u l e n o c h . 

A u s a l l d e m V o r a n g e f ü h r t e n g e b t h e r v o r , d a ß d e r 

T e g e l v o n P r e č n a I x - i H u d o I i s w e r t i n K r a i n d i l u v i a l e n 

A l t e r s i s t . 

Naše ujede. 
Spisa l dr. J a n k o PONEMŠEK. 

Pepelastl spllnec, clrcus cyaneus (L.). 

(Dalje.) 

V i l k a p o s t a v a p e p e l a s l e g a s p l i n c a r a z o d e v a precejšnjo g i b čnos t ; l a 

s p r e t n o s t je v s e k a j d r u g e g a n e g o k r e p k a h i t r o s t p r i k r a g u l j i h i n p r a v i l i 

s o k o l i h , to je l a h k o s t b r e z v e l i k e v p o r a b e moči , združena s precejšnjo 

m i r n o s t j o . K e r je s i l n o l a h e k , z a l o je n j e g o v o l e t a n j e r a h l o , p o d o b n o 

l e t a n j u s o v , p o s e b n o močv i rne u h a r i c e i n g a l e b a . K a k o r v s i l u n j i , ož iv l ja 

t u d i pepel as t i B p l i n e c s s v o j i m l e t a n j e m vso o k o l i c o , b e l e r a z p r o s l r e r e p ' , K ) 

t e r drž i noge s s k l e n j e n i m i k r e m p l j i n a p r e j , v e d n o trdno k ž ivotu s t i s n j e n e , 

p o d p e r j e m sk r i t e . 1 ' ' ) 0 n j e m piše B r e h m l a k o - l e : „Pepe las t i s p l i n e c 

se v r n e , k a k o r r j a v i l u n j , 5 0 ) s p o m l a d i na s v o j e s t a r o gnezd išče , o z i r . t j a , 

k j e r je z a g l e d a l luč s v e t a . V s v o j e m p r e c e j obsežnem lovišču, k j e r t r p i 

t u d i p t i oe s vo j e vi 'Ste, Živi t a k o z e l o r e d n o ž iv l jenje , d a ga ne p r e z r e n i o 

l a h k o , p o s e b n o , k e r let i s k o r a j v e d n o po i s t i p o l i . Brž k o je r o s a i z g i n i l a , 

se p o d a n a l o v i n ne n e b a pre j l o v i l i , da se m u posreči p l e n , p o l e n i se 

odpoči je k o l i k o r m u je t r e b a , začne i z n o v a ler n a d a l j u j e d o p o z n e g a 

m r a k a . G u g a v o , o n i a h o v a j e i n n a v i d e z n o n e g o l o v o l e t i po galebje t ik 

n a d z e m l j o , z d a j p l a v a n a d sebo j s t r n j e n i h p e r u t i , z da j s i p o m a g a 

'*) J . f. O. 1874, 891. 
•"') o. M. Boh. 1895, 284. 
,u) I). J , - Z. 71. zv., 77. 



o n e m o g l o s p e r u t n i c a m i m a h a j e n a p r e j s v o j o p o t najrajši ob k a k e m 

g r m o v j u , p o t o k u a l i v o d n e m j a r k u , a l i pa t u d i ob k a k i daljši v r s t i 

g r m o v j a ; k r e n e n e k o l i k o n a d e s n o i n l e v o z n a v a d n e poti, včasih se 

z a v r t i večkrat n a d k a k i m m e s t o m , p o n o v n o se s p u s t i n a tla, k a k o r da 

bi v s a k o k r a t z a g r a b i l k a k o žr tev , v z d i g n e se pa n a v a d n o praznita k r e m p l j e v 

in l e t i d a l j e kakor p r e j ; o b l e t u j e g u g a v o v r h k a k e g a d r e v e s a ; l e t i večkrat 

p r e k o k a k e v r s t e g r m o v j a , n a d a l j e v a j e s v o j o po t , z d a j n a te j , z d a j n a oni 

s t r a n i , preleti travnike a l i p o l j a i n se v r n e končno v v e l i k e m o v i n k u 

t ja, k j e r je začel s v o j p o l e t . D o g n a n o je, da p o s e b n o s a m e c preišče 

n e k a t e r a m e s t a bo l j a l i m a n j natančno n a e n a k način, pa ne v e d n o ob 

i s t e m d n e v n e m času. t emveč zda j z j u t r a j , včasih o p o l d n e , včasih p a zvečer . 

T a k l o v s k i p o h o d t ra j a l a h k o 1 1
 2 u r o , p o t e m p t i c a počiva četrt a l i p o l u r e , 

vsaj pa več m i n u l , n a k a k e m v zv i š enem prostoru a l i pa v t r a v i i n v 

žitu, k j e r p r e s e d i s a n j a v o n e k a j m i n u t m i r n o , v e n d a r n e p o z a b i s k r b n o 

p a z i t i n a v s e , kar se g o d i o k o l i n j e ; p o t e m šele začne u r e j e v a t i i n snažit i 

s vo j e pe r j e , k a r se d o g a j a t a k o r e d n o , p o s e b n o ob g o l i t v i , da l a h k o 

s p o z n a m o poč iva l išče po r a z t r o s e n e m p e r j u . 

Drugače se obnaša p e p e l a s t i s p l i n e c ob p a r i t v i . S a m c a i n s a m i c o , 

k i s m o ju v i d e l i l e t e t i v s a k e g a z a s e po s v o j i h potih, o p a z i m o z d a j s k u p a j , 

včasih t a k o b l i z u vštric l e t e l i , k a k o r da bi se m e d s e b o j n o p r i l o v u p o d p i r a l a , 

pa t u d i krož i t i d e l j časa n a istem m e s t u v z a v i t i h k o l o b a r j i h . Z d a j c i se 

d v i g n e s a m e c skoraj navp ično , g l a v o p o k o n c u , se p o v z p n e h i t r e j e k a k o r 

bi s i č lovek m i s l i l , se p r e k o p i c n e , p a d a n a p o l o d p r t i h p e r u t i n a r a v n o s t 

navzdol, n a r e d i k r o g i n se v z d i g n e vnov ič , da p o l e t a v a k a k o r p o p r e j , 

k a r l a h k o v p o l u r i 10 —12 k r a t p o n o v i . T a k o se l jubožel jna p t i c a i g r a po 

ce l e m i n u l e . T u d i s a m i c a skuša p o k a z a l i s v o j o i z u r j e n o s t v l e t a n j u , 

v e n d a r , k o l i k o r s e m o p a z o v a l , v e d n o z m e r n e j e k a k o r s a m e c . " 

Novejša o p a z o v a n j a so d o g n a l a , da se pri p a r i l n e m l e t a n j u ne 

prekopicne v e d n o , k a k o r je g o r i p o v e d a n o , t emveč se le n a g n e n a s l r a n 

in se n a t o s p u s t i n a v z d o l . 5 1 ) S k o r a j v s i o p a z o v a l c i t r d i j o , da vobče ni 

plašen, dasiravno izborno sliši, ter da p u s t i č loveka , p o s e b n o j e z d e c a 

z e l o b l i z u p r i t i . s ) K o t r o p a r je z e l o p r e d r z e n i n že večkrat so o p a z o v a l i , 

da se je z a k a d i l za p l i e o , k i j o je l o v c e o b s l r e l i l , ter da je z a s l e d o v a l 

o b s l r e l j e n e u j e d e M ) . Na d r e v j e se ne u s e d a r a d , prenočuje le i z j e m o m a 

v vrhu kakega d r e v e s a o b r o b u g o z d a a l i d r e v e s a , ki s to j i p o s a m e z n o ; 

s i c e r prenočuje v k a k i m e j i a l i v i s o k i I r a v i . l i s t j u a l i žitu, k a m o r se 

poda š e l e . k o je / o napočila noč. Na I Ich jo p r ece j u r e n i n s p r e t e n . 

N j e g o v g l a s , k i ga slišimo le včasih, j e t ih . . oege rgeg g e g " ; m e d l e t a n j e m 

o b p a r i t v i , n a v a d n o d o p o l d n e , sliši samčev n a g l i „ k e k e k e . . . " po 

4 — 8 , p r i živahnejših s a m c i h po 10 — 15 i n l u d i še n e k o l i k o več z l o g o v 

zaporedoma; ti g l a s o v i ima j o n e k a j meketajočega k a k o r p r i kož icah 

I g a l l i n a g o g a l l i n a g o (L.).] Višina b d i g l a s o v se zelo spreminja, e n a k o 

s') .1. 1. 0. 1911, 875; 1912, 484. 
'•') l ) . M . Sob. 1!'I7. 215, štev. 17. .1. I. I». I!>1K, 257, 209. 
") .1. I. (». 1805, 07, šlev. 24. <>. .1. 1898, 188. 



n j i h o v a z a p o r e d n o s t i n štev i lo , k i n a v a d n o ne p r e s e g a 3 — 4 g l a s o v . 

S k o r a j e n a k o se g l a s i t u d i s a m i c a , le b o l j n e r e d n o i n raz l i čno v i s o k o . 

S a m e c p a r a z p o l a g a še z d r u g i m i g l a s o v i , k a k o r r a v n o n a n e s e h i p n a 

p o t r e b a 5 ' ' ) . Če g a o b h a j a z o n a , kekeče k a k o r s k o b e c ; mladiči t e n k o 

č ivkajo , če so že o d r a s l i p a tresljajoče p r o s i j o s a m c a z a p l e n . K a d a r se 

z a g a n j a p r i k o l i b i n a u h a r i c o , se g l a s i k a k o r „ g u n i c " 5 5 ) . N a d u h a r i c o 

p r i d e r a d p o s a m e z n o a l i v družbi , t u d i z d r u g i m i l u n j i . P r i l e t i n i z k o , 

se o g l a s i r e d k o k d a j , se za žene t u p a t a m p r a v p l i t v o i n n e r e d n o , ne t r e s l j a 

n i k o l i , t emveč o b l e t a v a uharico k a k o r s o v e , i n se v s e d e m a l o k d a j n a 

d r e v o , r a d pa n a g l o b l j e a l i n a k u p e . N e zdrž i d o l g o , v e n d a r n i p o s e b n o 

o p r e z e n 5"). 

V j e tn iš lvu se obnaša t u d i s t a r ujet p e p e l a s t i s p l i n e c v e l i k o m i r n e j e 

k a k o r s o k o l i . N a v i d e z n o b r e z s r d a se v d a v s v o j o u s o d o ter je p r o t i 

č l oveku, k i s t o p i p r e d n j e g o v o k l e t k o , p o p o l n o m a ravnodušen, t e k a m i r n o 

g o r i n d o l , postavlja se t a k o čudov i to , d a šele t u d o d o b r a s p o z n a m o 

kakšen d a je . P o d a n o h r a n o z a g r a b i brez o b o t a v l j a n j a i n žre v s e , k a r 

d o b i . K m a l u p a s p o z n a m o , d a ga m o r e m o s a m o o b i z b r a n i b r a n i d o l g o 

časa vzdržat i u j e t e g a . Z a t o g a v i d i m o p o z ver i n J a k i h p r a v r e d k o i n s a m o 

m a l o časa. 

P o g l a v i t n a h r a n a p e p e l a s t e g a s p l i n c a so miši i n ž a b e ; s i c e r m u p a 

diše v s a k o v r s t n e ž iva l i , k i j i h m o r e v j e t i : p t i c e v s e h v r s t , m l a d i z a j c i , 

j e r e b i c e , mart inčki , žuže lke , p o s e b n o pa še ptičja j a j c a . K l j u b s v o j i 

n a v i d e z n i s l a b o l n o s t i je p e p e l a s t i s p l i n e c najdrznejši i n najnevarnejši 

ropar, k i l o v i v s e manjše s e s a l c e , n a p o l o d r a s l e f a z a n e i n jerebice, p a 

t u d i manjše p t i c e i n v z a m e n j i h mladiče i z g n e z d a . Leteč ih i n p o p o l n o m a 

o d r a s l i h p t i c r e s n e m o r e u j e t i , a l i n a l i e h va lečo s t a r k o o d n e s e e n a k o 

s p r e t n o k a k o r v z a m e k i l a v c e i/, g n e z d a , b o d i s i močv irn ih in p o v o d n i h 

p t i c a l i pa p t i c n a s u h e m . L e t e ne u j a m e ničesar, t emveč s i p o m a g a n a 

la način, d a p r e s e n e t i n a Heb s e s a l c e , p t i c e i n žuže lke . Z a t o l e t i počasi 

t i k n a d z e m l j o i n k a d a r n j e g o v o b i s t r o o k o z a p a z i k a k o ž r l ev , se z a k a d i 

n a n j o . L o v i z g o d a j o b z o r i i n p o z n o v m r a k u , k o ž ival i že poč iva jo , i n 

j i h t a k o najlažje z a l o t i . Z l a s t i so miši o b t e m času najž ivahnejše i n t a k o 

z a p a d e j o v v e l i k i h množ inah n j e g o v i m k r e m p l j e m ; p r i l o v u n a miši g a 

p o s e b n o p o d p i r a s i l n o t a n e k s l u h . Slednj ič preišče ta škodl j i vec v s a k o 

mesto, k j e r s l u t i k a j už i tnega z a s vo j že lodec , i z r e d n o natančno i n 

s k r b n o , k a k o r l o p r i d r u g i h u j e d a h u i n a v a d a . Ž ival i , k i j i h ne m o r e 

drugače d o b i l i v s vo j e k r e m p l j e , b e g a l a k o d o l g o , d a j i h upeha, [zmed 
žuže lk m u g r e d o k o b i l i c e najbolj v s l a s t . Svoj p l e n požre n a v a d n o na 

m e s t u , k j e r g a je u j e l , včasih se u s e d e ž n j i m nedaleč na k a k o g o m i l o , 

na k a k k a m e n a l i na k a k d r u g vzv išen p r o s t o r . 

M ) .1. t o . P t l I, 875; 1812, i s t . 
" i Orala IKNO, 272. D . , i . z . 8 1 . »v., :i!i7. 
M) Georg v o n O t t e r f e i « , Die HOttenjagd, 80 81 H ü l t e n v o g e l , 

Die Httttenjagd mit dem Uhu, 112. o . M . Soh. 1892, 407; 1900, l()7, in 1908, 188. 



P e p e l a s t i splinec p o s t a v i s vo j e površno g n e z d o v ž i t o .b i č j e a l i t r a v o . 

Z a l o p r e d s r e d o m a j a s k o r a j ne more; m i s l i t i n a g n e z d i t e v . N i k o l i ne s t o j i 

g n e z d o n a d r e v j u , t emveč v e d n o n a t l e l i , v k a k e m n i z k e m g r m o v j u , n . p r . 

v g o s t e m l e s k o v j u 5 7 ) , na m l a d i h p o s e k o v j i h a l i v ž i tu, k i g r e v s t e b l a , 

v v i s o k i t r a v i močvirnih t r a v n i k o v , v r o g o z i n i a l i t r s t j u , n a p o l j u , 

p o s a j e n e m z ogršč ieo. i n včasih ba je c e l o v starih k a m n o l o m i h . N a z u n a j 

j e v e l i k k u p s u h i h b i l k i n s l e b e l , k r o n i p i r j e v i n e a l i g n o j a , k i g a je s a m i c a 

v n a g l i c i s k r e m p l j i n a b r a l a i n n a n e s l a l e r g a šele p o t e m , k o že leže 

in i m a več časa, s p r a v i v r ed ter z n o t r a j ob lož i z m a h o m , d l a k o i n 

perjem. Včasih j e zneseno s a m o iz n e k a j r o g o z i n i n s l a m n a t i h b i l k . 

Gnezdi s a m o e n k r a t na l e t o ; če se je p a g n e z d o ponesreč i lo , p r e d e n je 

s a m i c a z n e s l a v sa j a j c a , g n e z d i t u d i d rug i č 1 ' 8 ) . ( I n e z d i l n i čas je po 

n e k a t e r i h p r i r o d o p i s c i h o d s r e d e a p r i l a d o k o n c a m a j a , p o d r u g i h se ne 

začne p r e d s r e d o m a j a . Kot i z r e d n o z g o d n j i čas naj n a v e d e m 27. a p r i l 1904 

g n e z d o 4 svež ih j a j c 5 9 ) . S a m i c a z n e s e n a v a d n o 4—5, r e d k o 6, s l u č a j n o ? 6 0 ) 

a l i izjemoma c e l o 8 j a j c , ki j i h izvali v 22—2;! d n e h ; v a l i s a m a , s a m e c 

j i pa s k r b i z a h r a n o . O b l i k e so z e l o raz l ične , več inoma n e e n a k o po lov ične 

Z raz ločno š p i č k o ; včasih so p o d o b n a s o v j i i n j a j c e m , torej trebušnata. 

L u p i n a je s r e d n j e močna, b r e z b l e s k a , e n a k o m e r n o bo l j a l i m a n j grbastega 
z r n a . Voza l jčk i i n podolžni ž lebički so p o g o s t i ; p r o t i luči je l e p o z e l e n o -

modro p r o z o r n a . K r a u s e t r d i , d a na jde j o toliko m a r o g a s l i b ko t i i e m n -

r o g a s t i h j a j c , t e r d a so m a r o g e več inoma z e l o b l e d e . Jajca p e p e l a s t e g a 

s p l i n c a i m a j o r i s b e n a j p o g o s t e j e i z m e d v s e h l u n j e v . M e r i j o največja 

5<)-8 X 86'4 mm, najmanjša 451 X 351 mm t e r t eh ta j o najtežja 2'945 g. 

najlažja 1*99 g. 37 j a j c iz K e y e v e z b i r k e m e r i poprečno 45*2 X 35'2 mm, 

največji 485 X 36 i n 443 X 39'b mm, najmanjše 42 X 33 mm; t eh ta jo 

poprečno 2*425 g, najlažja 2*242 g, najtežja 2'945 o. 90 j a j c iz Škotske 

i n ško lsk ik o t o k o v m e r i po . l o u r d a i n u poprečno 45*98 X 36*17 mm, 

največji 52" 1 X 38 i n 49*5 X 40 mirt, najmanjše 40 X 32 mm. Sp lošno 

se manjša k a k o r j a j ca r j a v e g a l i n i j a . V i s l e m g n e z d u na jde j o večkrat 

v e l i k a i u m a j h n a j a j c a " ' ) . 

Mladič i , k i j i h k r m i l a s t a r c a d o p o l d n e i n p o p o l d n e 6 2 ) , so poraščeni 

z b e l k a s t i m i n žametasto m e h k i m p u h o m ter o s t a n e j o d o l g o v g n e z d u . 

Še le s r e d i a l i p r o t i k o n c u j u l i j a j i h v i d i m o o k o l i l e t a t i . V začetku le ta jo 

se v družbi s v o j i h staršev, k i j i h uče l o v i l i ; čez k a k e 3 t e d n e so s e ž e 

o s a m o s v o j i l i , d a s i r a v n o se družbe staršev ne o g i h l j e j o . P o t e m le ta jo po 

vse j o k o l i c i t e r se v r n e j o m o r d a še s e m t e r t j e v s vo j e g n e z d i š č e ; s e p t e m b r a 

se začne s e l i t e v . O b v d o v e l a s a m i c a d o b i t a k o j s v o j p a r 6 3 ) . 

* 
* * 

") .1. f. O. 1859, 450. 
M ) O. M . Seh. 1877, 40. 
") Z. f. O. u. O. X I V . teta., 01. 
"") O. M. H. 1014, 180 100. 
") z. r. o. u . o. XI I . l e t n . 168. 
63) . i r. o . 1808, 5:1:1. 
-') .1. f. O. 1854, X l . l l . 
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Z vranami ž ivi v vednem sovraštvu, t u d i lastavioe i n bele pastiričice 
ga p r e g a n j a j o z boječim kričanjem; vivki ga skušajo p r e p o d i t i s s v o j i h 

gnezd išč . V n j e g o v e m d r o b o v j u in pe r ju živi d o v o l j nadležnih zajedalcev; 
p o z n a m o j i h d o z d a j 17 v r s t . Največj i ROvraŽnik je pa č l ovek , k i izsušuje 

močvir ja i n m u o d j e m l j e p r i k l a d n a bival išča i n gnezd išča , t a k o d a se 

štev i lo s p l i n e e v v e d n o bo l j k r č i M ) . 

L o v n a p e p e l a s t e g a s p l i n e a je z e l o t ežaven. P a s l i m u n a s t a v l j a j o po t r a v ­

n i k i h a l i na p o l j u n a H e b , z a v a b o pr i veže jo miši a l i v r a b c e . N a g n e z d u g a j e 

najlažje u j e t i , če n a s t a v i m o s k o b e c a l i pa z a n j k e . Z a l e s t i ga je s k o r a j n emogoče . 

K o r i s t i l e , k e r p o l o v i mnogoštevilne g l o d a l c e , k o b i l i c e i n d r u g e 

žuže l ke . N e i z m e r n o večja pa je škoda, ki j o prizadene l o v u i n ptičjemu 

z a r o d u , k e r z n a z e l o s p r e t n o poiskali g n e z d a n a l i e h a l i t i k n a d z e m l j o : 

prištevamo ga z a t o , kakor že o m e n j e n o , najpredrznejšim i n največj im 

ropar jem- , k i pobere In n a p o l g o d n i " mladiče, t a m z o p e t j a j c a i z g n e z d a . 

S e v e d a s i ka j t a k e g a m o r e privoščiti le v poletnih m e s e c i h o b g n e z d i l v i . 

K j e r n e o v i r a n o g o s p o d a r i p e p e l a s t i s p l i n e c , posebno v družbi ptic svoje 
v r s t e ali d r u g i h l u n j e v . z a t r e v s e k o r i s t n e p t i c e i n u g o n o b i ves l o v 

p o p o l n o m a , t a k o d a ga je l e žko v d o g l e d n e m času z o p e l popraviti. 
Jasneje k a k o r vse d o l g o v e z n e r a z p r a v e i n učene knjigi? pa g o v o r i 

v s e b i n a ž e l odcev , k i so j i h preiskali R o e r i g , H e y . p l . C h e r n e l i n 

B a e r , s k u p a j 8 6 , k j e r so našli o s t a n k e 13 "/ , , škodl j iv ih i n 8 7 % 

k o r i s t n i h Živali"). T o r e j se sliši z e l o čudno , če p o v e m o , d a ga n a 

Ang l eškem ' ' ' ' ) ščiti z a k o n . P r i n a s j e p r e c e j r e d e k , z a l o n i treba 
posebnih n a v o d i l ; če b i se k d a j d o g n a l o , d a p r i nas g n e z d i , p o l e n i 

bi m o r a l v s a k l o v e c v s v o j e m lovišču paziti, d a se preveč ne z a r o d i : 

s i c e r b i ga m o r a l i ščitil i k o l p r i r e d i l i s p o m e n i k . 

Lunj beloritec, circus pygarg i i s (L.). 

N a v n d n a i m e n a . S l o v e n s k o : lunj beloritec, pepe lnas la kanja (Schul/.), 
pepebia la p o s l o l k a : srho-lirvuškn: Idola l in i ja , eja l i vadarka (Bras i l ia ) , pepel juga ; 
čeSko: ko lovratek , inolak ober i i y , s l r a k a p o i i n ; po l j sko : b lo lu iak popie la lv , soko l 
l i l o l i i i ak pop ie la lv , b lo lu iak li|c/uy, lub l;|<v,nv; r u s k o : lun lugOVOJ, koišiiu ; nemško: 
Wiesenvvei l ie , k le ine Weihe , k le iner Ko rnvoge l , Bandweihe, blaurote Weihe, l l i u i -
j i l cke r ; i t a l i j ansko : a lbamdla minore , a lbane l la p iecola , albauel l i t ross ic ia , l 'alcoue 
c ene r i c c i o ; f r ancosko : b i isard Mon lngu , b i isard cendre : angleško: Mon lagu ' s l l a r r i e r , 
ash-eolo i i red l l a r r i e r . 

Z n a n s t v e n e s o z n n č n ic. e: C i r cus pygarg i is , L i n n e 1 ) . C i r cus r ineraceus , 
Te inn i inck . C i r cus c i l i e ra r ius , Leac l i . C i r cus ater, V i e i l l o l . C i r cus mon lag i i i , V i e i l l o l 
C i r cus e inerascens, S l ep l i ens C i r cus p r a l o ru iu , B r e h m . C i r cus n ipa leus is , Hodgson. 
Fa lco pygargi is , L i n n e 1 ) . Kalno c i l i e rar ius , Montag i i Kalno l i yemnl is , P ennan l . 
Ka i ro nineraceus, Te inn i inck . Buteo c ineracous, K le in ing . S l r i g i cnps c iner i iceus. 
Bonaparte, Btrigicepa pratorum, B r ehm. S l r i g i c eps e legans, l l ruh in . S t r ig i ccps 
e inerascens, K r i t s ch . ( i l aucopteryx e inerascens, Kaup . 

") J , f. 0 . 1803, 108; 1883, ;174. - O. M. Seh. 1001, 42, 168. 
»') O. M . S c h . 1804, 4 1 ; lOO.'l, 08, 105; 1008, !!)•>; 1010, 227, 866 
") 0. M . Bob. 1804, 88. 
') n e : olreua pygarguH, Stephens, 
-'i ne: falco pygargus, Naumann. 



Linne', Syst . nat., ed. N. I. 89. Keyserling-Blasius, Die Wirbeltiere Europas , 
X X X I , Stev. 38, l i l . šiov. 88. Freyer, 10, Stev. 23. //. ». der Mühle, Beil rüge 
zur Ornithologie Griechenlands, 23, St. 21) — ./. Hinterberger, Die Vögel von Österreich 
ob der Knns itd., 15, Stev. 24. — Dr. R. A. Lindermayer, Die Vögel Gr i echen lands . 
31, Stev. 84. - Frltach, 18—49 [lab. 9, s l . 7, lab. 10, sl. 3). - Fritsch, Die Vögel 
BOhmens, .1. f 0 . 1871, 181—182, štev. 26. - V. Ii. v. Tschusl zu Schmidhoffen, 
Die Vögel Salzburgs, 12, štev. 23. — Dr. Willi. Blasius, Über d ie plast ischen 
unterschiede der v i e r europäischen We ihen-Ar t en (Gattung Circus ) . ,1. f. (). 1877, 
75—80. — Muzeun i imen ia Dz i eduszyck ich we Lwowie 1880, 22—23 . — Ornis 
Vindobonensis, 24—25 . Madaräsz, Z. f. 0 . ls,-4. 246. — Dr. G. Radde: O rn i s 
caucasica, 109 110, štev. 88. — Schulz, 3, štev. 23. — Ornis Carintlüae, 40—41 . 
štev. 30 — ./. Frivaldszky, Aves Huugariae, 3 - 4 , štev. 5. — A. J. ./Heitel, I. c, 
52—53, štev 29. — Ornis balcanica, II. zv.. 107: III. zv., 3 2 5 - 3 2 6 ; IV. zv., 93 — 
Naumann, V. /.v, 279—283, tal). 58. — Brehm, (i. zv., 39 —401 . — Gjurašin, d io II., 
101 — 102. Relchenow, 72, šl. 176. Hennicke, Die Kaubvögel Mi t te leuropas , 195 do 
198, tal). 54. — C. Doti. E. Arrigoni Deglt Oditi: Manua l e di orn i to log ia i ta l iana , 
21—23, šlev. 11 (posebnega dela). — Hennicke, 61, lat). 29, s i . l . — c. G. Frtderich-
Bau: Naturgeschichte der deutschen Vögel i t d , 449 — 451, lab. 30, s l . 6. 7 in 8 . — 
Dr. E. Schaff. Orn i iho log i sc l i es Taschenbuch für Jäger und Jagdfreunde 35—36. — 
Schaff, 375—376. Dr. /•;. Klein, Naši ptici, 86, štev. 178. — K. Kneioiirek: 
Ve lkv pr i rodop is pläkii. I. d i l , 650—653 Ornis Uomaniae, 504—596. - Hennicke: 
Handbuch des Vogelschutzes, 152. Reichenow, Die Vögel, I. zv., 383 384. — 
IC Hagen, Die Vögel des Freistaates und Fürstentums Lübeck, 64, štev. 126. — 
/•'. Tischler, Die Vögel der P rov inz Ostpreußen, 155—'56 , štev. 138, Dr. E. Hesse: 
Die Flugbilder der Wiesen- und Kornweihe. O. M . B. 1916, 1—3. — /,. Döbbrick, 
Stud ien an Horsten der Wiesenweihe. J . f. 0 , 1917, II. zv., 1 6 - 2 7 . 

Reg, 51 52, lab 13. s l . 12 in 13. — O. Krause, Oo log ia un iversa l i s palae-
aretica, sc.š 46. - A. Sziclasko. Die Bedeutung der F. isr l in lenstruklur i td. J . f. 0 . 
1913, 289, štev. 222. 

* * 

Venec neznaten, na grlu pretrgan. 1. — .V. letalno pero na notranjem, 

2.—4. letalno perona zunanjem bandercu proti koncu zoženo; .'I. letalno 

pero najdaljše, precej daljše knkor I. Srednju letalna in gornja krovna 

peresu enako dolga. Notranja zareza na 1. letalnem peresu presega za 

25--HOmm prva gornja krovna peresu; zunanja zareza na 2. letalnem peresu 

moli dovolj očitno čez gornja krovna peresa (slika na strani 10.). Rep 

dosega, včasih presega le malo, kakih 20 mm, konec zloženih, zelo dolgih 

perutnic ter ima 1 - 5 pasov. Spodaj bel in rdečerjavo črtan, srednja repna 

peresa siva, zunanja sivorjuva in belo posasla. Kljun modročrn, voščenica 

in noge rumene. — Odrasli samci poleg črnega konca letalnih peres 

roke črn pas čez letalna peresa podlahlnice. 

L u n j b e l o r i t e c je najmanjši a l i o b e n e m t u d i najlepši l u n j . Ž ivot 

je v i tke jš i , šibkejši i n manjš i , p e r u t i daljše, ož je i n bo l j kon i čas t e , r e p 

daljši i n ožji k a k o r p r i p c p e l a s t e m s p l i n c u . T r u p s t a r e g a s a m c a j e k o m a j 

t o l i k k a k o r o n i s l a r e skobčeve s a m i c e , a l i j e n a v i d e z v e l i k o več j i , k e r 

i m a daljše o k o n č i n e , p o s e b n o d o l g a l e t a l n a i n r e p n a p e r e s a . V e n e c j e 

n e ra z l o č en , po o b l i k i p e r e s ne p o s e b n o o č i t en , n a p o d b r a d k u se včasih 



k o m a j o p a z i , k o n c i p e r e s so m a l o z a v i h n j e n i . S a m e c i n s a m i c a se razločujeta 

po b a r v i e n a k o k a k o r p e p e l a s t i s p l i n e c . V r h t e ga s ta še s t a r a s a m i c a in 

d v e l e t n i s a m e c l u n j a beloritoa s k o r a j e n a k e b a r v e . O d r a s e l s a m e c j e n a 

v r a t u , g l a v i i n z g o r a j v išn jevkastos iv , s p o d a j je b e l z o z k i m i , r j a s t h n i p o d o l -

g a s t i m i črtami. Z g o r n j a r e p n a k r o v n a p e r e s a so p e p e l a s t o s i v a . v e l i k e p e r u t i 

so s p o d a j p o p o l n o m a črne. S r e d n j a p e r e s a v r e p u i n z u n a n j a b a n d e r c a 

drugih repnih p e r e s so v išnjev-

k a s l o s i v a ; n o t r a n j a b a n d e r c a i n 

s p o d n j a s l r a n pa i m a j o 4 — 5 

i j a s l i h p a s o v . - S I a r a s a m i c a 

in d v e I e I n i s a m e e , k o se jo 

p r v i k r a t o s k u b e l . s l a s i močno 

p o d o b n a i n z g o r a j t e m n o r j a v a 

i n r j a s l o r i u t i e n o p i s a n a ; s p o d a j 

s l a rdečerumenkasta z rdeče 
rjavimi črtami obrebrcih; z g o r ­

n j a r e p n a k r o v n a p e r e s a i m a j o 

s i v e k o n c e i n t e m n e l i s e o b 

r e b r c i h ; v e l i k e l e t a l n e peruti 
so s p o d a j p a s a s t e ; n a r e p u je 

s e d e m p a s o v . — M I a d e p I i c e 

i m a j o p o d očesom in n a d očesom 

bedo, na l i c i h l e i n n o r j a v o l i s o ; 

trtica je bela, punčica temno­
rjava. 

P o d o l g e m m e r i 4 2 0 mm, s a m i c a 445 mm, če/ peruti 820 mm; 
r e p j e 2 0 0 mm d o l g . P r e c e j šibki, črni k l j u n , k i s k o r a j n i m a s l e d u k a k e g a 

z o b a , m e r i v l o k u 2 4 mm. 

N o g e so z e l o p o d o b n e n o g a m l u n j a d o l g o r e p c a , p o s e b n o p a n o g a m p e p e -

l a s t e g a s p l i n c a ; It; dešč ice n a k r a k u i n m e r e k r e m p l j e v so n e k o l i k o drugačne . 

K r a k j e 55 — 0 0 mm d o l g , s p r e d a j i m a 14 —15 , z a d a j 9—10 poprečnih 

deščic , n a z u n a n j e m p r s t u j e 8 — 1 0 , n a s r e d n j e m 15 — 17, n a n o t r a n j e m 

i n n a z a d n j e m p a 6 — 7 t a k i h deščic. K r e m p e l j notranjega prsta j e le 

pr ib l i žno z a 2 mm daljši k o k r e m p e l j z u n a n j e g a p r s t a , p r i p e p e l a s l e m 

s p l i n c u i n p r i l u n j u d o l g o r e p c u pa pr ib l i žno z a 50 <i0 nun. 

N a s l i k a n a n o g a ( s l a b . X I V , s l . 1) je n e k e g a m l a d e g a , s e p t e m b r a 

1 0 0 4 usmrčenega u j e t e ga s a m c a . 

O d b a r v n i h premen so z n a n e l e m n o r j a v e ') i n inelanisl ične ') p t i c e . 

V T r a n s k a s p i j i ž iv i c i r c u s p y g a r g i i s a b d u 11 a e , V1 ö r i e k e 5 ) ; s t a r i 

s a m c i so t u d i s p r e d a j n a s p o d n j i s t r a n i s i v i k a k o r na v r a t u . 

I'Yh'U Struni] 

I,nuj be lor i tec , c i rcus pygarg i is (L.), 
(stara samica). 

'j V o r h . der zoo l . -bo t . ( los. 1K77, 154. - Gef iederte Welt . 187:1, 117. 
4) Verl», der zool.-bot. Ges. 18(15, 939 ; 18(J(i, 417. .1. f. O. 1901 12(1 113 O. 

M . Seb. 1894, 1 2 - 1 3 . 
"•) O. M . H. 189C, 155. 



L u n j b e l o r i t e c ž ivi s k o r a j p o v s o d t a m k a k o r prejšnja v r s t a , v e n d a r 

je pogostejši n a vzhodu k o n a j u g u a l i / .apadu . N a s e v e r u živi (to 57° 
sev . s i r . , B r e h m ga j e p a o p a z o v a l c e l o v t u n d r a h o b d o l e n j e m O b u 

p o d 68° s ev . šir., t o r e j bo l j p r o t i s e v e r u k a k o r k a t e r a k o l i d r u g a v r s t a te 

s k u p i n e . Najpogostejši j e pa p o stepah v z h o d n e Evrope i n zapadne A z i j e , 

k j e r ž iv i tja d o K i n e . . l e s e n i , p r i nas m e s e c a s e p t e m b r a , se s e l i proti j u g u , 

p r e l e l i v s o južno Evropo, večji d e l j u žne A z i j e , p r e z i m u j e v s e v e r n i 

I n d i j i , s e v e r n i A f r i k i i n v n o t r a n j i h afr iških s t e p a h ; m a r c a i n a p r i l a se 

v r n e z o p e t n a s e v e r . — N a B r i t a n s k e m , I r s k e m , Škotskem, v S k a n d i n a v i j i , 

n a D a n s k e m , Finskem i n I tus i j i j e p r e c e j r e d e k i n g n e z d i le p o s a m e z n o . 

V Nemči j i s p a d a m e d redkejše v r s t e te s k u p i n e . P r e b i v a p o s e b n o v 

nemški nižini od V z h o d n e P r u s i j e d o deže l o b R e n u ter je pogostejši 

n a v z h o d u k o l n a z a p a d u . P o n e k o d se n j e g o v o štev i lo p o l a g o m a k r č i ' ' ) ; 

le r e d k o k d a j je m e d o n d o t n i m i p r e z i m o v a l c i , i n še ti so več inoma le 

s a m c i ')• 

Nič m a n j pogos t n i n a A v s t r o - O g r s k e m , posebno proti vzhodu. N a 

Češkem j e n a p r i k l a d n i h m e s t i h najpogostejši l u n j , p o s e b n o o b s e l i t v i 

m e s e c a s e p t e m b r a i n o k t o b r a . R e d k i so s t a r i s a m c i ; s c m l c r l j e t u d i g n e z d i , 

i n p o s a m e z n i prežimUjejo; v S r e d o g o r j u se pr ikaže le o b s e l i t v i , a l i Če 

se t ja z a l e t i 8 ) . N a M o r a v s k e m se n a h a j a poleti n a k r a j i h , k i m u 

prijajo, k j e r posamič t u d i g n e z d i , p o s e b n o na j u g o v z h o d n e m M o r a v s k c m 

in v r a v n i i n b u j n i l i a n i ; pogostejši je pa o b s e l i l vi i n s i c e r tačas 

pogostejši k a k o r i j a v i l u n j " ) . V S l e z i j i so g a o p a z o v a l i s a m o o b selitvi 

i n s i c e r še redkeje k a k o r rjavega l u n j a '"). V G a l i c i j i o b s e l i t v i s p o m l a d i 

i n j e s e n i IM redek, v v z h o d n e m d e l u deže l e , k j e r ponekod t u d i g n e z d i , 

j e b r e z p r i m e r n o m a n j razširjen k a k o r r j a v i l u n j " ) . V B u k o v i n i g a 

o p a z u j e j o več inoma le o b s e l i t v i s p o m l a d i i n j e s e n i , d r u g i r a z i s k o v a l c i 

s od i j o z o p e t n a s p r o t n o , d a j e s l a l e n p o l e t i i n p o z i m i , čeprav r e d e k , : ) . 

N a G o r e n j e m A v s I r i j s k e m i n S o l u o g r a š k e m g a o p a z u j e j o r e d n o 

o b selitvi, če pa t u d i g n e z d i , k a k o r n e k a t e r i trdijo, se ne da p r e s o d i l i , 3 ) . 

") O. M . Se l i . 1912, 866, 121. 
•) o. M . Seh. 1911, ::iv. 

s) .1. f. o. ISTI. 181, štev. 86; 1872, 879; 1899, 801, Stev. 188. M . o. V. W. 
18*9, 181; 1890, 188, štev. 12; 1892, 102; 1895, 76, štev. 184. — 1. . lahresber. 
(1882) i td. , :i7, štev. .".I. Orn is 1885, 273, štev. 81; 1889, 440, štev. 81. — V . Jabresber . 
(1880) i t d , (iti, štev. 33. — O. •!. 189:'., 88, štev. 19; 1S!)8, 40, Stev. 7 5 ; 1907, 1 .{0, 
štev. 88. 

°) Ve rb . der. zool . - bo lan . Oes. 1870. 423. - O. .1. 1897, 192, štev. 1(17; 
18118, 139; 1901, 192, štev. 125. 

'") M . o. V. W. 1892, 120, Stev. 87. - V. Jabresber . (1880) i td. , 07. 
Orn i s 18h9, 441. II. I l o l e w a , Die Voge l la iuu i in Sch les ien , 26, štev. 269. 

") .1. f. O. 1897, 447, štev. 165. 
'•) O rn i s 1885, 273, štev. 3 1 ; 1887, 51, štev. 2 9 ; 1«c9, 441. V. . lahresber. 

(1886) itd., 07. 
") I. . lahresber. (1882) i td., 37. — V. . lahresber. (18P.6) Itd., 67. - V. H. v. 

T s c h u s i /.u S e h m i d h o f f e n , Übersicht der Vflgel Oberf lsterreichs und Salz­
burgs, 17. 



N a T i r o l s k e m se pr ikaže s a m o o b s e l i t v i in s i c e r r e d k e j e k a k o r r j a v i 

l u n j " ) ; v T r e n t i n u na močvirnih krajih tudi g n e z d i 1 5 ) . N a D o l e n j e m 

A v s t r i j s k e m je najpogostejši lunj, v e l i k o pogostejš i k a k o r p e p e l a s t i 

s p l i n e c . Do I. 1 S S 0 je g n e z d i l po l o k a l i p r i D u n a j u , po W a n g u še 

d a n d a n e s ; v Prahu, kjer j e b i l nekdaj p o g o s t , ga o p a z u j e j o le še i z j e m o m a ; 

s i c e r se p a pr ikaže r e d n o o b s e l i t v i 1 " ) . N a Š t a j e r s k e m j e z e l o r e d e k 

in n e r e d e n ob s e l i t v i . V c e l j s k i o k o l i c i se pr ikaže p o s a m e z n o ob s e l i t v i , 

k j e r p a ne g n e z d i , kakor s p l o h l u n j i n e , vendar se pa l a a l i o n a ptica 
n e k a j časa m u d i . Zbirka v g r a d u Črnec b l i z u R a d g o n e i m a p l i e o iz s e p t e m b r a 

I S T O 1 ' ) . Isto se d a splošno t r d i t i g l e d e K o r o š k e 1 8 ) . 

N a K r a n j s k e m BO g a opazovali tudi s a m o o b selitvi i n le včasih. 

F r e y e r g a s a m o n a v e d e , ne d a b i poročal o n j e m k a j natančnejšega. 

M e d 1. m a j e m 1862 i n k o n c e m aprila 1866 j e p o d a r i l A l e k s . g r o f Turjaški 

tukajšnjemu deželnemu muzeju s a m c a le vrste "), k i j e menda istoveten 
s p l i e o , k i je še d a n d a n e s v m u z e j u . I,. 1864 i n 1 S t i l i s e j e vršila pomladanska 
Bel i te v n a Ljubljanskem b a r j u v začetku apri la 2 0 ) . S c h u l z pravi, d a 

je redkejši k a k o r pepelasti s p l i n e c , v s v o j e m pozne jšem s p i s u p a , d a je 

d o b i l .'11. m a r c a 1S92" m l a d o s a m i c o iu 1. a p r i l a s l a r e g a s a m c a , t e r d a 

se l a l u n j n a h a j a posamič n a K r a n j s k e m ' ) . D r . ( i v. S a j o v i c i m a V 

i n d" u l o v l j e n a na s k o p e c p r i Bitnem na Planoti ( S o r s k o po l j i ; p o d 

K r a n j e m ) i n s i c e r cT 7. III. 1918 i n ? 11. III. 1918. D a je l u n j b e l o r i t e c 

na K r a n j s k e m , k i leži v e n d a r p r e c e j proti v z h o d u , p r i m e r o m a l a k o r e d e k , 

se d a r a z l a g a l i le na l a način, d a so ga a l i p o p o l n o m a prezrli a l i pa 

z a m e n j a l i s p e p e l a s l h n s p l i i i c e i n , k e r se razločuje jo s a m i c e i n mladiči 

b d i d v e h vrst p r a v težko; zato prepuščam s o d b o o resnični razširjenosti 
poznejš im r a z i s k a v a n j e n i . Nasprotno 11'< I i d r . V. . l e l o č n i k , d a je l u n j 

b e l o r i t e c p r i n a s najpogostejši l u n j . d a je v začetku a l i s r e d i m a r c a s t a l e n 

g o s i o b Savi, na Barju i u t u d i na Meng i škem p o l j u o k r o g T r z i n a , / m i n i l i 

m u je H — 1 0 , p r e d u h a r i c o u s t r e l j e n i h , več inoma s t a r i h ptic. 
V I s I r i i n n a Goriškem je p r e c e j redek s e l i l e e p o z i m i i n s p o n i ' a d i 2"). 

T u d i v F u r l a n i j i so ga o p a z o v a l i le p o s a m i č 2 3 ) . M e d beneškimi S l o v e n c i 

je najbrž pogostejši, k j e r m e n d a t u d i g n e z d i . V D a l m a c i j i j e z e l o 

M) M . O. V . W. 1897, 183, Stev. 200; 1890, 202. 
» ) M . O. V . W. 1ss; i , 17), stev. 24. 
'") .1 I. O 18711, K i , stev. 22, 113, štev. 23. M . O. V. \V. 1805, 155. O. .1. 1916. 

13, šlev. 23. - K o l ) . K d o r , Die Vögel Niederöslerreiclis, 12. 
") Eduard S e i d e n s a c h e r , Die Vögel von C i l l i . Mi t te i l , des n a l u r w . 

Vereines f. S te i e rmark , I. Jahrg . , II. He l l 18111, (15. stev. 18, 1«) in 20. - I. . lahresber. 
(1882) i t d , 37, štev. 31. - Orn i s 1887, 51, štov. 2 » ; 188s, 50, štev. 3 1 ; 1880, 441. 
— O..1.1802, 0.1; 101)0. I I I ; 11112, 2 1 1 ; IUI i , 101 — 1'. A l e x . S c h a l t e r : P farrer 
P. Blasius Hanf als Orn i tho l og 1001, 44, Stev. 18, 305, štev. 103. 

IS) Orn i s 1885, 273, štev 3 1 ; 1887. 51, štev. 2 0 ; 1880, III. štov. 31. 
'") Mittet! , des M u s e a l - V e r . f. K r a i n , I. J a h r g . 1800, 205. 

: o) La ibaeher Ze i tung /. dne 11. apr i l a 18(10, št. 82, 557. - M i t t e i l . d. Musea lver . 
f. K r a i n 1800, 213. *') M . O. V . W. 1835, 83. 

-") .1 f O. 1882, 80, štev. '50 . I Jabresbe r . (1882) i td. , 37. Orn i s 1887. 
51, šlev 20 ; 1888, 50, štev. 31. — D r . H. S c h i a v u z z i : Ma te r i a l i per u n ' a v i f a u n a 
del l e r r i l o r i o di Tr ios le l ino a Monfa lcone e de l i ' Istr ia. P o d e l i m o itd. 1883, 0, 
štev. 20 (d ' e-.trallo) •») o . M. Se l i . 1801, 318. šlev. 15. 



p o g o s t o b s e l i t v i i n pozimi. Tačaa se lahko u s t r e l i mnogoš tev i lne p r i 

kolibi. l ' o K o 1 o in b a 10 v i e u so m l a d e p t i c e le v r s t e p o g o s t e o d n o v e m b r a 

d o m a r c a , s t a r e pa p o s e b n o v m a r c u in a p r i l u 2 4 ) ; v s v o j e m pozne jšem 

S p i s u 2 5 ) pa t r d i , d a je s t a l n a , m a n j p o g o s l a p t i c a . N a M r v a š k e m je 

nnjredkejši l u n j o b s e l i t v i , v S r e m i i v S l a v o n i j i l u d i g n e z d i , čeprav 

z e l o r e d k o . Z a m e n j a l i s o g a pa p o g o s t o k r a l z l u n j e n i d o l g o r e p c c m 2 6 ) . 

V b a r a n j s k i ž i ipanij i . v močvirnem k o t u m e d D o n a v o i n D r a v o , s o 

ga po M o j s i s o v i c s u , k i se pa n a s l a n j a bo l j n a l u j e navedbe k a k o r 

na l a s t n e izkušnje, opazovali s a m o o b s e l i t v i , d r u g i zopet t r d i j o , d a ond 
gnezdi 2 7 ). N a r o d n i m u z e j v Z a g r e b u i m a l ptice te vrste 2 8 ) . 

N a O g r s k e m se n a h a j a povsod. Gnezdi po n j i v a h v ž i tu, po 
močvir j ih m e d bičevjem i n po l i s t j u ; pa l u d i po g o r o v j u . V začetku 
a p r i l a se v r n e z j u g a ter p r e l e t i d e ž e l o v 106 dneh 2 9 ) . M e s e c a o k t o b r a 

se začne j e s e n s k a s e l i t e v ; n e k a j p t i c na O g r s k e m prezimuje °). V b u d i m -

pešlanskem m u z e j u je 9 p t i c le vrste. Pogost j e l u d i n a S e d m o g r a š k e m 

k j e r m e n d a g n e z d i " ) ; z j u g a p r i d e proti koncu m a r c a a l i v začetku a p r i l a ; 

v začetku o k t o b r a se že začne s e l i t e v i 2 ) . 

T u d i v B o s n i i n H e r c e g o v i n i l u n j b e l o r i l e c n i b o g v e k a k o 

pogos t . V H e r c e g o v i n i g a j e o p a z o v a l p r v i s t o t n i k B a y e r , k i je c e l o 

t r d i l , d a j e s t a l e n v deže l i , k j e r d a je p o g o s l i n b i v a l u d i p o z i m i 3 3 ) ; 

I. ISS!» so ustrelili pri Mostam n a d a l j n j i 2 p t i c i le vrste. Pozne jša 

r a z i s k a v a n j a so pa nedvomno d o g n a l a , d a obišče M o s l a r s k o blato le ob 
s e l i t v i , s e p t e m b r a m e s e c a , n a z a j g r e d e pa m a r c a a l i a p r i l a u ) . C o obišče 

l u d i S a r a j e v s k o po l j e se ne d a p o p o l n o m a z a n e s l j i v o t r d i t i . N a b i v a n j s k e m 

p o l j u je pa n a s p r o t n o naravnost p o g o s l i n je c e l o g n e z d i l v srednjem 
i n s e v e r n e m d e l u l e g a po l j a l a m , k j e r se s e v e r n o l a v n a n e h a j o močvir ja 

ter se r a z p r o s t i r a j o peščene l e d i n e i n širni t r a v n i k i , pomešani s l a m a r i s -

k o v i m g o z d o m " ) . P o g o s t o k r a t ga j/ . Ii Iu Ii v niž i v i l i ob S a v i . S p l o h 

2 i) K o l o m ti a t o v i 6 , Osservaz ion i sug l i UCCelll della Dalmn/.ia. S e l l i m o 
pr i i g ran ima d e l i ' i . r. s m o l a reale s i iper iore in Spa ia lo per Tanno sco las l i co 187!) 
do 80, 10. .1. r. o . 1904, 85, šlev. 7.Aquila 1908,84. I. .lahresber. (1882) i td. . 
37, šlev. HI. Orn is 188.r>, 27:1; 1887, 5 1 ; 1888, 56, šlev. BI. - V . Jahreshe r . 
(1886) Itd., 67, štev. 88. 

M ) .1. K o I o m t ia t o v i č : Cat i i logus ve r l ebra torum da l iua l i c o ru in . Godišnje 
Izvjedce c. k. ve l ike rea lke u Sp l i tu za Sko lsku god ina 1887—88, 10, štev, 82. 

") .1. f. O. 1861, 7 3 ; 1015, 00 štev. 50 — O. .1. 1012, 3 1 ; 1914, 7. 

=7) Mlttell. d. iialurvv. Ver. f. Ste iermark 1882, 175, štev. 124. O. J , 1805, 

150, štev. 107. 
;K) G l a s n i k l u v naravos lov . društva 1002, 43. 
•") Aquila I8:t5 1800, 1901—1908,1900 1910 iu 1912 1014 na dotic. mestih. 
*") Aquila 1003. 1 S 7 ; 1007. 111 ; 1010, 120, 122. 
••) M o i s i s o v i es : Das T i e r l eben der »slerr.-ung. Tie febenen, 130 

'-') M. O. V . W. 1800, 01, šlev. 5. 

") M . O. V . \V. 1881. 12. 
'•) O. M . Se l i . 1 0 0 6 , 894 
") O M . Se l i . 1005, 2 8 0 . 



p a b e l o r i t e c najredkejši l u n j v B o s n i i n H e r c e g o v i n i 3 ' 1 ) . Končno s o d b o 

prepuščam v l a d . s v e t n i k u O. R e i s e r j u , k i p r a v i (v s v o j e m p i s m u z d n e 

1 6 . o k t . 1918 ) o b k r a t k e m , d a j e najredkejši l u n j n a B a l k a n u ; d a j e v e d e l 

z a e d i n o gnezd i šče v B o s n i na Z d r a l o v e m b l a t u n a s e v e r n e m k o n c u 

b i v a n j s k e g a p o l j a , k j e r se je n a s e l i l o p r e c e j p a r o v i n k j e r j e v z e l k a k i h 

10 g n e z d . V s a r a j e v s k e m de že lnem m u z e j u i m a j o d v a s a m c a i z m e s e c a 

m a j a 'O- V Č r n i g o r i je najredkejši l u n j , k i se pr ikaže o b s e l i t v i i u 

s e m t e i t j e t u d i p r e z i m u j e 3 8 ) . 

R e i s e r g a našteva m e d p t i c a m i , k i so j i h o p a z o v a l i na o t o k u 

K r t u 3 " ) . D a b i n a ( . i r s k e m g n e z d i l , n i n e p o h i t n o d o k a z a n o , pa t u d i o b 

s e l i t v i je najredkejši l u n j . N a o t o k u C i p r u jo pa s e p l e m b r a pogostejši 

k a k o r r j a v i l u n j ' " ' ) . 

S o d i l i po s p i s i h , k i so m i n a r a z p o l a g o , je l u d i v S r b i j i z e l o 

r e d e k ; m u z e j s r p s k e z e m l j e v B e l g r a d u i m a le s a m c a z d n e 2 0 . III. 1901 " ) . 

V M a c e d o n i j i so ga o p a z o v a l i 1 H. m a r c a It) 10 o b V a r d a r j u 4 2 ) . Z e l o 

r e d e k je l u d i v B o l g a r i j i ; pogostejši pa v Dobrudž i , k j e r r e d n o g n e z d i " " J . 

T u d i v R u m u n i j i j e najredkejši l u n j i n se pr ikaže le <d) s e l i t v i . 

N a P o l j s k e m g n e z d i o b r e k a h , na močv i rn ih m e s t i h , pa l u d i po 

l e d i n a h i n t r a v n i k i h še p r e c e j p o g o s t o " ) . Da l j e p r o t i s e v e r u je v e d n o 

r e d k e j š i 4 5 ) , d o k l e r v B e v e r n ! R u s i j i p o p o l n o m a ne i z g i n e " ' ) . 

Našteva jo ga m e d p t i c a m i v o k o l i c i C a r i g r a d a , ne d a b i natančneje 

p o v e d a l i , če je o n d i s t a l e n , a l i če se pr ikaže o b s e l i t v i , a l i p r e z i m u j e 1 ). 

V M a l i A z i j i ga o p a z u j e j o le o b s e l i t v i ; d a b i o n d i g n e z d i l , pa n i 

d o k a z a n o ; pač pa p r e z i m u j e , 8 ) , N a o t o k u C i p r u j e pogostejši k a k o r r j a v i 

l u n j i n se pr ikaže j e s e n i 4 * ) . N a o t o k u M a l t i g a o p a z u j e j o r e d k e j e k a k o r 

d r u g e l u n j e o b s e l i t v i , k i se vrši istočasno z d r u g i m i 

'") O. M . Se l i . 1H!)H, 322 . 

*7) Die V o g c l s i u n m l u n g i l d . , K i , s lev . 17"» — 17«». 
*) O . .1. 1900, 1 8 3 ; 1901, 57 , Stev. 138, 
'") Glasnik zemaljskog muzeja u Bosn i i Hercegov in i 1900, '213. 
*<>) O. .1. 1891, 210 , Stev. 12. 

4I) Sp i sa l ; ptica u muzeju srpske zemlje. P rosve tn i g lasnik 1904, 22 (priloge). 
K. D o i n b r o w s k i , Grund lagen e iner Orn i s Nordwestserb iens . Wissenschaft I. M i t t e i l , 
i l d . 1807, 10, Stev. S8, 

« ) O. M . S.di. 1017, 2 3 » , Stev. 37. 
") .1. f. (). 1851», 381 , Stev. 2 5 ; 1877, 62 . A q u i l a 1898, I I I ; 1000, 102. 
" ) J . f. O . 1917, I. zv., 1 0 5 ; II. zv., 28 ' ! , Stev. 4 4 ; 1018, 298 , Stev. 62 . O. M . 

Beb, 1910, 233 . 
") O. .1. 1801, 21(1, Stev. 12. 
«") .1. f. (). 1853, 282. . 

") A u g u s t M o m m s e n : Gr i e ch i s che Jahresze i t en . Heft III, 178. — 
0 . .1. 1904, 155. 

<"•) O. .1. 1891, 162; 1892, 13, 18. .1. f. (). 1908, 503 . 
« ) 0 . .1. 1891, 210 , Stev. 12. 
") O rn i s VIII lein., 1 19. 



V I t a l i j i se pr ikaže p o s a m e z n o p o l e l i , g n e z d i s e m t e r I j e , pa t u d i 

v d o l i n i o b P a d u ; v južnih p o k r a j i n a h je d o z d e v n o bo l j razširjen k a k o r n a 

s e v e r o z a p a d u , k j e r j e n a r a v n o s t r e d e k . O b s p o m l a d a n s k i s e l i t v i j e štev i len 

v L i g u r i j i , v K a l a b r i j i i n n a o t o k u M a l t i ; n a S a r d i n i j i j e z e l o r e d e k 5 1 ) . 

N a o t o k u C a p r i g a j e o p a z o v a l d r . A . K o e n i g 5 2 ) . N a B a l e a r s k i h 

o t o k i l i j e m e n d a t u d i p r e c e j r e d e k , v Š p a n i j i ( M a l a g a , V a l e n c i a i td . ) 

g n e z d i 5 3 ) . V E g i p t u je o b s e l i t v i n e posebno š t e v i l en 5 ' ' ) . 

L u n j b e l o r i t e c je tore j p o l e t n a p t i c a , k i g n e z d i po z m e r n i E v r o p i , 

A z i j i i n s e v e r n i A f r i k i , p r e z i m u j e p a v Ind i j i i n A f r i k i d o r t a D o b r e n a d e . 

Najl jubše so m u s a m o t n e , p r o s t r a n e r a v n i n e z v o d o , posebno z e l o obsežna 

p o l j a , v e l i k i t r a v n i k i i n n i z k e , močv i rne p o k r a j i n e , k j e r r a s t e s e m t e r t j e 

v r b o v j e i n d r u g o g r m o v j e . Drži se n i žav k a k o r n j e g o v i s o r o d n i k i i n 

iščemo ga z a s t o n j po g o r a h a l i po g o z d i h . L e i z j e m o m a se z a l e t i v 

g o r a t e k r a j e , p o d o b n e n i z k o l ežeč im, v lažn im košenicam. T a k e p r o s t o r e 

.'.i poišče t u d i v s t e p i , če j i h n a m a k a k a k o v o d o v j e ; o d o n d o d o b i s k u j e 

p o l e n i s u h e p o k r a j i n e . Z j u g a se začne vračali že v začetku m a r c a i n 

p o m l a d a n s k a s e l i t e v t ra j a s k o r a j d o k o n c a a p r i l a ; oktobra se začne 

j e s e n s k a s e l i t e v ; le s e m t e r l j e p r e z i m u j e k a k l u n j b e l o r i t e c v s r e d n j i E v r o p i . 

L u n j beloritec je pravi pritlcšni s o k o l , k i prež iv i vse svo j e ž iv l jenje 

na z e m l j i a l i l i k n a d z e m l j o . L e o b p a r i t v i g a v i d i m o večkrat p a r o m a 

v z l e t e l i i n občudujemo n j e g o v o u m e t n o letanje. S i c e r leta h i t r e j e , lažje 

i u v z l r a j n e j e k a k o r n j e g o v p r e c e j večji s o r o d n i k r j a v i l u n j ; v e n d a r n j e g o v i 

p o l e l i n i s o n i k d a r t a k o obsežni . L e t i l a s l a v i c i a l i g a l e b u podobno; če se 

pa d v i g n e od bal, j e močno podoben kozomolzi. L e t a od z o r e d o m r a k a , 

več inoma v p r e c e j o m e j e n e m okrož ju. C e se u s e d e , d a se odpoči je , se 

z g o d i to le z a nekaj trenutkov. 

S a m i c a je neprimerno mirnejša k a k o r s a m e c , posebno o b gnezditvi, 
i n l j u d s t v o je r a d i n j e n e n e z n a l n o s l i n i t i ne o p a z i . S a m e c pa je 

m e d najlepšimi i n uajzalšiini p t i c a m i , k i j i h p r e m o r e naša d o m o v i n a . 

N j e g o v o ž i vahno , nemirno obnašanje z e l o oživlja enolično ravnino; v i t k a 

p t i c a , s r e b r n o bleščeča v seb ičnem s v i t u , miče i n o s u p n e o p a z o v a l c a , 

n a v a j e n e g a v s r e d n j e e v r o p s k i h deže lah na i i j ede temnih b a r v . Prenočuje 

v žitu, g o s l i t r a v i , goščav i , včasih t u d i v l oč ju ; z a s i l o so d o b r i l u d i 

m e j n i k i , k o l i . z n a m e n j a ob p o l i h i t d . ; v e d n o jo prenočišče na t l e h a l i 

l i k t a l . S k r b n o se o g i b l j e d r e v j a i n g o z d o v ; l u d i če g n e z d i v m l a d e m 

l e s o v j u , se ne u s e d e n i k d a r na d r e v o . K a d a r t r e s l j a , je o b r n j e n v e d n o 

proti v e t r u 5 5 ) . 

*•') .1. f. o. 1865, t i " , ttev.25. 
'-') .1. f. <). 1886, 515. 
") Ka i ro l i l l l , Sonderheft , 112. 
M ) J , t. 0. I ! « ) T . 576, 

") D. . ) . I U I i . '»'.I. 



Poišče s i r a d družbo svojih v r s t n i k o v i n s o r o d n i k o v ; največkrat 
so g a o p a z o v a l i v družbi l u n j a dolgorepca, p o s e b n o o b selitvi, k i se 

vrši v e d n o p o d n e v i 5 o ) . O g i b l j e se v s e l e j i n p o v s o d s v o j e g a s m r t n e g a 

sovražn ika č l oveka , i n le o b k a k e m v o g a l u , k j e r n i m a z a d o s t n e g a pregleda, 
ga je m o g o č e p r e s e n e t i t i . Na t l e h j e m a n j b o j a z l j i v i n plašen, tako d a 

se m u lahko približamo n a m a l o k o r a k o v . 

O g l a s u t e g a l u n j a s k o r a j d o k o n c a p r e t e k l e g a stoletja n i b i l o nič 

z n a n e g a , d o k l e r n i I. 1 8 9 8 n a s t o p i l d r . M i i 11 e r - L i e 1) e n \v a 1 d e s 

s v o j i m o p a z o v a n j e m , trdeč d a naša p t i c a mekeče , k a k o r j e to splošno 

z n a n o o kož ic i , k a k o r n e k a t e r i t r d i j o o p r i b i i n kakor s m o že slišali 

o močvirni u h a r i c i . T o m e k e t a n j e proizvaja l u n j po m n e n j u p i s a t e l j e v e m 

s k r e l j u l m i , d ržeč j i h n a v p i k kv išku, p o t e m se pa v r že n a r a v n o s t 

p r o t i t l o m T o študijo je p o t e m 1. 1 9 0 9 i n 1 9 1 2 p o g l o b i l i n p o d p o l n i l 

d r . E. H e s s e , k i j e opazoval v d a l j n i o k o l i c i B e r l i n a vse 4 l u n j e i n pa 
močv i rno u h a r i c o , k a k o l e ta jo i n se g l a s e o b p a r i t v i 5 8 ) . S v a t o v s k o pet je 

l u n j a b e l o r i t c a s p l o h n i t a k o o g n j e v i t o i n ž i vahno k a k o r o n o rjavega 

l u n j a , i n n j e g o v o l e t a n j e o b p a r i t v i j e l u d i zmerne jše . N a v a d n o z amekeče 

2 — 5 k r a t „ k e . . . . k e " ; s t e m i g l a s o v i p r e n e h a pogos t e j e k a k o r 

pepelasti s p l i n e c in kroži večkrat , ne d a b i se o g l a s i l . P o končanem 

l e t a n j u se z a k a d i n a v z d o l , p o s e b n o če se pr ikaže s a m i c a . S k o r a j b r e z 

l o l o l n n j a se s p u s l i po ložen ih k r e l j u l i s s t r m e višine d edoma g l o b o k o d o l i , 

se prekopicne vmes večkrat z a p o r e d o m a , včasih se prekucne t u d i naprej; 
t a k o prekopicovaje se g l a s i več inoma s a m e c „ke . . . ki:". S p l o h se 

strinjajo z g o r a j omenjeni g l a s o v i pepelastega Bplinca s a m c a , samice i n 

mladičev, p o p o l n o m a z o n i m i l u n j a b e l o r i l c a . Včasih se g l a s i s a m e c , 

kadar se d v i g n e v z r a k , s kratkim „ k e " a l i „ k v e " ; s a m i c a , k i j e V s t r a h u 

z a r a d i mlad ičev , pa ponavlja 5 -8 k ra t g l a s n o „t je . . . t j e " " ) . D ö b b r i c k 

o m e n i še nežni i n l i h i d vo z l o žn i g l a s „ I jak I j a k " a l i „ I juka I j u k a " , 

k a k o r o p o z o r i s a m e c s a m i c o , če je prinesel p l e n . S v a l o v s k o pet je 

sl išimo o d začetka a p r i l a d o s r e d e j u n i j a . Najži vahnejše je to pet je v s e h 

treh d o z d a j o m e n j e n i h vrst v jutranjih i n d o p o l d a n s k i h u r a h , p o t e m 

popoldne d o 4. u r e ; vendar je vse o d v i s n o od v r e m e n a ; p o s a m e z n i h 

vrs t ne zadržuje l u d i dež ne , čeprav v potokih l i je . P rez imujočega l u n j a 

še n i s o slišali g l a s i l i se. 

N a j e ln i š l v o se hitro n a v a d i , b o d i s i d a m l a d e g a v z a m e j o i z g n e z d a , 

b o d i s i da u j a m e j o o h s l r c l j c n c g a s t a r e g a ptiča. B r e z o b o t a v l j a n j a se u d a 

v s v o j o u s o d o , p o s l a n e krotek i n z a u p l j i v , k a k o r n o b e n a d r u g a u j e d a . 

N j e g o v a k r i i m a l l ' l " (' g o r k o l e ""). 

") O. M . Se l i . 1901, 4 2 ; 1902, 5.r>. 
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1012, 4H1 404. 

") O. M . Seh. 1904, 135. 
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Hrana l u n j a beloritoa je i s l a k a k o r živež pepelastega splinca. V 

s l a s t m u g r e d o p o s e b n o miši, k r t i , hrčki , m l a d i z a j c i , žabe , o b g n e z d i t v i 

ptičja j a j c a i u žuželke; t u d i mladih p t i c n e zamotava. Gugavo i u 

O m a h l j i v o leto n i z k o n a d v i s o k i m ž i tom i n g o s t o t r a v o , p r e s e n e t i marsi-
k a k o ptico k a k o r : t u k a l i c e , l i s k e , v s a k o v r s t n e močv i rne i n p o v o d n e 

ptice, p a t u d i škr jance, p r e p e l i c e i n d r u g e n a tleh ž i v eče p t i c e ; starih 
jerebic ne napada, k e r so m u pre težke . P o m n e n j u d r . Jeločnika j e l u n j 
b e l o r i t e c edini l u n j , k i p o p r i m e , če p r i l i k a n a n e s e , t u d i večjo d i v j a č ino : 

jerebice, m l a d e za j ce i t i i . M l a d e p t i c e , d o k l e r n i s o še g o d n e , i n s t a r e , 

k a d a r se s k u b e j o , p o i z k u s i u t r u d i t i i n potem ujeti. S v o j p l e n požre 

n a v a d n o n a m e s t u . 

V z r a k u ne m o r e u j e l i nobenega ptiča. Na j ra j e lovi i n se k l a l i o k o l i 

v m r a k u d o noči, i n s i c e r v bližini s v o j e g a prebivališča; p o d n e v i se p o t o p i j o 

c e l e m i l j e daleč po s v o j e m lovišču ter se pr ikaže več inoma v s a k d a n o b 

i s l i u r i n a i s t e m m e s t u . P r i s t e p n i h požarih v notranji A f r i k i l o v i v družbi 

l u n j a dolgorepca i n drugih u j ed k o b i l i c e , raztrgavši jih l e t e č 6 ' ) . V v z h o d n i 

Rusiji se živi o d odpadkov 6 ) . P o s e b n o mladiči se branijo b r a n e v k o s c i h , 

k i p r e s e g a j o hroščevo velikost. V o d a m u je n e o b h o d n o p o t r e b n a . 

•i 

L i n i j beloritec g n e z d i od A n g l i j e i u F r a n c i j e p r o t i v z h o g u d o južne 

R u s i j e i n T u r k e s t a n a , M l a j a i n s e v e r o / . a p a d n e M o n g o l i j e ; p r o t i j u g u d o 

južne Španske , s e v e r n e g a M a r o k a i n s e v e r n e g a A lž i ra . G n e z d o s i p o s t a v i 

na e n a k e k r a j e k a k o r p e p e l a s l i s p l i n e c , i n je l u d i i z e n a k i h s n o v i 

/ . n e s e n o : n a t r a v n i k i h a l i p o l j i h , t u d i n a r o b u brstja, v p o s a m e z n i h 

g r i n i h , na obsežnih travnikih i n po ločnatih mečavah, ter je vedno d o b r o 

s k r i l o , t a k o d a g a je z e l o t e žko najti, p o s e b n o k e r se l e nestalne p t i c e z 

obsežn im lov iščem drže , d o k l e r n i m a j o še mlad ičev , le zvečer , k o se j e 

že s t e m n i l o , b l i z u gnezd išča . V južni Španiji i n v M a r o k u , p o l e n i o b 

d o l e n j i D o n a v i g n e z d i v n a s e l b i n a h , m n o g o p a r o v g n e z d o l i l i g n e z d a . 

G n e z d o , k i je v e d n o na H e b , j e v e l i k o i n v i s o k o /.neseno iz s u h l j a d i 

i n mečičevja; p l i t v a kotanja je p o s t l a n a z m a h o m , d l a k o a l i perjem; 
na jde j o se pa l u d i g n e z d a s p r a v pičlo p o d l a g o . 

G n c z d i h i a d o b a I ra ja od s r e d e a p r i l a d o k o n c a m a j a . S a m i c a z n e s e 

S a m o e n k r a t n a l e l o , 1 — 5, r e d k o (i j a j c , k i so z e l o p o d o b n a j a j c e m 

p e p e l a s t e g a s p l i n c a . s a m o d a so n e k o l i k o manjša : ločijo se l e žko z a n e s l j i v i ) 

v s a k s e b i ; t r e b a je p r i t em s k r a j n e p r e v i d n o s t i . J a j c a m e r i j o poprečno 

največja 45*8 x 8 4 ' 5 » " " , najmanjša l i n K 81*8 mm\ tehtajo najtežja 
2*887 .'/, najlažja 1*762 g. 1 0 0 jajc (ö ! ) J o u r d a i u , II R e v ) m e r i poprečno 

•11 r>4 \ 82 *67 »uit, največji I(i'ö X .'12ö in 12 ! ) X 35*7 nun, najmanjši 

8 6 X ' l l ' e » i n 11"> 29*6 B a r v e so apnenobele, k i v leče n a višnjev-
kasto, ( sveža so bo l j višnjev k a s l a ) ; maroge p r i h a j a j o od s n o v i v g n e z d u 

"') .1. f. 0 . 1888, 212. 
° J ) J i . o . 1878, 90. 



i n o d n e s n a g e . O b l i k e so z e l o raz l ične , n a v a d n o so pa k r a t k a i n trebušasta, 

z e l o p o d o b n a s o v j i i n j a j c e m . Lupina j e t e n k a i n b r e z b l e s k a , e n a k o ­

m e r n o d r o b n e g a z r n a i n m a l o v o z a l a s t a . P r o t i luči je l e p o z e l enov i šn j evo 

p r o z o r n a . T e m e l j n a b a r v a je več inoma svetlejša i n nežnejša k a k o r p r i 

p e p e l a s t e m s p l i n c u . 

S a m i c a z n e s e v s a k i h 24 u r e n o j a j c e t e r o b s e d i p r e c e j n a p r v e m 

j a j c u . S a m i c a i z v a l i v 21 d n e h , i n t i p r e s l e d k i se p o z n a j o t u d i n a 

mladičih. Po D o b b r i c k u , k i je o p a z o v a l l u n j a b e l o r i t c a o b g n e z d i t v i 

o b d o l e n j i V i s l i , se i z l eže jo mladiči l u d i v p r e s l e d k i h p o 24 u r i n i z p r v a s i 

ne z n a j o i n ne m o r e j o p o m a g a t i ; n i t i g l a v e n e m o r e j o držat i p o k o u c u . 

t emveč o s t a n e j o p r v i d a n t a k o k a k o r so b i l i v j a j c u ; n e k a t e r i so c e l o 

p o p o l n o m a s l e p i . Že i z načetega j a j c a se sliši nežno č ivkanje , k i p o s t a j a 

od d n e d o d n e krepke jše t e r je p o d o b n o z a l e g n j e n i m , z e l o se tresočim 

g l a s o v o m o d r a s l e s a m i c e , k a d a r prosjači z a p l e n . I z p r v a č ivkajo mladiči 

l u d i t eda j , če z a g l e d a j o sovražn ika . K m a l u p a o p u s t e mladiči č i vkanje , 

k a d a r se j i m bliža n e v a r n o s t , t e r se p o s t a v i j o r a z p r o s t r t i h p e r u t i i n 

š i roko o d p r t e g a k l j u n a v b r a n i n s t r a h . K o mladiči p o s t a n e j o krepkejš i , 

se n a p a d e n i p r e v a l i j o p o l a g o m a v z n a k t e r b i j e jo s k r e m p l j i o k o l i s e b e ; 

zače tka se b r a n i j o s k l j u n o m , p o t e m pa največ s k r e m p l j i . 

Kepčk i , k o i z l eže jo i z l u p i n e , so p o k r i l i z b e l i n i , r e d k i m p u h o m , 

k i j i h ne ščiti p r e d m r a z o m ; z d e s e t i m d n e m BO p o k a ž e vmes r u m e n k a s t i 

p u h i n m e d n j i m i z g i n e v m a l o d n e h p r v i b e l i . T a d r u g i p u h je z e l o gost 

in d o l g . N a t i l n i k u pa se pr ikaže n e k a o k r o g l a l i s a z b e l i m p u h o m . 

Pr ib l i žno 1*1. d a n se pokaže jo b a n d e r c a l e t a l n i h p e r e s p r v e g a r e d a i n se 

začne r a z v i j a l i m l a d o s t n o per je . O e z n e k a j d n i se pr ikaže jo letalna peresa 
d r u g e v r s t e s t u l c i r e p n e g a pe r j a v r e d . P/1 l a d o s l n o in d r u g o p u h a s t o per je 

z r a s l e n a g l a v i n a z a d n j e . 10. d a n so mladiči g o d n i , I. j . p r o t i k o n c u 

j u l i j a ; z a l o pokonča jo k o s c i i u ženj ice m n o g o mladičev . Valeči s a m i c i 

prinaša s a m c e n e u t r u d 1 j i V 0 h r a n o . 

* t 

Najhujši in n e i z p r o s e n sovražnik m u je č lovek , s p l o h pa i m a e n a k e 

n e p r i j a l e l j e k a k o r p e p e l a s t i s p l i n e c , V n j e g o v e m pe r ju i n v d r o b i l živi 

n e k a j p r a v nadležnih z a j e d a l c e v ; p o z n a m o j ih d o z d a j s k u p a j K ) v r s t . 

P r i b e so m u g r o z n o g o r k e i u se z a l e t a v a j o v a n j , če se pr ikaže v n j i h o v e m 

g n e z d i l n e m okrož ju , O d k o d e r ga več inoma p r e p o d e ; sčasoin se pa p r i v a d i j o 

d r u g n a d r u g e g a , če b i v a j o de l j časa b l i z u s k u p a j . 

K e r je z e l o plašen, ga je ka j I c žko u s t r e l i l i , r a z e n b l i z u g n e z d a , k j e r 

je pa še v s e e i očno p r e v i d e n . Naj lažje ga u s t r e l i m o iz z a s e d e n a m e s t u , 

k j e r r e d n o v s a k d a n o b i s t e m času m i m o l e t i . V p a s t i ne g r e p o s e b n o 

r a d i n se u j a m e le , če so z a v a b o ž i v e miši a l i v r a b c i . P r i k o l i b i se l u d i 

r e d k o k d a j pr ikaže i u se obnaša k a k o r p e p e l a s t i s p l i n e c . Najboljši čas 

za l a l o v je o b j u l r a n j e m s v i l u i n v m r a k u , z g o d n j a j e s e n , i n najugodnejši 

k r a j z a k o l i b o je o b p o l j s k i h r o b o v i h i n g r m o v j u . N a d u h a r i c o p r i d e 



posamezen a l i t u d i v družbi drugih innjev; približuje se nizko, o g l a s i 

se r e d k o k d a j , z a l e t i se s e m t e r t j e p l i t v o i n n e r e d n o , ne t r e s l j a nikoli i n 

se u s e d o z e l o r e d k o k d a j n a d r e v o ; r a d pa se s p u s t i n a m a l o vzv i šena 

m e s t a , k a k o r n a k u p e k a m e n j a , n a k r t i n e i t d . P r e v i d e n n i p o s e b n o i n 

se u s t r e l i l a h k o l u d i b r e z k r i t j a . V e l i k a u h a r i c a se n e z m e n i d o s t i z a n j 

i n z a t o j e t r e b a k o l i k o r mogoče h i t r o s t r e l j a t i ; k l i c a t i se n i k d a r ne 

s m e , l 3 ) . B l i z u g n e z d a se z a l e t a v a j e z n o v u h a r i c o t e r se v r n e , t u d i če 

so ž e n e k o l i k o k r a t n a n j s t r e l j a l i . N a O g r s k e m j e c e l o l o v e n M ) . 

Pokonča m n o g o miši, k o b i l i c i n h r n m o r j e v . P o l e g te g o s p o d a r s k e 

k o r i s t i občudujemo n j e g o v o mično z u n a n j o s t i n u m e t n o l e t a n j e , k o j a s n e g a 

d n e v p o z n i s p o m l a d i s r e b r n o b e l i s a m e c krož i v s i n j e m z r a k u b l i z u l a m . 

k j e r s a m i c a v z t r a j n o v a l i n a s v o j e m s k r b n o s k r i t e m g n e z d u . Z a t o i n p a 

m e n d a , k e r j e l u n j b e l o r i t e c v Britaniji z e l o r e d e k , g a je u v r s t i l s i c e r 

praktični a l i z a n a r a v o v e n d a r dovzetni A n g l e ž m e d o n e p t i c e , k i j i h 

z a k o n z r j a v i m l u n j e m in p e p e l a s l i m s p l i n e e m v r e d (telo l e to ščiti p r e d 

sovražn im z a l e z o v a n j e m 

O b v a l i t v i , k o j e t r e b a prinašati skrbno valeči s a m i c i o b i l e g a plena, 
i n k o j e p o z n e j e t r e b a p i t a t i n e n a s i t n e mladiče, pokonča m a r s i k a t e r o 

g n e z d o i n u g r a b i t u d i n e k a j s t a r c e v . V 1 6 že lodc ih , k i so jih p r e i s k a l i 

C h e m e l , B o e r i g i n H e y j e b i l o 3 8 °/0 k o r i s t n i h i n 6 2 ü
 0 škodl j iv ih 

o s t a n k o v , z a l o ga t u d i prištevajo škodl j iv im u j e d a i n . K a r p a n a j u g o s l o ­

v a n s k e m o z e m l j u m e n d a n i k j e r ne g n e z d i a l i p a p r a v r e d k o in l u d i o b 

s e l i t v i n i p o s e b n o p o g o s t , ga v z a m e m v obrambo k o l n a r a v n i s p o m e n i k , 

k i ga j e t r e b a š č i t i l i , d o k l e r se n a h a j a v z m e r n e m števi lu, d a se o h r a n i 

in ne z a l r e . 

Lunj dolgorepec, circus maerurus (Gm.) 
v 

N a v . ' i i l a a i m e n a . S l o v e n s k o : lunj dolgorepec, slepila kanja, da lmat inska 
kanja (Snjovic ) ; srho-hrvaško: ej.i dalmatinska; češko: molak j i/.ni ; po l j sko : blotniak 
blady; rusko: lun stepnoj; nemško: Steppenweihe, blasse Weihe, blassgraue Weihe, 
grauvveibe Weihe , da lmat in ische Weihe , M i l l e l v ve ihe ; i t a l i j ansko : a l l i ane l la id i iara , 
albanella mezzana, a l l iane l la pa l l i da , a l l i ane l la h iauca, albanella dalmaliiia, a l l iane l la 
s i c i l i a n a ; f rancosko : l iusard li lal 'ord l iusard de Svvainson ; angleško: Pa l l i d l l a r r i e r . 
Pale Falcon. 

Z n a n s t v e n e s o z u a č u i c c : C i r cus maerurus, ( ime l i n . C i r cus svvainsoi i i i , 
S i n i l h . C i r cus superc i l i a r i s . S m i l i l . C i r cus cyai ieus, Franklin'). C i r cus al l ieseens, 
Lessen. C i r cus pa l l idus , Sykes. C i rcus dnltnnl i i ius, liüppell. C i r cus aeipiipar, l ' i i eheran. 
Fa lco maerurus, Ginelin, f a l co pa l l idus , Schlegel. Accipiter macrourus, Gmelin. 
Strigicepa pallidus/Bonaparte. Strigiceps Swainsoni, Bonaparte. Strigioepsdesertorum, 
l i r e l im . ( i l aucop le ryx pal l idus, Kaup . 

") Georg v o n O t t e r f e l s , Die Rattenjagd, 91, štev. 28, - Hu t t en -
v o g e l , Die llüllcnjagd mit dem U h u . III. A u f l . 112, šlev. 

"') O. M Seh. lH«l.r), 129. 
*») O. M . Seh. 18!'*, HH. 
') n e : c i rcus eyaneus, L inne 
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Keyserling-Blasius, Die Wi rbe l t i e re Europa ' s , X X X I , štev. 37, 141, šlev. 37. — 
H. Graf v. der Mühle, Beitrüge zur Orn i tho log i e Gr i e chen lands , 22—23, štev. 28 
— Dr. R. A. Lindermayer, Die Vögel Gr i e chen lands , 32, štev. 35 — Fritsch, 49—50 
(Iah. 0, s l . 8, lab . 10, s l . 2). — Fritsch, Die Vögel Böhmens. .1. f. 0 . 1871, 182, 
štev. 27. — Dr. Willi. Blasius, Über die p las t i schen Unte rsch i ede der v ier euro­
päischen We ihen -A r t en (Gat tung C i rcus ) . .1. f. O. 1877, 75—80. — M u z e u m i m e u i a 
Dz i eduszyck i ch we L w o w i e 1880, 23. - G. Koloinbatouič: Osservaz ion i sug l i ucce l l i 
de l la Da lmaz ia . Se t t imo p r o g i a m n i a d e l l ' i . r. scuo la reale super iore in Spa la lo per 
I' anno scolast ico 1 8 ' 9 - 8 0 , 10. — Isti: Cata logus ve r t ebra l o rum da lmat i eo rum. 
Codišnje izvješee c. k. ve l ike realke u Sp l i tu za školsku god inu 1887—88, 10, 
šlev. 33. — Dr. Bern. Schiaouzzi: Ma te r i a l i per u n ' av l fauna del l e r r i to r io di T r i es l e 
f ino a Monfa l cone e de l i ' l s t r i a . Bo l l e t l i no i td. 1883, 9, štev. 19 (d' estratto). — 
Ornis Vtndobonensis, 24. — Madanisz: Z. f. O. 1881, 24S. - Dr. Raildc: O rn i s 
caucasica, 111 112, štev. 35. — Ornis Carinthiae, 40, štev. 29. — ./. Frivaldszky, 
Aves Hungar iae , 4 - 5 , štev. 0. — Ornis balcanica, II. zv., 107; IU. zv., 324 325 ; 

IV. zv., 93. — Mojsisoiucs: Das T i e r l eben der österreichisch-ungarischen Tie febenen 
186, 204 — //. Holewa: Die Voge l fauna in Sch les i en , 20, štev. 270. — Naumann: 
V. zv., 2 8 4 - 2 8 9 . tat). 59. — Brehm: 0. z v , 393. — Gjiirasin, d io II , 102. 
./. Thienemann: E in iges Uber die S teppenwe ihe (C i rcus maerurus ) . D . J . - Z . 3 8 . z v , 
300—308, 321 324. — Rciclwiww: 72, šlev. 175. /'. Dr. Fr. Lindner: /.um Vor ­
k o m m e n der S teppenwe ibe (C ircus maerurus [Gm ]) iu Mi t t e l europa während der 
letzten 12 Jahre , not besonderer Berücksichtigung der diesjährigen Invas ion. 
O. M . Seh. 1002, 51 59. — Hennicke: Die Vögel Mi t te leuropas , 1 0 8 - 2 0 1 , tat). 55. 
— C. Doli. F.. Arrigoni Degll Oddl, Manuale di ornitologia I tal lana, 17 — 19, štev. 9 
(posebnega dela). •- Hennicke: 02, tal). 29, s l . 2. - - Georg von Otterfels: Die Bülten* 
Jagd, 91, štev 29. CO. Fridericb-liaii: Naturgesch ichte der deutschen Vögel i td. , 
448—419. — Dr. F.. Schiff, Orn i tho log isohes Taschenbuch für .läger und . lagdfreunde, 
30. Schliff, 3 7 8 - 3 7 9 . — Roh. Eiter, Die Vögel Niederösterreichs, 12. — /;/•. /•;. Klein, 
Naši p t i c i , 87, štev. 179. — K. Knšžourek, Ve lky p i i r odop i s pläkü, I. d i l , 018 1 1'.). 

Hüttenvogel, Die Httttenjagd mit dem U h u , 112 115. Ornis Roinaniac, 590 
-593. — Retchenow, Die Vögel. I. zv., 381. — i r . Hagen, Die Vögel des Freistaates 

und Fürsten tu ms Lübeck, 04, Stev. 125. /•'. Tischler, Die Vögel der P rov in z 
08tpreußen, 154 155, Stev. 137. Harter/, 1142 — 1143, Stev. 1570. 

Rei/, 52 53, tat). 13, s l . 8 iu 9. G. Krause: Oo log ia un iversa l i s pa laeare l ica , 
s e i , 74. .1. S:iclasko: Die Bedeutung der F. ischnle i is truktur i ld . , .1. f (). 1918, 
2 8 8 - 2 8 9 , ätev. 280. 

* 

Venec zelo razločen, spredaj nepretrgan, vlšnjevkastobel. t,— .'i. letalno 

pero n;i notranjem, 2. /. letalno pero na zunanjem bnndercu un koncu 

Oglato izrezano ; zareza na iiolrniijem bandetCU t. letalnega peresa sega 

do krovnih peres roke ali pa jih presega kvečjemu za K)—12 mm; 

.'.'. /'// /. letalno pero skoraj enako dolgo in najdaljše (stiku n;i str. lil). 

Zložene perutnice ne dosežejo nikoli konca repa. Zgoraj siv, spoduj bel, 

srednja repna /icresa siva. zunanja in gornja krovna repna peresu sivo in 

belo pasnsln. Kljun svetlo rožnatočrn. Noge in voščenicu rumene. 



L u n j dolgorepec je v marsičem n e k a k a mešanica m e d p e p e l a s t i m 

splincem i n l u n j e m beloritcem, t a k o d a so ga d o l g o časa i m e l i s a m o 

za p r e m e n o l u n j a beloritca. P r e c e j manjši i n šibkejši k a k o r p e p e l a s t i 

s p l i n e c j e k o m a j večj i o d l u n j a b e l o r i t c a . Najlažje raz loču jemo v s a k s e b i 

o d r a s l e s a m c e v s e h t r e h v r s t , potem m l a d e p t i c e i n s a m i c e pepelastega 
splinca i u l u n j a d o l g o r e p c a , z e l o t e žko pa te od mladih p t i c i n s a m i c 

l u n j a beloritca. Lunj d o l g o r e p e c i m a i z m e d v s e h t r e h v r s t najrazločnejš i 

v e n e c . S I a r samec j e z g o r a j b l e d o m o d r o r jav , spodaj b e l ; b e l a so 

spodaj l u d i l e t a l n a p e r e s a , k a r raz ločuje letečega že odda leč o d o b e h 

s o r o d n i h v r s t ; perutnica i m a s p o d a j po s r e d i podolgasto črno pr ižo . 

Gornja k r o v n a repna peresa so b e l a i n s i v o pasasta. S t a r e s a m i c e 

so z g o r a j t e m n o r j a v e z r j a s t o r u m e n i m i l i s a m i , s p o d a j na b e l e m d n u 

r j a s t o r u m e n o č r t ane ; s r e d n j a r e p n a p e r e s a so črnorjava in s i v o r j a v a 

z u n a n j a l e i u n o r j a v a i n b e l o 

p a s a s l a , g o r n j a krovna r e p n a 

peresa s o b e l a . M l a d e p I i c c 

se raz ločuje jo od s a m i c po e n a k o ­

m e r n o r j a s l o r j a v i s p o d n j i s l r a n i , 

k i je včasih p i s a n a , včasih pa b r e z 

m a r o g (O. M . S r h . 1892, 882). 

P o dolgem m e r i 4 3 0 — 

5 2 0 nun, peruti 3 3 5 — 3 7 5 / / ' / / / ; 

k l j u n v l o k u 21 >/'/'/ in r ep 

2 1 0 nun; čez razprostrte peruti 
i m a pa 1 0 0 0 »un. N o g e so d o l g e , 

a l i ne p o s e b n o močne . K r a k je 

tanek, s p r e d a j je g o r n j a četrtina 
p e r n a t a i n i m a 1 ti — 1 H . na 

z a d n j i s l r a n i 1 0 - 1 1 deščic. Goli 
d e l i so r u m e n i . P r s t i so kratki 
i n s l a b i , s p o d a j mrežas t i ; z g o r a j 

i m a j o dešč ice i n s i c e r : z u n a n j i 

prst ti — 8 , s r e d n j i 13 — 1 0 , 

n o t r a n j i i n z a d n j i prst pa 4 — 5 . P r s t i i m a j o ne p o s e b n o v e l i k e peščaje, m e d 

z u n a n j i m i n s r e d n j i m p r s t o m je kožica. K r e m p l j i so t a n k i , o s t r i k o l i g l a , 

ne p o s e b n o z a k r i v l j e n i i n črni. M e r e so l e - l e : k r a k 7 0 mm; 

z u n a n j i prst 

s r e d n j i prst 

/ .no t ran j i prst 

z a d n j i p r s i 

N a s l i k a n a n o g a ( l a b . X I V , s l . 2) je neke m l a d e , 

pri Deersheimu ustreljene s a m i c e . 

IN» I'ri'u Ali , . Struna, 

.nuj dolgorepec , c i rcus i i iaeroi ir i is (Gm.). 
(mladlS). 

brez krempl ja krempel j v loku krempel j v tet iv i 

2 0 — 2 3 /////' 1 1 — 1 3 mm 8 — 0 nun 

2 H —80 tnm 18—20 mm 12 — 14 mm 
15 1 S ////// 1 5 — 1 i) nun 12 — 13 mm 
15 — 17 mm 21 —24 mm 13 — 1 C> nun 

s e p t e m b r a 1(101 



L u n j d o l g o r e p e c je p t i c a ju žnovz t i odne E v r o p e . N j e g o v a p r a v a 

d o m o v i n a so širne s t e p e R u s i j e i u A z i j e ; p r o t i z a p a d u se z a l e t i le 

r e d k o k d a j . Mladič i se pr ikaže jo p o l e t i s e m t e r t j a v v e l i k i l i množ inah n a 

z a p a d u . L . 1 8 9 7 i n 1 9 0 1 so o p a z o v a l i v Nemči j i d v a t a k a v p a d a . 

L . 1 8 9 7 so o p a z i l i p r v o p t i c o 2 . a v g u s t a , 1. 1 9 0 1 p a d n e 2 1 . j u l i j a ; svoj 
v išek je d o s e g l a i n v a z i j a to l e t o 2 3 . a v g u s t a iu j e p o n e h a l a v začetku 

o k t o b r a . P o z n e j e s e j e p r i k a z a l v več jem števi lu še 1 . 1 9 0 9 i n 1 9 1 1 . 

S e i n t e r t j e se pr ikaže jo v pokrajinah o k o l i V z h o d n e g a m o r j a . 

M e d Č e h o - S l o v a k i je z e l o r e d e k g o s t z v z h o d a ; a p r i l a 1 8 5 2 so 

g a u s t r e l i l i n a M o r a v s k e m p o l j u ( V e r b . d . z o o l . - b o t . V e r . 1 8 5 2 , 41 ) . V 

Š l e z i j i j e o b s e l i t v i r e d e k . V G a l i c i j i j e s p o m l a d i i n j e s e n i s p l o h 

pogostejš i k o t l u n j b e l o r i t e c ; p o v z h o d n i G a l i c i j i p a najbrže t u d i g n e z d i 

(.1. t'. O . 1 8 9 7 , 4 4 0 , šlev. 167 ) . V B u k o v i n i je s t a l e n 2 ) . N a P o 1 j s k e m 

g n e z d i i n je p o s e b n o o b s e l i t v i najpogostejši l u n j (.1. t'. O . 1 9 1 8 , 2 9 8 — 2 9 9 ) . 

N a o z e m l j u J u g o s l a v i j e se z l i v a t a južni i u v z h o d n i p a s n j e g o v e 

razšir jenosti . V z a p a d n e m d e l u j e z e l o r e d e k n . p r . n a P r i m o r s k e m 

i u p o t e m v s o s e d n i Furlaniji. N a K o r o š k o se le redkokdaj z a l e t i . 

N a K r a n j s k e m so g a d o g n a l i šele v zače tku tekočega s t o l e t j a , 

k e r so g a z a m e n j a v a l i z d r u g i m i v r s t a m i . D r . V . J e 1 o č n i k p r a v i , d a j e 1 9 0 2 

n j e g o v n a bojišču padli b ra t M i r k o , s t o t n i k bos . - h e r c . pešpolka št. 2 , u s t r e l i l 

o b S a v i p r i P o g a n i k u n a d l lot iče in s t a r o l e p o s a m i c o ; t r d i n a d a l j e , d a p r i d e j o 

o b s e l i t v i n a K r a n j s k o p o s e b n o mladiči , k i jih z a m e n j a v a m o z mladiči 

ali s a m i c a m i l u n j a b e l o r i t c a . D n e 1 0 . n o v e m b r a 1 9 0 8 j e u s t r e l i l I v a n 

Z l a t e p r i V o k l e i n n a G o r e n j s k e m m l a d o s a m i c o , k i se n a h a j a v d e ž e lnem 

m u z e j u ( C a r n i o l a 1 9 1 1 , 145 ) . N a L j u b l j a n s k e m b a r j u je b i l a u s t r e l j e n a 

t i . a p r i l a 1 9 1 0 p t i c a te v r s t e , k i se n a h a j a seda j v z b i r k i r a j n e g a . los . 

P o k l u k a r j a ( C a r n i o l a 1 9 1 1 , 190 ) . V golši je i m e l a kašaslo v s e b i n o , k i 

se n i dala natančneje določ i t i , ž e l odec pa j e b i l p r a z e n . V s v o j i z b i r k i 

i m a m m l a d o s a m i c o , k i j o je u s t r e l i l z a „ k r agu l j a " d n e 7. m a j a 1911 p r i 

Višnji g o r i 12 l e t n i s i n l o g a r j a S lep iča , k o je prišla po piščanca na 

dvor išče ( L o v e c 1 9 1 1 , 9 1 ) . T a p t i c a j e z a n i m i v a iz več v z r o k o v : d o g n a n o 

je namreč, d a se m l a d e p t i c e i z p rez imova l i šč v r n e j o s p o m l a d i I ja, k j e r 

BO se [zvalile, i n ker i m a l u n j d o l g o r e p e c p r e c e j o m e j e n o lov išče, m i s l i m , 

d a je b i l a kje v bl iž ini i z v a l j e n a , i z česar se d a s k l e p a l i , d a torej l a 

v r s t a n a K r a n j s k e m g n e z d i . 

N a H r v a š k e m so o p a z o v a l i l u n j a d o l g o r e p e a le ob s e l i t v i a p r i l a 

in m a j a ter septembra lil o k t o b r a . V Narodnem m u z e j u v Z a g r e b u j c 

17 lunjev dolgorepcev i z mesecev februarja, a p r i l a , s e p t e m b r a , o k t o b r a i n 

d e c e m b r a (Glasnik b r v . u a r a v o s l o v . društva 1 9 0 2 , 43 ) . Če so g a v 

b a r a n j s k i županiji o p a z o v a l i o z i r . če g a n i s o z a m e n j a l i s prejšnjo v r s t o , 
n i d o g n a n o . 3 ) 

-') V. Jahresbericht, IHK.; i td. <>(>, šlev. .T2. o . , i . IKUI , 112. 

') Prof. A . v. Mojsisovlca: Zur Fauna von Bellye und Ha ida . Mitteil. d. naturw. 
Vor I'. S l e i e r in . 1882, ITC 



Zapiski iz ptičjega življenja 
na K r a n j s k e m v letih 1 9 1 7 — 1 9 1 8 , 

Spisa l Di-, O V I D O N S A J O V T C . 

Z i m a 1 f ) ! ( iM7 je p r i z a n a š a l a i z r e d n o d o l g o s s v o j o o s t r o s t j o . 

N o v o leto je b i l o se t o p l o i n solnčno k a k o r V e l i k a noč . K m a l u p a s e je 
nebo p o o b l a č i l o , p r i č e l o je d e ž e v a t i , in k o je z a č e l a v l e č i r e z k a b u r j a , 

s m o d o b i l i d o k a j š n o p l a s t s n e g a . K o n c e m j a n u a r j a je z a v l a d a l s u h , 

o s t e r mraz, k i je t r a j a l d o m a r c a in je p r i g n a l d i v j a č i n o , z l a s t i p ; i 

p t i c e v b l i ž i no č l o v e š k i h b i va l i š č . N a d r e v j u o b R e s l j e v i c e s t i s e m 

o p a z o v a l 2 8 . j a n . modre sinice, k i s o z otožnim zateglim g l a s o m 

poletavale o d v e j e do v e j e , k j e r s o s t i k a l e za m r č e s o m in n j e g o v o 

z a l e g o . Kosi, taščice, ščinkavčev rod i t d . s o pr iš l i v L j u b l j a n i p r a v 

d o g o s p o d a r s k i h p o s l o p i j . V d r u g i p o l o v i c i f e b r u a r j a s o p r i h a j a l e j e r e b i c e 

z l a s l i n a s e v e r n i s t r a n i L j u b l j a n s k e g a m e s t a p r a v d o hiš: na d v o r i š č a , 

p r e d hleve in g o s p o d a r s k a p o s l o p j a , z a t e k a l e s o s e p o ž i v e ž c e l o v 

v e ž e . Z j u t r a j s o b i l e t a k o p r e m r l e i n o s l a b e l e , d a s o j ih l j u d j e lehko 
z rt k a n u l o v i l i . 4 . f e b r u a r j a je s i c e r ž e z a d o n e l š č i n k a v č e v „ g r i c u " 

r a z k o s t a n j a v š o l s k e m drevoredu v L j u b l j a n i ; t o d a z i m a s e z a n j n i 

zmenila, u m o l k n i t i je m o r a l . N a G o r e n j s k e m s o našl i j a n u a r j a i n 

f e b r u a r j a m n o g o v s l e d m r a z a i n g l a d u p o g i n u l i h p t i c , z l a s t i n e n a v a d n o 

v e l i k o s o v je k o n č a l o n a ta nač in . S a m o g . H . S e g a v R a d o v l j i c i je 

p r e j e l v t e m času 1 5 p o g i n u l i h s o v , m e d n j i m i n a j v e č malih uharic, 
a s i o otus ( L . ) , (Waidmannsheil 1 9 1 7 , 190 . ) P r v e dni m a r c a je v l a d a l o 

Spremenljivo v r e m e . V e č i n o m a je b i l o o b l a č n o , nekaj d n i ( o d 4 . d o 

S.) je zapadel o b i l e n s n e g , p o t e m p a je d o b i l o z o p e t s o l n c e p r e m o č 

i n je blagodejno o b s e v a l o prirodo, b u d e č v n j e j n o v o ž i v l j e n j e . P o 

n a s a d i h in š u m a h l j u b l j a n s k e o k o l i c e so d o n e l e k r e p k e ščinkaučeve 
p o p e v k e , r a z n o v r s t n e sinice, biylezi, strnadi, zelenci i n taščice s o s e 

j i m m a r l j i v o o g l a š a l e r a z d r e v j a i n g r m i č e v j a , S. l i l . 1 9 1 7 s e m c u l p r o t i 

v e č e r u ( j a s n o i n t o p l o ) t u d i ž e p r v o kosooo p o ž v i ž g a v a n j e . T u d i v 

k r a n j s k i o k o l i c i s o s e o g l a š a l e t a čas n a v e d e n e p t i č j e v r s t e . T o d a 

s e l i l k i z j u g a še n i b i l o o p a z i t i i n t u d i 1 8 . d o 1 9 . m a r c a še ne, d a s i -

r a v n o je b i l o i z r e d n o t o p l o i n s o l n č n o . 

K o n c e m m a r c a i n v z a č e t k u a p r i l a je z a v l a d a l o zopet i z p r e -

m e n l j i v o i n ( U d o m a v e t r o v n o v r e m e . V velikonočnem t e d n u je i z g i n i l 

s n e g v n i ž in i popolnoma, v a l p a h je še o s t a l i n t e k o m m e s e c a še 

v e č k r a t n a n o v o zapadel. T a čas je pripeljal l u d i p r v e s e l i l k o : 



2 8 . m a r c a je zakukala v Adlešičih kukavica, 1. a p r i l a so culi v 

A d l e š i č i h slavčevo p e l j e , 4 . a p r i l a s e je o g l a s i l a v K o k r s k e m dolu 
p r i K r a n j u p r v a siva penica, 6 . a p r i l a s e je v z d i g n i l nad p r i m s k o v s k i m 

| )o l j em p r v i škrfanec, 9 . so p r i š l e v K r a n j p r v e lastovice, 1 2 . je 
zažvrgolel r a z d r e v j e za d r ž a v n o g i m n a z i j o v L j u b l j a n i grilček, 17 . a p r . 

s e je p o k a z a l v A d l e š i č i h slegur, 2 6 . p a kobilar. I n t a k o s o p r i h a j a l e 

naše s e l i l k e d r u g a za d r u g o v e n d a r n e v t o l i k š n e m š t e v i l u k o t o b i č a j n o . 

S p r e j e m a l i s o j i h so lnčn i p o m l a d a n s k i d n e v i . 

V o b č e je b i l a t u d i p o m l a d za gnezditev u g o d n a . V p o l e t j u pa je 
nastopila h u d a v r o č i n a in ž njo v e l i k a suša . Med 2 0 . in 2 2 . j u l i j e m 

so se s p e l j a l i v K r a n j s k i o k o l i c i ( C i r č i š k o in š e n č u r s k o p o l j e , Struževo, 
S a v s k i d r e v o r e d p r i K r a n j u . S n i a r j e t n a g o r a , S t r a ž i š č e ) rjavi srakoperji, 
o p a z i l s e m j ih v e č g n e z d . V o b č e pa je primanjkovalo ž u ž k o j e d i m 

pticam v s l e d n a s t a l e suše potrebnega ž i v e ž a , z a l o m n o g e i z m e d n j i h 

n i s o v d r u g i č g n e z d i l e . M n o g e s o n a s p r e d č a s n o zapustile, da s o s i 

p o i s k a l e n o v i h , bo l jš ih prehranjevalnih p o k r a j i n , a l i p a s o s e p o m a k n i l e 

proti j u g u . K o n c e m a v g u s t a je b i l o le še m a l o š t e v i l o ž u ž k o j e d i h 

selilk p r i n a s . O s t a l e p a s o l a s t a v i c e , k i so s e to l e t o v o b i č a j n e m 

času p o d a l e n a p o t . Odletele s o m e d (i . i n 14 . septembrom; z a d n j o 

jato po tu joč ih lastavic sem o p a z o v a l v L j u b l j a n i d n e 1 4 . septembra. 
V A d l e š i č i h s o videli z a d n j e l a s t o v i c e 11 . o k t o b r a , k a r je pač p r i p i s o v a l i 

izredno t o p l i i n so lnčn i jeseni, k i je z a d r ž a l a nekatere s e l i l k e pri 
n a s p r e k o n j i h o v e g a časa . V d r u g e m t e d n u o k t o b r a je n a s t o p i l o 

v e č i n o m a d e ž e v n o i n h l a d n o v r e m e , p o planinah je z a p a d e l s n e g . 

v e n d a r p a n a d a l j n o j e s e n s k o i n poznejše z i m s k o v r e m e nista delala 
p t i c a m p r e v e l i k e s i l e . V d o l i n i s m o d o b i l i p r v i s n e g 2 5 . n o v e m b r a 

p o n o č i , os t re j š i mraz p a je p r i t i s n i l š e l e v d r u g i p o l o v i c i d e c e m b r a . 

N a š e stalne p t i c e i n p r e z i m o v a l k e s o d o b i l e z u n a j d o v o l j h r a n e , z a l o 

s o b i l a k r m i š č a , k o l i k o r s o j i h p r i s p l o š n e m p o m a n j k a n j u m e d v o j n o 

p o m e s t i h p o s t a v i l i , v e č i n o m a p r a z n a . 

Hu j še je p r i t i s n i l a z i m a p o n o v e n ) letu 1 9 1 8 . Z a v l a d a l je o s t e r 

m r a z , ki je obdržal l e d e n o o d e j o . T o p l o m e r je zjutraj n e k o l i k o k r a l 

pokazal — 20° ('. Sele v d r u g i p o l o v i c i j a n u a r j a s e j e z ju ž i l o in 
m e d 2 0 . i n 2 2 . j a n u a r j e m je i z g i n i l s n e g v l j u b l j a n s k i o k o l i c i , 

l u d i v k r a n j s k i s o g a p r e g n a l i so lnčn i ž a r k i n a v s e h prisojnih m e s t i h . 

T a č a s s o s e p r i k a z a l e p r v e s e l i k e : 2 2 . I. s o č e b l j a l e p o s t r e h a h n a d 

D u n a j s k o i n M a r i j e T e r e z i j o e e s l o p r v e kuv/w, 2 ( i . I. p a se j e v o z i l a 

p r i s o l čne in v r e m e n u o b 1 1 ' / . d o p o l d n e n a d K r i ž a n k a m i p r v a postolka. 
Februarja s e j e v r e m e z o p e l s p r e m e n i l o ; n a s t a l je n o v m r a z . Z a t o smo 

o p a z o v a l i o b a p r v a m e s e c a v n o v e m letu i s t o b e d o v p t i č j em ž i v l j en ju 

k a k o r v p r e j š n j e m l e t u . 



V e n d a r je bilo f e b r u a r j a ludi n e k a j toplih d n i , k i s o p r i v a b i l i 

k n a m n e k a t e r e s e l i l k e : 8 . II. s e m v i d e l n a d l jubljanskim mestom 
več tisoč kavk, 2 3 . II. p a v K r a n j u prvi par lastovic. V A d l e š i č i h 

s o v i d e l i 13 . i l . p r v o j a t o škorcev. 1. III. p a p r v o belo pastaričico. 
M a r č e v o v r e m e j e bilo še u g o d n o , z a t e m j e n a s t o p i l o s p r e m e n l j i v o 

v e č i n o m a d e ž e v n o v r e m e , k i j e t r a j a l o e e l o leto. K e r s e m k o n c e m 

m a r c a t e ž k o o b o l e l , m i n i bilo m o ž n o o p a z o v a t i dohoda naših s e l i l k . 

Meti 7. i n 18 . a p r i l o m je bilo v e n d a r l e vsak d a n vsaj n e k a j 

solčnih u r i n v l e n i času j e v z b r s t e l o p o l j u b l j a n s k i h n a s a d i h 

z e l e n j e ; 2 1 . I V . je b i l p o p o l d n e i n z v e č e r m o č a n n a l i v z g r o m o m 

i n b l i s k o m ; 26. I V . p a m e j e p o z d r a v i l a i z S u y e r j e v e g a vrta p r v a 

Čmoglavka s v o j o l j u b k o p o p e v k o . V e s e l s e i n b i l tega p o m l a d a n s k e g a 

p o z d r a v a v bo ln i šk i p o s t e l j i . V e l i k l j u b i t e l j p t i č j e ga s v e t a , g . I v . Sašelj, 

m i poroča, d a s o v A d l e š i č i h o p a z o v a l i p r v e s e l i l k e v t e m - l e r e d u : 

I. I V . kukavico, 14. I V . slavca i n lastovico. K i . IV'. sivo čapljo, 1 9 . I V . 
grlico, 2 4 . I V . kobilarja i n 2 7 . I V . rjavega srakop&rfa. Iz poroč i l 

posnamem, d a s o došle tudi to l e t o s e l i l k e v bolj p i č l e m š t e v i l u . 

N e s t a l n o p o m l a d a n s k o i n poletno v r e m e s t a n e u g o d n o v p l i v a l a 

n a ptičj i z a r o d , k i g a je bilo m a n j k o t pre jšn ja leta; p o s l e d i c e lanske 
suše , l e t o šn j e d e ž e v j e i n h l a d s o b i l i g l a v n i v z r o k i . Tako n . p r . j e 

d o š l o v Kranj to leto m n o g o m a n j lastovic i n v e č p a r o v j e v z g o j i l o 

le e n z a r o d , k d r u g e m u s e n i s o pripravile. Tudi s o s e p o d a l e p r e j 

n a j u g ; i z g i n i l e s o m a h o m a . P re j šn ja leta s o o p a z o v a l i n e k a j d n i 

jate po tu joč ih l a s t o v i c , k i s o n e k a j u r p o č i v a l e v m e s t u i n o k o l i c i ; 

l e l o s j i h n i bilo. Tudi škorcev j e bilo lo l e t o v Beli K r a j i n i veliko 
manj ko l o b i č a j n o . V z r o k t e m u j e z o p e t pomanjkanje živeža v s l e d 

v e l i k e suše . Celo j e s e n i s e n i s o v r n i l i tja v v e č j e m š t e v i l u , p o k a z a l i 

s o s e l e p o s a m e z n i , . l e s e n i n z i m a nista d e l a l a p t i c a m n e p r i l i k . S r e d i 

n o v e m b r a s e je z a n e k a j d n i z j a s n i l o , potem j e padel s n e g i n 

p r i t i s n i l j e n e k o l i k o m r a z , t o d a n e p o s e b n o obču t l j i v . D e c e m b e r j e 

pa b i l pretežno d e ž e v e n i n b r e z m r a z a . 

O i z r e d n o b a r v a n i h p t i č a l i m i je p o s l a l n e k a j p o d a t k o v 

g . I. Š a š e l j : O p a z o v a l j e v A d l e š i č i h albinisti no rdečo taščico 
26. X . 1 9 1 7 . i n albinističnega škorca 1 4 . I V . 1 9 1 8 . V obeh s lučaj ih j e b i l 

p o j a v delnega albinizma, k i s e v e č k r a t p o j a v i p r i d r u ž n o ž i v e č i h 

a l i v o m e j e n i h p o k r a j i n a h s t a l n o b i v a j o č i h pticah. 

o pticah n a Kranjskem se je v l e b d v e h letih m a l o pisalo, vsa j 

k o l i k o r je m e n i z n a n o . D r . .1. P o n e b š e k je v s v o j e m obsežnem delu 
„Nase ujede" o p i s a l r j a v e g a i n b e l o g l a v e g a j a s t r e b a , n i r b a r j a , b r k a t e g a 

s e r a , r j a v e ga l u n j a , s p l i n c a , l u n j a b e l o r i t c a i n d o l g o r e p c a (Carniola 191 (i 

— 19). D r . G u i d o S c h i e b e ! je poročal <> „Schneeammern und Zwerg-



trappe in Krain" ( J o u r n a l f. Ornithologie 1917, II. 223—26). M . C. o p i s u j e 

v s e s t a v k u „Die Höhlentaube" ( W a i d m a n n s h e i l 1918, N r . 5, 98 102) 
ž iv l jenje s k a l n i h g o l o b o v v T r n o v s k i j a m i n a K r a s u . Med b e s e d i l o je u v r s t i l 

3 slike. 
Ptičeslovni p o d a t k i so l e t o s p r e c e j pičl i , čemur s t a p r v i v z r o k 

v o j n a i n m o j a dolgotrajna b o l e z e n , k i m i je c e l o l e t o onemogoč i l a 

o p a z o v a n j e . I z m e d poročeva l cev s t a m i o s t a l a s a m o še d v a : g. Iv. S a š e I j , 

župnik v Ad leš ič ih in g. Iv. C o f , s o d o m e r e c v K r a n j u ; p r e j e l s e m t u d i 

n e k a j posameznih poroč i l . V s e m se z a z a n i m i v e p o d a t k e t u d i n a t e m 

mestu z a h v a l j u j e m . Zapiski poročajo le o 51 opazovanih v r s t a h . 

D v o j i c a zličaric- patka kasikarka*) (spatula clypeata [L]) - d i n 9, j e 

b i v a l a v začetku m a r c a 1917 n e k a j d n i n a v e l i k i h mlakužah i n o b 

potoku n a t r a v n i k i h z a Ril n j e m ; 12. 111. 1917 s o j i h u s t r e l i l i . Žl ičaricn 

b i v a (po Gjurašinu) p o močvirjih ob S a v i iu D r a v i k a k o r t u d i na 

l i v a n j s k e m B l a t u ; v D a l m a c i j i je le pr i l ično p o z i m i z e l o p o g o s t a . Vobče 

g n e z d i n a p r i k l a d n i h m e s t i h ( v e l i k a močvir ja, n a obrež ju p o l a g o m a tekočih 

r e k i. p.) p o E v r o p i , A z i j i i n S e v e r n i A m e r i k i , n a z i m o se p a z a l e t i do 

S e n e g a m b i j e , S o m a l i l a n d a , I nd i j e i n do S r e d n j e A m e r i k e . N a gnezd išča 

se vrača n a v a d n o a p r i l a , o d h a j a proti j u g u oktobra. Ob s e l i t v i se pokaže 
t u d i v naših k r a j i h i n s i c e r včasih že m a r c a i n septembra. V začetku 

decembra 1899 s o ustrelili n a S a v i p r i Struževem n a d K r a n j e m l e p e g a 

s a m c a te v r s t e , I. 1911 m e s e c a m a r c a p a n a B l e j s k e m j e z e r u . V l j u b l j a n s k e m 

de že lnem muzeju je 5 ž l i čar i c ; 3 so b r e z v s e h p o d a t k o v , i z m e d o s t a l i h 

d v e h je e n o u s t r e l i l A d . ( l a l l e 30. m a r c a 1893 n a Ljubljanici p r i Ljubljani, 
drugo p a i s t o t a m T . C a l l e 30. novembra 1890. 

Prlivka, čukauica {oedienemus oedienemus I A.J), se j e p o k a z a l a v 
začetku m a r c a 1917 n a G o r e n j s k e m . U s t r e l i l i so j o (i. III. 1917 v Mišačah 

pri R a d o v l j i c i . B i l je l e p s a m e c - ' ) . Bo S c h u l z u s ) j e prlivka v l j u b l j a n s k i 

o k o l i c i z e l o r e d e k g n e z d i l e c . 

Togotrdka- grličar, pršljivac (totanus piu/nax \ - s a m c a , so u s t r e l i l i 

5. m a r c a 1917 p r i B l e d u na G o r e n j s k e m . 

Malo dropljo — dropljlca (otis tetrax /..)- je o p a z o v a l d r . S c h i e h e l 

v o k o l i c i D o l e n j e g a j e z e r a p r i Cerkn iškem j e z e r u -1. j a n u a r j a 1915*). 

Opazovani ekseinplar je b i l s a m i c a . T a p t i c a le r e d k o k d a j obišče naše 

k r a j e . V l j u b l j a n s k e m de že lnem m u z e j u s o 4 m a l e d r o p l j e : 2 s t a bili 
u s t r e l j e n i n a Ljubljanskem b a r j u 1. 1860 i n 1863; i z m e d o s t a l i h d v e h je 
e n o u s t r e l i l d r . II. D o l e n c n a D o l e n j s k e m I. 1892, d r u g o pa dr. .lanoš 

ob S a v i p r i J e s e n i c a h 1. 1895. N a v e d e n e 4 m a l e d r o p l j e s o b i l e u s t r e l j e n e 

meseca decembra, . l e s e n i I. 1902 pa je zasačil g . Krejči m a l o d r o p l j o n a 

L j u b l j a n s k e m b a r j u . 

') Slovenskim Izrazom sem dodal s rb o h r v a l s k a imena. 
-') Iv. Sega, Waidmannsheil 1H17, str. li>(). 
J) Perd. Schulz, Ver/.eiehniss der in K r a i n beob. Vögel. M i t t l g . d. Musea l -

vere ines für K r a i n 1800, 355 . 
') Dr. Guido Sohlebel, Journal f. Ornithologie LOT , l l , str. 223—22(1 . 



Bela štorklja, roda l>iela(eiconia ciconia [L.]), j e i s k a l a h r a n e 17. j u n i j a 

1 9 1 7 k r a j n j i v e z ržjo pri V o g l i h p o d K r a n j e m . N e k i l o v e c , k i m u j e 

b i l a t a d o l g o v r a t a i n v i s o k o k r a k a p t i c a n e z n a n a , j o j e i z n e p o z n a n j a 

u s t r e l i l . Z a n i m i v o j e , d a se j e n a s e l i l a štorklja v t e m času p r i n a s . S r e d i 

a p r i l a s t a krož i l i d a l j časa d v e štorklj i n a d Šmarjetno g o r o p r i K r a n j u . V 

p r v i p o l o v i c i m a j n i k a 1 9 1 8 s e j e u s t a v i l a j a t a štorkel j n a L j u b l j a n s k e m b a r j u . 

Bobnariee — bukavac nebogled (botaurus stellaris [L.]) — so o p a z o v a l i 

o b s e l i t v i p o s a m e z n e a p r i l a 1 9 1 8 v l j u b l j a n s k i o k o l i c i , p r i Domža lah , 

p r i M e d v o d a h i n p r i Ško f j i L o k i . 

Sivo čapljo — caplja sina (ardea cinerea L.] — so v z a d n j i h d v e h l e t i h 

p o g o s t o k r a t o p a z o v a l i v Beli K r a j i n i i n s i c e r : 2 7 . V I . 1917 je u s t r e l i l 

s t a r e g a s a n i c a M . K . n a K u l p i p r i Ad l e š i č ih ; 12 . V I L 1917 j e v i d e l I. Š. 

s i v o čapl jo r a v n o t a i n ; K i . IV . 1 9 1 8 i n 2ö. V I . 1 9 1 8 so jo o p a z o v a l i n a 

v e l i k e m k a l u p o d P r e l o k o ; ö. V . 1 9 1 8 j e Letela n a d Ad l e š i č i ; 1. V I L so 

j o v i d e l i v Tr ibušab, k j e r j o splošno s k o z i c e l o l e t o večkrat o p a z u j e j o , 

i n 2. IX . n a K u l p i p o d P r e l o k o . N a G o r e n j s k e m so o p a z o v a l i s i v o čapljo 

I. 1 9 1 8 n a L j u b l j a n s k e m b a r j u v začetku m a j a , p r i M e d v o d a h i n ob 

S o r i p r i S k o t j i l o k i j u n i j a . 

Rjava caplja, caplja danguba (ardea purpurea L.) S r e d i m a j n i k a 

l i l 18 se j e m u d i l o n e k a j r j a v i l i čapel j n a L j u b l j a n s k e m b a r j u , l s l i čas 

s e j e p o k a z a l a t a m k a j l u d i nočna caplja, kcakanac (ni/clicorax ngcticorax \h-\), 
z a naše k r a j e p r e c e j r e d k a p r i k a z e n . O p a z o v a l i p a SO v p r e t e k u e n e g a 

l e d n a le t r i p t i c e le v r s t e . 

(Irinar, golub grionjaš (colurnba palumbus /,.), je po p o d a t k i h g. L S . 

s l a l e n g n e z d i l e c v radovl j iškem o k r a j u ~). 

Skalni golob, golub sivi (columba livia /..), je g n e z d i l I. 1917 v 

družbi g r i v a r j a v radovl j iškem o k r a j u . Nnjbrže je p r e g n a l o s t r e l j an j e l e g a 

g n e z d i l c a kraških p o d z e m e l j s k i h j a m n a G o r e n j s k o 2 ) . T a g o l o b j e tipičen 

r e p r e z e n t a n l kraškega ž ivalstva. 

Grlica, grlica divlja (lurlur lurlur |/..]), j e prišla iz j u g a v Ad leš iče 

23. IV . 1 9 1 7 , l e l a 1 9 1 8 so prve opazovali že 19 . IV. z a d n j e pa 4. o k t o b r a . 

O b e d v e I c l i je g n e z d i l o n e k a j p a r o v le p l a h e ptice v K o k r s k i d e b r i 

p o d K r a n j e m . 

Rjavega lunja — ejapijuljača (circus aeruginosus[L.]) — so našli u s l r e -

I jenoga ö. III. 1917 v K o k r s k i d e b r i pod l i l i j a m i p r i K r a n j u . P i l je star 
s a m e c z ž i vahno p i s a n i m p e r j e m . Obširneje s e m poročal o le j p t i c i v 

Carnioli 1 9 1 7 , s i r . 261. 
P a r lunja heb,rilcu (ja lin.idarka (circus pggargus |/..|) — je. l o v i l 

d a l j e časa na S o r s k e m po l j u p r i H i l n j e i n . D n e 7. III. 1 9 1 8 se je v j e l s a m e c 

v n a s t a v l j e n i s k o p e c n a p l a u o l i ( p r i i l i l n e i u p r i K r a n j u ) . P o perju s o d i l i 

je l o s t a r pl ič, z a k a j n j e g o v o k r o v n o per je je na h r b l n i s l r a n i vobče 

pepelnatO s i v o , na trebušni s l r a n i i n po s l e g n i b pa be l o z r e d k i m i , 

r j a s l i m i črt icami. V e l i k a I c l a l n a p e r e s a so črna. p r e k o o n i h II. v r s t e , k i 

so v išn jevkas lo s i v a . se pa v leče črn p a s ; p o d p e r u l m i i n pod r e p o m 

i m a V I T širokih črnih p a s o v . S a m i c a , k i se je r a v n o l a i n I 1. m a r c a 1 9 1 8 



na i s t o n a s t a v l j e n o p a s t v j e l a , j e vobče t e i u n o r j a v a z r j a s t i m i črticami, 
n a trebušni s t r a n i je s v e t l o r j as fa z n e k o l i k o temnejšimi črticami. P o d 

perutmi s o l e t a l n a p e r e s a š i roko črno pasasta. L u n j b e l o r i t e c j e z a naše 

k r a j e b o l j r e d k a p r i k a z e n , vsa j poročila o n j e m so z e l o pičla. P o p o l n o m a 

l a h k o pa je. da se m u d i večkrat p r i n a s , t o d a g a v s l e d n e p o z n a n j a t u d i 

l o v c i ne o p a z i j o . G n e z d i p o z m e r n o t o p l i h p o k r a j i n a h E v r o p e , A z i j e i n 

s e v e r n e A f r i k e , p o z i m i p a p o t u j e v I n d i j o i n ju žno A f r i k o . S e l i se m a r c a , 

a p r i l a in s e p t e m b r a . 

Kragulj, ja8trteb kokošar (astur palumbarius [/..]), j e b i l t u d i z a d n j i 

dve leli prava n a d l o g a l o v c e m i n g o s p o d i n j a m . V s l e d o d s o t n o s t i l o v c e v 

i u b rezbr i žnega o p r a v l j a n j a l o v o v o d s t r a n i l o v c e v — dobičkar jev se j e v 

z a d n j i d o b i i z r e d n o močno z a p l o d i l . S a m o n a S o r s k e m p o l j u s ta u b i l a v 

l e t i h 1 9 1 7 i n 1 9 1 8 d v a v e s t n a l o v c a n a d 2 5 k r a g u l j e v . V šenčurskih 

g o z d o v i h se j e v j e l p r v i t e d e n j a n u a r j a 1 9 1 7 m l a d k r a g u l j v z a n j k o , 

n a s t a v l j e n o z a j c e m . Oči tno je p r e g a n j a l d r o b n e p e v k e po grmičev ju, kjer 
se j e z a d r g n i l . O mnogoš t ev i lnem z a p l o d u k r a g u l j a m i poroča t u d i Iv. 

Saše l j i z Ad leš i č . V tainošnji o k o l i c i je ta p r e d r z n i kokošj i tat v s a k d a n j a 

p r i k a z e n . 3 . IV . 1 9 1 8 so u b i l i o n d i d v a k r a g u l j a : e n e g a j e u s t r e l i l n e k i 

p o s e s t n i k n a V r h o v c i h , r a v n o k o je p o p a d e ! kokoš , d r u g e g a so v j e l i 

živega v s k o p e c , k i so g a n a s t a v i l i pod kokoš j im p e t j e m na m e s t u , k j e r 

je bil e n d a n pre j e napadel kokoš , a so g a p r e g n a l i . Več kraguljev s o 
uničili p o l e t i ( ju l i j , september) 1. 1 9 1 S v l j u b l j a n s k i o k o l i c i i n p r i Višnji 

g o r i . 

Skobec, kraguljček, kobac ptičar (accipiter nisua |/..|). t u d i v t em 

d v e l e l j u ni z a o s t a j a l z a k r a g u l j e m . Več so jih p o b i l i v kranjskem i n 

škofjeloškem o k r a j u . Javljenih m i jih je b i l o 11 brc/, nadaljnih p o d a t k o v . 

T u d i o kačarjlh — orau ttnijar, ffujaa (circaetus galltcus \(!m.\) — 

mi poroča I v . S a š e l j i z Adleš ič . d a so se z a časa v o j s k e z o p e t močno 

pomnož i l i , k e r n i b i l o l o v c e v d o m a , k i b i j i h uničeval i . 8. a v g u s t a 1917 

s l a kroži la d v a kačarja n a d Adleš ič i , p o s a m e z n e pa je m e d l e l o n i večkral 

o p a z o v a l . T u d i I. 1 9 1 8 je v i d e l o p e l o v a n o po I a l i 2 kačarja, 2 0 . m a r c a 

i n 2 1 . s e p t e m b r a pa k a r po štiri s k u p a j . 

Kanjo ali niišarja škanjac mišar (buleo bnleo \l..\) l o v c i še 

v e d n o nepremišljeno preganjajo. Iv. Cof mi je poročal o 11 p t i c a h , k i j i h j e 

p r e j e l , d a j i h m i g a t i . B i l e so u b i l e v l l d n e m borštu, M e s n i c i , S o r s k e m p o l j u 

in šenčurskih g o z d o v i h . O m e m b e v r e d n a je s k o r a j p o p o l n o m a črnorjava 

s a m i c a iz. l l d n e g a horšla, ustreljena februarja 1 9 1 7 . Živo k a n j o so v j e l i 

12. j a n u a r j a 1 9 1 7 na B r e g u p o d K r a n j e m . Zaletela se je z a v r a b c i n a 

s k e d e n j , k j e r j o je d o l e t e l a z l a u s o d a . 2 . i u 5. m a r c a so ustrelili k a n j o 

n a b u j a n s k e m polju p r i K r a n j u . T u d i d r u g o d ( p r i L j u b l j a n i , N o v i m i m e s l u , 

Postojni, Črnoml ju, K a m n i k u itd. ) so p o s l r e l i l i I. 1917 i n 1 9 1 8 več teh 

k o r i s t n i h u j e d . 

Srienar, oatiar [penita apiuorua |/..|), gnezdi p r i nas po Iglatih 
g o z d o v i h . L . 1 9 1 8 so ga o p a z o v a l i v l j u b l j a n s k i o k o l i c i m e s e c a m a j a i n 

j u n i j a ; p r i Višnji g o r i so to l e to u s t r e l i l i d v e s a m i c i (5. j u n i j a i n 2 . j u l i j a ) . 



Sokol selec — sokol sivi 
(falco peregrinus Tunst.) — je 

razširjen s k o r a j p o vseh k r a j i h 

s t a r e g a in n o v e g a sveta, z l a s t i 

v E v r o p i i n A z i j i ; p o z i m i se 

pokaže v več j em števi lu v Ind i j i 

i n A f r i k i . O p a z u j e m o g a v p o -

e d i n i h slučajih n a K r a n j s k e m v 

v s e h l e t n i h časih, v e n d a r p o l e t i 

z e l o r e d k o k d a j . V e s t i o n j e g o v i 

g n e z d i t v i n a K r a n j s k e m so iz­

r e d n o pičle i n dvomljive. N a 
S o r s k e m polju so v j e l i v že lez je 

s o k o l a s e l c a 5. j a n u a r j a 1 9 1 7 , 

n a B r e z o v i c i p r i L j u b l j a n i pa 

so u s t r e l i l i s a m c a le v r s t e 

10. s c p t . 1 9 1 8 . 

•Ivino postolko — vjetruša bjelonokta (cerclmeis naumanni [Fleisch.]) 
— je v j e l 5. februarja g. J . K . v L e s c a h n a G o r e n j s k e m . Pö sporoči lu 

g. I. S . se je p o j a v i l a ta u j e d a 1. 1 9 1 2 s r e d i aprila n a Gorenjskem v 

večjem števi lu -'). 

P r v o postolko — vjetruša klikavka (cerclmeis tinnuncula \L.\) — 

s e m opazil I. 1917 v L j u b l j a n i n a d K o l i z e j s k o u l i c o 10 . m a r c a p o p o l d n e o b 

2 1/o pri so lnčnem vremenu, t o d a močnem s e v e r n e m v e t r u . V K r a n j u je 

prišel prvi par na g n e z d o v K o k r s k i d e b r i n a s p r o t i pokopal išča 19 . m a r c a 

d o p o l d n e pri toplem so lnčnem v r e m e n u . L . I 91 S s e m o p a z i l prvič p o s t o l k o 

ž e 2 8 . j a n u a r j a n a d Kr i žankami v Ljubljani; bilo je t o p l o i n Solnčno 
d o p o l d n e . 

Veliko uharico — sovuljai/a huljina (hulio huho \h.\) — so u s t r e l i l i 

7 . j u n i j a 1 9 1 8 p r i P o s t o j n i , b i l je s t a r s a m e c . 

O mali uharici — sova utina (asio otus \l..\) — s e m d o b i l zadnja 
t r i l e l a p r a v pičle podatke. In še pred kratkim je b i l a la p t i c a po lesovju 
l j u b l j a n s k e o k o l i c e p r a v pogosta. T o d a r a z n i poklicani i n n e p o k l i c a n i 

l o v c i s o jo pobijali k a r z a s l a v o . Že slučaji, k i s e m j i h omenil v s v o j i h 

z a p i s k i h , pričajo z a d o s t n o o l e n i ; t o d a če pomislimo, d a so ti le m a j h e n 

d e l v s e h p o s t r e l j e n i h p t i c , p o t e m s i l a h k o p r e d s t a v l j a m o k a k o so d e c i -

m i r a l i to k o r i s t n o s o v o i n l o z l a s t i pri L j u b l j a n i . P r iporočam več u m e v a n j a 

ptičjega ž iv l jenja. Varujmo k o r i s t n e s o v e ! 

Kozačo — sovina jastrebača {sgrnium uralense [Pall.]) — so u s t r e l i l i 

6. I. 1917 v Brdski g m a j n i (okol iš U d n e g a borš la ) , b i l a j e s a m i c a , n a d a l j e : 

17. II. 1917 s a m c a v t ' d ne m boršlu i n 18. II. 1917 s a m i c o v P e s n i c i n a s p r o t i 

(Jdnerou borštu. 
Lesna sova. sovina šuniska (si/rnium alueo \l..\). V začetku m a n a 

so v je l i v Podbrdu s a m i c o B i v k a s t e g a p e r j a , n a V i s o k e m p r i K r a n j u pa 
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s a m c a običajne b a r v e . S a m i c a , k i j o j e p r e j e l 4 . m a r c a 1 9 1 7 I v . C o f i/. 

Št. G o t h a r d a , j e b i l a ž i vo rdečkastor java. L . 1 9 1 8 je i s t i po ročeva l ec 

p r e j e l 7 l e s n i h s o v i z k r a n j s k e g a o k r a j a . 

Kukavica, kukavica (ciiculus canorus j e prišla I. 1 9 1 7 dokaj 
z g o d a j : v Ad leš ič ih j e z a k u k a l a že 2 8 . m a r c a , p r i R a d o v l j i c i t. a p r i l a 2 ) , 

r a v n a t e l j d r . . l o s . M a n t u a n i j o j e slišal 2 6 . a p r i l a n a H o m c u pri 
Kamniku i n 1. m a j a na pobočju L u b n i k a n a d Škof jo l o k o . V Šmar-

j e t n i g o r i p r i K r a n j u se j e o g l a s i l a 1 2 . a p r i l a . L . 1 9 1 8 so slišali v A d l e ­

šičih k u k a v i c o p r v i k r a t 1. aprila i n z a d n j i k r a t 1. j u l i j a . 

Vodomec, vodomar ribar kovač (alcedo ispida L.), je s t a l e n g n e z -

dilec o b L j u b l j a n i c i . V B e l i K r a j i n i so g a o p a z o v a l i 12 . j u l i j a 1 9 1 7 p r i 

adleš iškem s t u d e n c u . 

Kmetiška lastavica, lasla seo-ska (liirundo rustica /..), se j e p o ­

k a z a l a o b p o m l a d a n s k i s e l i t v i 1. 1 9 1 7 : 8. IV . pri R a d o v l j i c i , 9 . IV7 

p r i d e ž e v n e m i n h l a d n e m v r e m e n u prvi par v K r a n j u , 1 2 . IV . n e k a j p a r o v 

v Ad leš ič ih i n o k o l i c i . J e s e n s k a s e l i t e v se j e splošno izvrši la v n o r m a l n e m 

času m e d 6. i n 14 . s e p t e m b r o m , ta d a n s e m o p a z o v a l z a d n j o , več s t o 

l a s l a v i c bro ječo j a t o n a d j u b i l e j n i m m o s t o m v L j u b l j a n i , le tečo v južni 

s m e r i , bilo j e p r o t i večeru t o p l e g a In so lnčnega d n e . L . 1 9 1 8 j e l e t e l 

28. H . e n p a r p r e k o K r a n j a v s m e r i p r o t i Kamnišk im p l a n i n a m , b i l je 

z e l o t o p e l , so lnčen d a n . V Ad leš iče so prišle to l e t o p r v e l a s t a v i c e 

14. aprila, z a d n j e so v i d e l i še I I . o k t o b r a . V k r a n j s k i o k o l i c i je b i l o 

1. 1 9 1 8 m n o g o m a n j l a s t a v i c k o t običajno, n a s p r o t n o so se pa n a s e l i l o 

v več jem štev i lu v D e v i c i M a r i j i v P o l j u p r i L j u b l j a n i , k j e r so b i l e d o s l e j 

r e d k e . V s l e d n e u g o d n i h vremenskih i n prehranjevalnih r a z m e r so m n o g i 

p a r i o d g o j i l i le e n z a r o d . J e s e n s k a Se l i t e v se je izvršila n e n a d n o hitro 
i n p r edčasno ; o potujočih j a t a h l a s l a v i c p r e k o naših k r a j e v m i n i s o 

l e t os nič poročal i . 

Rjavi srako/)er, svračal; rusi {/aniu.s collurio /..), se je v r n i l z j u g a 

I. 1917 v Ad l eš i če 2 9 . aprila. V k r a n j s k i o k o l i c i s e m o p a z o v a l L 1 9 1 7 

več g n e z d r j a v e ga s r a k o p e r j a ; mladiči so se izpeljali 2 0 . — 2 2 . j u l i j a 

(g le j s t r a n 178 ) , b i l i so solnčni i n vroči d n e v i , v l a d a l a je suša. L e t a 1 9 1 8 

so v i d e l i v Adleš ič ih p r v e g a s r a k o p e r j a 2 7 . a p r i l a . 

Kavke — čavka (colaeus moiicdula |/,.|) — so se p o k a z a l e I. 1917 

na gnezdišč ih v K o k r s k i d e b r i p r i Kranju p r v i l e d e n j a n u a r j a . 18 . j a n u ­

a r j a 1 9 1 8 s e m o p a z i l p r v e k a v k e n a d D u n a j s k o i n Marije Terezije OestO 

v L j u b l j a n i ; 8. f e b r u a r j a 1 9 1 8 je l e t e l o več lisoč k a v k o b 5'/_, z v eče r v 

s m e r i o d učiteljišča p r o l i s o d n i j i v L j u b l j a n i . 

Kobilarja — viu/a zlatna (oriidus OriolUB |/..|) s o slišali v Adleš ič ih 

prvič I. 1917 2 0 . a p r i l a , I. 1!II8 p a 2 1 . i s l e g a m e s e c i . I 'ar k o b i l a r j e v j e 

g n e z d i l o o b e Ud i zapored v K o k r s k e n i d o l u p o d K r a n j e m . 

Škorec, čvrljal; šareni (slurnus vuli/uris /..). 1'rvi škorci so se v r n i l i 

i . 1917 v Adleš iče 24. februarja, z a d n j i so se m u d i l i tam š e 20. oktobra; 
v Tribučah so pa ostali d o 28. oktobra. L . 1918 so opazovali p r v e škorca 
v adleški o k o l i c i že D J . februarja. V s l e d v ladajoče suše je b i l o o b e d v e 



l e t i t a m k a j m n o g o m a n j škorcev k o t s i c e r : j e s e n i so o p a z o v a l i l e p o s a m e z n e . 

Z a n i m i v je d e l n o a l b i n i s t i č e n š k o r e c , k i g a je o p a z o v a l I v . 

S a š e l j v Adleš ič ih 1 4 . a p r i l a n a s p r o t i župnišču. 

Sčinkovec, zeba bitkavica (fringilla coelebs L.), se j e o g l a s i l n a 

k o s t a n j i h n a Pogačar j e vem t r g u v L j u b l j a n i 1. 1917 pryič s s v o j i m . .gr iču" 

4. f e b r u a r j a ; b i l o je m e g l e n o i n m r z l o j u t r o . Vobče so se gnezdišča 

ščinkavčev p o l j u b l j a n s k i h n a s a d i h i n o k o l i c i v z a d n j i h l e t i l i r a z v e s e l j i v o 

pomnož i la . 

Veliki lišček, češljugarka velika (carduelis carduelis tnaior Tasz.), d o m u je 

na R u s k e m i n po z a p a d n i S i b i r i j i . P o z i m i se k l a l i t e r p r i d e n a s v o j i h p o t i h 

V b a l k a n s k e p o k r a j i n e i n v južno z a p a d n o A z i j o . O d našega n a v a d n e g a 

liščka se loči po večji i n krepkejši postavi; rdeča b a r v a n a g l a v i je 

temnejša i n z a v z e m a večje po l j e , b e l o k r o v n o per je p a j e čistejše. Peruti 
m e r i j o po dolžini 8 0 d o 8 2 mm, doč im pri n a v a d n e m liščku s a m o 7 5 

d o 77 nun. V h u d i h z i m a h p r i d e t u d i v naše k r a j e . S a m s e m g a i m e l 

že večkrat v k l e t k i , e n e g a t r i l e t a ( 1 8 9 8 — 1 9 0 1 ) . V e n d a r n i b i l t a k o 

priden p e v e c k a k o r naš domač in . B r a t g a j e i m e l v k l e t k i 1913/15 
z a d n j e g a j e d o b i l v začetku februarja 1 9 1 7 . P r i ptičarjih i z k r a n j s k e i n 

škof je loške o k o l i c e s e m ga o p a z o v a l t e k o m let 1 8 9 4 d o 1 9 1 7 p o z i m i 

večkrat , v e n d a r v e d n o le p o s a m e z n e i n n i k d a r v več jem števi lu. 

drileek, iutariea obieiia (serinns hortulanus Koch.), se je o g l a s i l 

spomladi 1 9 1 7 že 12 . a p r i l a n a v r l u z a 1. d r žavno g i m n a z i j o v L j u b l j a n i , 

b i l o j e so lnčno i n v e t r n o . S r e d i a p r i l a so prišli gr i lčki s p l o h v l j u b l j a n s k i 

o k o l i c i n a s v o j a gnezdišča , ( i r i l ček pos ta j a od l e ta d o l e t a pogostejši i n 

tipičen p r e b i v a l e c naših m e s t n i h n a s a d o v in vrtov. 
Navadni kalin, zimnica mala (/u/rrhula /u/rrluila europaea Vieill.). 

P r o t i k o n c u f e b r u b r j a 1 9 1 8 so i m e l i v B e l i K r a j i n i n e k a j d n i p r a v h u d o 

z i m o , takrat j i h j e o b i s k a l t u d i k a l i n i n sicer se je m u d i l 2 0 . f e b r u a r j a 

n a /.upniškem v r l u v Adleš ič ih. K o t g n e z d i l c e p o z n a n i k a l i n e i z b u k o v i h 

hesniških g o z d o v pod S v . . lošlom pri K r a n j u . 

Oatroglež, o&trugaš [passerina nivalis \L.\). Celo jato ostrogležev, 
broječo o k o l i 50 p t i c , j e o p a z o v a l ornitolog dr.. G. Schiebel 80. de ­

c e m b r a n a obrežju cerkniškega j e z e r a . M u d i l i so se l a n i n e k a j d n i . K o 

pa j e nastopil z n o v i m l e t o m o s t e r m r a z in j e IIa p o k r i l a t r d a l e d e n a 

s k o r j a , so o d l e l e l i , i n s i c e r j i h je pogreši l 1. j a n u a r j a 1 9 1 5 3 ) . Ostrog leža 

s e m o p a z o v a l na l j u b l j a n s k i h krmiščih le d v a k r a t 1. 1 9 0 9 : 5 . 1 . pod T i -

v o l i j e m i n 2 7 . I. p o d Gradom ( C a r n i o l a 1 9 1 0 pag. 43. ) 

Bela paataričica, pllska btela (motacilla alba L.), je došla v Ad leš iče 

I. 1917 d n e 26. f e b r u a r j a , odšla 2 0 . o k t o b r a ; 1. 1 9 1 8 pa se je p o k a z a l a 

p r v a paslaričica r a v i i o l a m 1. m a r c a , z a d n j o pa so v i d e l i 2 5 . o k t o b r a . 

L e l a 1917 j e g n e z d i l a b e l a pasliričica v v r b o v j u o b S a v i p r i R a k o v i c i 

p o d S v . . lošlom p r i K r a n j u ; l u d i v K o k r s k e m d o l u je r e d n a g n e z d i l k a . 

P r v e poljske škrjanee — seva poljska (alauila arvensis L.) — s e m 

v i d e l I. 1917 n a p r i i n s k o v s k e i u p o l j u p r i K r a n j u 0. a p r i l a . D a s i r a v n o je b i l 

h l a d e n i n oblačen d a n , v e n d a r so se v e s e l o p r e p e v a j o v z d i g o v a l i . 



Skalnatega plezalca — brzelj zidarčac (ticlwdronia niuraiia [L.]), — 

k r a s n e g a samca, je p r e j e l g . 1. C o f iz Trž iča , k j e r so g a našli m r t v e g a p o l e g 

c e r k v e n e g a s t o l p a . Pogostokrat so opazovali to l e p o p l a n i n s k o p t i c o v 

K r a n j u p o z i m i n a k o n g l o m e r a t n i s t e n i v K o k r s k e m d o l u . Več o tej p t i c i 

prihodnjič. 
Modre .sinice — planetna sjenica (paru.s caernleus L.) — so se podile 

po v r t o v i h i n d r e v o r e d u n a R e s l j e v i c e s t i v Ljubljani 2 8 . januarja 1917; 
bil je m r z e l d a n i n snež i lo j e s severnim v e t r o m . R e d n o s e m o p a z o v a l 

l e ljubke pt ičke že izza otroških l e l v s a k o l e to s p o m l a d i , j e s e n i i n 

p o z i m i na našem v r l u n a d Kokrski m d o l o m , kako so v e s e l o čebljajo 

poletavale v m a l i h j a t a h (5 . največ 12 p t i c s k u p a j ) od d r e v e s a d o d r e v e s a 

iščoč s i ž i veža . Večkrat s e m i m e l m o d r e s i n i c e l u d i v g a j b i c i . H r a n i l 

s e m j i h z d r o b n o n a r e z l j a n i t n k o r e n j e m , pomešanim s k o r u z n o m o k o . 

z bučnimi peškami i n k o n o p l j o ( l o d a v s a k d a n le n e k o l i k o z r n e e ) ; z e l o 

so j i m šli v s las t močni črv i , k i so j i h d o b i l e n a d a n po (i. V g a j b i c i 

so b i l e p r a v p r i k u p l j i v o i n z a u p l j i v e . P o s e b n o na j o m e n i m e n o , k i s e m 

jo i m e l d v e leli. P r i v a d i l a se je m e n e i n g a j h i c e t a k o , d a s e m jo l a h k o 

p o l e l i s p u s t i l po v r l u . N a kratek ž v i ž g j e p r i l e t e l a k m e n i . v s a k večer 

se je vrnila v gajbico s p a l ; čez d a n pa je s k a k l j a l a po d r e v j u i n 

o b i r a l a mrčes. K e r j e b i l a z e l o z a u p l j i v a i n p r a v nič p l a h a , j e postala 

n e k e g a d n e žrtev krvože l jn ih mačjih krempljev. 
Mala pevka, popič .sini (accenlor /nodularis \L.\) se pokaže v s a k o 

leto posamič n a j e s e n i n s p o m l a d i v K o k r s k e m d o l u pod K r a n j e m . Gnezdi 
poredkoma po hostah pod Kamniškimi alpami. L. H M 7 s e m jo prvič 

v i d e l in slišal v K o k r s k e m d o l u I I . a p r i l a o b 8 ' / 2 z j u t r a j , pri so lnčnem, 

l o d a n e k o l i k o v e l e r n e m vremenu. 

Siva penica, germuša (sglvta Sylvia O p a z o v a l s e m j o 4 . aprila 
1917 v K o k r s k e m d o l u . R i l o je v e t r n o i n h l a d n o vreme, t o d a kljub temu 
j e m a r l j i v o p o p e v a l a v g r m o v j u . 

Crnoglavko — cmoglavka (sglvia alricapitla |/..|), s e m slišal I. 1 9 1 7 

prvič 25. a p r i l a popoldne o b p e t i h na v i l u pri K o s l e r j e v i vili ( m i r n o i n 

so lnčno v r e m e , 1 2 " C').; 2 7 . IV. s e j e o g l a s i l a n a K n e z o v e m v r l u v K o l i z e j s k i 

u l i c i zjutraj o b 9 . uri p r i so lnčnem i n m i r n e m v r e m e n u . C r n o g l a v k a je 

s t a l n a g n e z d i l k a v K o k r s k e m d o l u pri K r a n j u , b. 1 9 1 8 s e m slišal p r v o 

Crnoglavko 2 « . IV . v Suyerjevem v r l u o b R e s l j e v i c e s t i . 

Kos, kos (771/ (liirdus menila /,.). K o s o v p a r s i je n a p r a v i l I. 1917 

v botaničnem v r l u v L j u b l j a n i s vo j o g n e z d o (iS cm v i s o k o o d l a l v g o s t i h 

v e j ah tu je tik c e s l e . V g n e z d u so o p a z i l i p r v e d n i a p r i l a -1 jajčeca, 

i z m e d k a t e r i h so se : i i z v a l i l a . Mladiči so se i z p e l j a l i 8. m a j n i k a . K e r 

je bilo b ' prvo g n e z d o , s k l e p a m , d a je b i l a s a m i c a m l a d i c a . S t a r k e i m a j o 

namreč v l e n i času že d r u g o g n e z d o . Leta 1917 s e m čul p r v o k o s o v u 

Žvižganje 8. m a r c a proti večeru na v r l u o b kolodvorski u l i c i . 

Slegur, slenjak kutnenušu (monticoln sa.valilis |/..|). G . Iv. S a š e l j j e 

opazoval B l e gu r j a I. 1917 prvič 17. a p r i l a , p o l e n i g a je v i d e l v s a k d a n 

d o L. majnika Zjutraj p r a v z g o d a j , k o je p o p e v a l po s t r e h a h v Adleš ič ih . 



Višnjevi drozg, modrokos (monticola Cganus [X;]), j e p l a h a in s a m o t n o 

ž iveča p t i c a , t ipična z a s k a l n a t o s r e d o z e m s k o obrež je ju žne E v o p e . Z o i s 

in E r j a v e c g a n a v a j a t a t u d i k o t p r e b i v a l c a P r i m o r j a , F r e y e r g a o m e n i 

le mimogrede, S c h u l z p a s p l o h n e . N a t e m m e s t u o m e n i m p l a v e g a d r o z g a 

v s l e d t e ga , k e r g a nihče n e n a v a j a z a K r a n j s k o . Z n a n m i je pa slučaj, 

d a je p r e j e l m o j str ic; D r . F r . Z . o d n e k e g a s v o j e g a z n a n c a p l a v e g a d r o z g a 

o k o l i 1. 1 9 0 0 . k o t i z r e d n o r e d k o p t i c o i z n o t r a n j s k e g a Krasa. V g a j b i c i 

je ž i ve l t a d r o z g 7 a l i 8 l e t . 

Navadna taščica, rdeča taščica, crvendač {erithacus rubeculiis \L.\), j e 

s t a l n a g n e z d i l k a v K o k r s k i d e b r i i n n a S m a r j e t n i g o r i p r i K r a n j u . L . 1 9 1 8 

je g n e z d i l a v g o s t e m smerečju t i k p o d našim v r t o m . S a m e c j e p r i h a j a l 

r e d n o n a v r t n e g r e d i c e p o ž i v e ž i n se l j u d i n i p r a v nič b a l . Prišel je 

p r i južini po drobtinice i n se j e prav z a u p l j i v o v s e d e l n a klop a l i m i z o . 

Mladiči so b i l i godni s r e d i a v g u s t a . Iv. Sašelj j e o p a z o v a l v Adleš ič ih 

n a s p r o t i župnišča 2 0 . o k t o b r a 1 9 1 7 a l b i n i s t i č n o r d e č o t a š č i c o . 

Višnjevo taščico, — modrovoljlta žutokrpica {erithacus suecicus \h.\) — 

so v i d e l i z a d n j o v Adleš ič ih I. 1 9 1 7 d n e 5. n o v e m b r a . 

Slavca — slavulj mali {erithacus luscinia \L.\) — je slišal 2 3 . apr i la 
1 9 1 7 v ga ju p r i Stični n a D o l e n j s k e m r a v n a t e l j g. d r . . los . M a n l u a n i ; 

v Adlešič ih se je o g l a s i l 1. a p r i l a , l e ta 1 IM 8 pa šele 14 . i s t ega m e s e c a 

Slovstvo. 
Referati. 

Ušeničnik Alexius Dr., Um die Jugoslavija. Eine Apologie, L a i b a c h , D i l 8. 
T ik preden se je zrušila Avs t r i j a , smo dob i l i v roke Ušeničnikovo knjižico 

Jugos lovan i so nepopustno zahteva l i lastno državo, Nemc i so j i m jo pa odločno 
odreka l i . Članki v d n e v n i k i h , brošure in knj ige našiti naspro tn ikov so izzivale tudi 
na naši strani ugovore in poprave, večjidel sove s političnega pods lava . 

Ušeničnikova knjižica je bi la namenjena Nememu, da j i h strezni — ob 12. 

uri, Us t va r i l i je hotela razumevanje naših teženj med Nemci. Zato je pisana v 

nemškem je z iku . 
V njej pojasnjuje i zvor jugos lovanske ideje in ponovna razočaranja, k i smo 

j ih doživeli. Zagovar ja „Jugoslavijo" in odklan ja narodno avtonomi jo , k i bi mora la 
h i t i spričo nemških zahtev samo navidezna, b ran i pravično samoodločbo in narod­
nostno načelo; sredstva , s ka t e r im i hočejo r ea l i z i r a l i Jugos l o van i svoje težnje, niso 
protipravne, K o l duhovnik se oz i ra vestno pr i vsem lein I udi na krščansko moralo. 

Knjižica jo p isana še raz stališče, da pos lane Jugos lav i j a federat iven del 
avstr i jske države. 

Dogodk i so šli preko tega smotra. Knjižica n i več ak tua lna ; a v razvoju 
pomeni važen mejnik med tozadevnimi razpravami . II. m i s l i jasno, z neizprosno 
logiko izvaja zaključke in pr i tem ostane vseskozi s tvaren iu m i r en . /1/. 



Premron Miroslav, Monimenia scJavenica, Petit-choix tire de la col-
leclion des documents recueillia et anotes par — . A v e s i x c a r t e s g e o -
g r a p h i q u e s photographiöes et p r o u v a n t q u e l e s s o i - d i s a n t t e r r e -
I r r e d e n t e s o n t s l o v e n e s . L i o u b l i a n a , 1 9 1 9 . 4 ° . VI I I . | - 2 - p l l d s tr . 
Naspro t i nav idezn im raz logom, Id j i h uvel javl jajo Ital i jani v svoje svrhe , po 

svo j ih sp i s ih , k i izhajajo večjidel v n j ihov ih d n e v n i k i h ko l agitačno sredstvo, 
namenjeno širokim masam, je zbral pisatelj v p r i l o g našemu stališču v t r iu lapo lneni 
de lu iz l i s t in , kra jepisov, potop isn ih poročil in d rug ih v i rov 130 mest, k i so de loma 
obsežna, ter se raztezajo na dobo od 1. 117 pred K r . do I. 1899. Njegovo obsežno 
znanje j e z ikov mu je omogočilo uporab l ja l i l a t inska , f rancoska, i ta l i janska, nemška 
in domača s l ovenska — l u d i v g lago l ic i p isana — poročila i/, spisov Hil l razn ih 
pisatel jev. In vendar je to le ma jhna izbora njegovega obsežnega gradiva . M i r n o 
navajanje mest v natančnem besedi lu i z v i rn i ka brez posebnega podčrtavanja in 
i is i l jevanja las tn ih nazorov učinkuje možato in p lemeni to . K o m u r je na leni , da 
izve naše razloge, j i h bo mora l paz im či lal i ; najglobočje segajo Ital i janom v 
gostobesednost umetno nan i zan ih trditev, Izvajanja n j ihov ih lastn ih pisateljev BO 
najostrejše orožje zoper njo same. Delo je resno, želeti b i b i lo le, da b i ne b i l 

ninan ogromen trud. T i s k o v n i h pogreškov je precej pop rav i l i . .1/. 

B i b l i o g r a f i j a z a I . 1 9 1 7 i n 1 9 1 S . 

Sestav i l dr. .1. S leb inger . 

K r a t i c e : Carn C a r n i o l a ; C Čas; C Z N Časopis za zgodov ino in 
narodop is j e ; C.IK/. Časopis za s l ovensk i jez ik , književnost iu zgodov ino. I.; 
DS Dom in sve t ; b/. L jub l jansk i z v o n ; S N S l o v ensk i n a r o d ; HT Uči­
tel jski tovariš. 

Pregled našega jez ikos lov ja za I. UH'1—1918 je priobčim vČ.IKZ I, s i r . 2114—242-

I. Občna, l oka lna in kul turna zgodovina. 

B o h i n j e c Pe t e r , S l i k i Hrvatov, Srbov i n Slovencev. Z g o d o v i n s k i d r o b c i . 

S l o v e n e c l i t i 8 , št. 11—18, 17 , 28, 24. 
P. B i e n H u g o dr. , Janzenizem na Dolenjskem. D o l . n o v . D) 17, 5t. 88. 
— K z g o d o v i n i l j u b l j a n s k e g a semenišča, ( ' a r u . 1(117, U l i t — 1 4 3 . 

•— S t a r a i z j a v a | l j u b l j a n s k e g a m a g i s t r a t a d n e 10. a p r . 1654 ] o naših 

frančiškanih. C a r n . 1 0 1 8 , 105 — 0. 

C a r i g r a d . ( Z g o d o v i n a ) . S N 1 9 1 7 , št. 1 — 1 0 . 

G r i v e c F. dr . , Pravoslavje. I z d a l o A p o s t o l s k o sv . C i r i l a i n M e t o d a . L j u b ­

l j a n a D i l 8. 8 " . 117 ! (III) s i r . 
Poročila : Č XII, 2S7 S. Dr. Aleš U še n i č n i k. I.Z 11)18, S l u 2 A. M e I i k. 

S lovence 1918, šl. K i l , Dr. S r e b r n i č . 

— V z h o d . Č X I , 5 7 — 7 0 . 

Ruska r e v o l u c i j a . Č X I , 208—218. 
— D o s l o j c v s k i j o p r a v o s l a v j u i n ka lo l i čans lvu. C X I I , 1 — 0 . 



M R O B M ČITALNIC; 
v K R A N J U . 

H a u p t m a n n L j u d m i l dr . , S t a r o s l o v e n s k a družba i n n j e n i s t a n o v i . ČJKZ I, 

7 9 — 9 9 . 

D i e n e u e r e slowenische Geschichtsforschung. Österreich, Z e i t s c h r i f t f. 
G e s c h i c h l e . I. 1 0 0 — 4 . 

Ilešič Fr . dr . Poroč i l o o slovenskih deže lah i z 1. 1 8 1 8 . Č Z N 1 9 1 8 , 9 0 — 9 8 . 
I/, potopisa .1 iirja p l . Martensa iz Nemčije v Benetke; njegovo opombe se 
tičejo noše, s lavi ) , značaja pokrajin po S lovenskem. 

Kidrič Fr . dr. , P r i s p e v k i i n o p o m b e k zgodovini r e f o r m a c i j e n a S l o v e n s k e m . 

I. I v a n Ungnad v prognanstvu. C .1KZ I, 0 4 — 7 8 , 1 5 3 — 1 7 8 . 

K o l b e z e n L., Krajepisno-zgodovinske črtice i z B e l e Krajine. (G l e j C a r n . 

1 9 1 7 . s i r . 118 ) . D o l . n o v . 1 9 1 7 , šl. 4 , 1 5 . 

— I z l e l k S v . Kr ižu. D o l . n o v . 1 9 1 7 , št. 2 5 , 2 0 . 

K o s F r . dr . , K z g o d o v i n i l i g a Žalca. ČZN 1 9 1 8 , 5 7 — 7 1 . 

— O ustanoviteljih zatiškega s a m o s t a n a . ČJKZ I, 1 9 3 — 2 0 0 . 

K o s M i l k o dr . , O g l e j s k i patriarhi i n s l o v e n s k e pokrajine d o s r e d e 1 3 . s t o ­

let ja s p o s e b n i m o z i r o m n a v l a d o p a t r i a r h a Bertolds i z r o d o v i n e 

A n d e c h s . ČZN 1 9 1 7 , 1 — 4 4 . 

- Tolminska gastaldija l e ta 1 3 7 7 . C a r n . 1 9 1 7 , 1 — 1 5 , 1 4 7 — 1 0 2 . 

- O n a m e r a v a n i u s l a n o v i l v i škof i je v G o r n j e m g r a d u l e t a 1 2 3 7 . ČJKZ 

I, 1 0 0 — 8 . 

Kovačič F r . dr . , S v . A r e h n a P o h o r j u . ČZN 1 9 1 7 , 4 5 — 9 4 . 

V uvodu so zbrani zgodov insk i podatk i iz goriškega nadškofijskega a rh i va 
o dveh sedaj ra/.valjenih ce rkv i cah (sv. Tomaža in sv. Primoža) v neposredni 
bližini Sv. A r c h a . Cerkev sv. A r e h a je podružnica St. Mar t inske župnije na 
s lemenu Pohorja. Največja znamenitost v tej c e rkv i je „grob H e n r i k a " pred 
pre/.biterijein. Razvoj A re l i o ve cerkve nam kaže razne prez idave i n spremembe : 
sedanja cerkev je delo 17. stoletja, doz idana je vsaj nekaj let pred 1659. 
Začetek prvotne cerkve je v zvezi z vprašanjem, kako pr ide kul t cesarja 
Henr ika II. (umr l 18. j u l . 1024) na Pohorje. Ku l t s lon i na historični pod lag i 
l l en r i kovega razmerja do posameznih cerkev , posebno do bened ik t inskega 
reda, čigar zaščitnik in dobrotn ik je b i l cesar Henr i k vse svoje življenje. 
Vsa dravska do l ina in Slov . gor ice severozahodno od Mar ibo ra je bila v 
benediktinskih r o k a h ; hvaležni m e n i h i so z v e l i k i m navdušenjem poveličevali 
Henr ika iu njegovo ženo Kun i gunde , k i je dob i l a na n j ihovem ozeml ju dve 
cerkv i v spomin (Cornjo in Spodnjo Kungo lo ) . Enako je našlo razmerje med 
Henrikom In njegovim v p l i v n i m vzgoj itel jem Bolfenkom, rezenskim škofom, 
izraz lud i na našem Poho r ju : kako po ldrugo uro hoda od A r e h a prot i lločam 
se nahaja zapuščena ce rkv i ca sv. P.olfenka. Prvotno A r ehovo cerkev i n svet­
n ikov spomenik (kaže s ledove poznoron ianskega sloga) je dal skoro gotovo 
postav i t i Henr ik Rogaški v prvi po lov i c i a l i s r ed in i 13. stolet ja. — Sv . A r e h 
(ljudska oblika za Henr ik ) velja med I j ml -1 vom za pomočnika pr i črevesnih 
in trebušnih bo lezn ih . L judske pr ipoves l i o početku Are l i o v e ce rkve „so po 
svoj i obliki pr is tno delo s lo- in tisočletne l judske legende, iz nj ih dije davna 
s tar ina , segajo v pradavne čase, kjer si mito log i ja in zgodov ina podajala 
roke " , tako n. pr. prav l j ica o poho rsk ih jezer ih in z m a j i h ; v nj ih živi spomin 
na velike naravne katastrofe v p l an inah , na nekdanje v i leze in piiščavniko. 



— „Gesch ichte d e r D iözese S e c k a u v o n D r . E r n s t T o m e k " . 1. B a n d . ( O c e n a 

z m n o g i m i d o d a t k i . ) Č Z N 1 9 1 8 , 1 0 4 — 1 1 3 . 

— „Be i t r ä g e z u r G e s c h i c h t e d e r J u d e n i n S t e i e r m a r k v o n D r . A r t u r R o s e n -

b e r g " . ( O c e n a i n p o d r o b n i v s e b i n s k i p o s n e t e k . ) ČZN 1 9 1 8 , 1 1 5 — 9 . 

Lah Ivan dr., S l o v e n c i i n s l o v a n s k i k o n g r e s v P r a g i l e t a 1 8 4 8 . S N 1 9 1 8 . 

št. 1 5 1 , 1 7 9 , 1 8 0 , 1 8 4 , 1 8 7 , 1 9 1 — 1 9 7 , 2 1 1 . 

Mal Josip dr., K a j so b i l i župani n e k d a j . Občinska uprava X ( 1 9 1 0 ) , 

št. 1 — 4 . 

— C e r k e v n a o t o k u i n izsušitev b l e j s k e g a j e z e r a . D S 1 9 1 7 , 1 1 4 — 8 . 

- V S l o v e n c u 1 9 1 7 : Z a i n t e g r i t e t o K r a n j s k e : o d D r a v e d o A d r i j e . Št. 2 4 . 

— P o k l o n i t e v cesarja Karla V I . v L j u b l j a n i . Št. 2 4 . — E m o n a v 

s t i s k a h . Št. 1 3 0 . — S l o v e n e c 1 9 1 8 : W i l s o n o v a c e s t a i n p o d o b n o . 

Št. 2 0 3 . — Ceško-nemški s p o r v s r e d n j e m v e k u . ( M i s l i i z preteklosti 
z a s edan j o s t . ) Št. 2 9 3 . 

— J u g o s l o v a n 1 9 1 7 : Naš n a r o d . Št. 3 . — Naša misel V preteklosti. Š l . 4 . 

Mantuani Jos. dr., N e z n a n r i m s k i napis [najden n a s e v e r n e m d e l u n e k ­

d a n j e Emone]. C a r n . 1 7 , 2 4 2 — 2 5 1 . 

— O b osvoboditvi i n ujedinjenju (K ustanovitvi kraljevine S r b o v , Hrvatov 
i n S l o v e n c e v ) . C a r n 1 9 1 8 , 117 — 1 2 1 . 

Melik flnton (A. L o b o d a ) , Z a kulturno z e d i n j e n j e J u g o s l o v a n o v . S l o v a n 

X V ( 1 9 1 7 ) , 1 7 9 — 1 8 3 , 2 5 0 — 1 . 

— Petdesetletnica J u g o s l o v a n s k e a k a d e m i j e . S l o v a n X V , 1 9 1 — 4 . 

— M i s l i o o s n o v a h južnos lovanske z g o d o v i n e . S l o v a n X V , 2 2 9 — 2 3 3 . 

— M i s l i o s l o v a n s k i h narodnostnih p r o b l e m i h . L Z . 1 9 1 8 , 0 4 7 3 . 

— N a c i j o n a l n a država proti historični. L Z . 1 9 1 8 , 7 8 8 — 7 9 7 . 

Podkrajšek Franc, Z v o n o v i n a l j u b l j a n s k e m gradu. C a r n . 1 9 1 7 , 2 5 8 — 9 , 

Podlogar Leopold, U t e m e l j i t e v mes t Črnomlja i n M e l l i k e . D o l . n o v . 1 9 1 8 , 
šl. 1, 2 . 

— D o n e s k i k z g o d o v i n i R e l e K r a j i n e . D o l . n o v . 1 9 1 8 , šl. 3 — 7 . 

Črnomaljski g o s p o d j e . ( D o n e s e k k z g o d o v i n i R e l e Krajine). D o l . UOV, 

1 9 1 8 . ŠL 1 5 — 2 3 . 

Spomini na vojne z v o n o v e . D o l . n o v . 1 9 1 7 : 5. Župnija Crmošnj ice n a 

Kočevskem. Št. 1. — 0. M e s t n a župnija N o v o m e s t o . S I . 2 . — 

7. Župnija M i r n a p e č ; B r u s n i c e . S I . 3 . — 8. Župnija S lep iče . S t . 1. 

— 9 . V a v l a v a s ; S o t e s k a . Šl . 5. — 10. Župnija Šl. J e r n e j . Š l . 0. 

— I I . Preloka ( B e l o k r a j n a ) . Št. 7. — 12 . Župnija Planina p r i 
Črnoml ju. ŠL 8. - 13 . Župnija R a d o v i c a ( B e l o k r a j n a ) . S I . 9 . — 

11 . Župnija Adlešlo i . šl. 10. — 1 5 . Župnija Zagradec. Št L l . — 
10 . Župnija Šmihel p r i Žužemberku . Šl. 13. 17. Župnija A j d o v e c . 

Št. 18 . 

Srebrni? Jos. dr., Z a m u j e n i trenutki v ž iv l jenju s l o v a n s k i h n a r o d o v . C XI I 
( 1 9 1 8 ) , 2 5 5 0 . 

— Imperializem, c X I I , 97—119, 
— U s o d a m a l i h n a r o d o v . Č X I I , 2 4 9 — 2 0 9 . 



Steklasa Ivan, S p o m i n i n a m o j e g a d e d a i n t i h o t a p c e . D o l . n o v . 1917, 
št. 14 — 17. 

— .lanzeniška p r a k s a v Šent-Hupertu. D o l . n o v . 1917, št. 21, 22. 

— Meje mokronoške deže lne s o d n i j e l e t a 1 6 1 0 . D o l . n o v . 1917. št. 35. 
— O starih pravicah mokronoikega t r g a . D o l . n o v . 1918, št. 26. 
— S o c i j a l n e i n p r a v n e r a z m e r e v t r g u M o k r o n o g u v 18. v e k u . D o l . n o v . 

1 9 1 8 , št. 30—32. 
D v e d a r i l n i l i s t i n i r o d o v i n e H e i s s i g o v . posestnikov mokronoške grašč ine . 

Dol. n o v . 1 9 1 8 , št. 3 9 . 

— D o b n a D o l e n j s k e m . Z g o d o v i n s k i o p i s . D o l . n o v . 1 9 1 8 , št. 40—42. 
Steska Viktor, Cerkničan Juri Textor (1502 — 1 0 0 2 ) . C a r n . 1917, 254 — 5. 
— K r a n j s k i z v o n a r j i na Hrvatskem. Carn. 1918, 104—5. 
Strmšek Pavel dr., O kmečkih vstajah v Studenicah. ČZN X I V ( 1 9 1 8 ) , 

1 0 0 1 0 2 . 

Šarabon Vinko dr., Z l a g a n i z g o d o v i n s k i i z r e k i . M e n t o r X , 181—2. 
Štrekljeva Milica, Grad O j s t r i c a v S a v i n j s k i d o l i n i . ČZN X I V ( 1 9 1 8 ) , 7 0 — 9 0 . 

Ušeničnik fileš dr., A u s t r i a n o v a . Č X I ( 1 9 1 7 ) , 1—8. 
- U m d i e J u g o s l a v i j a . E i n e A p o l o g i e . Laibach 1 9 1 8 . V e r l a g d e r K a l h o l . 

B u c h h a n d l u n g . 8°. 05 - f (II) s t r . 

Poročila: Dr. .los. M a n t u a n i : Carn . 1918, 187. — LZ 1918, 701! 4. A . 

M e l i k. S lovenec 1918, št. 203. 

Vrhovnik Ivan, K d a j je b i l a s e z i d a n a šentpetrska c e r k e v v Ljubljani ? 
Carn. 1 9 1 7 . 255—8. 
Grad i t i so jo začeli 30. marca 1730, doz idana je b i la 31. okt . 1788. 

II. Zemljepisje. Narodopisje. 

Abgrenzung, D i e n a t i o n a l e — i m Süden. E i n B e i t r a g z u r Realisierung 
d e r S e l b s t b e s t i m m u n g d e r Vö lke r Österreich-Ungarns. V o n e i n e m 
Südslaven. Z a g r e b 1917. 8Ü. 4 0 s t r . 

Poročila: LZ 1917,611—8. A . P r e p e l u h . — S lovan X V (1917), 249. A . M e l i k. 
Rndrejka Rud. pl., V i p a v a . ( P o s p i s u v „ K e i e h s p o s t " ) . S l o v e n e c ; 1 9 1 7 , št. 1 4 3 . 
Balič Jos., S l o v e n c i i n K u r l a n i . S l o v e n e c 1917, št. 279. 
Benečija. D o l . n o v . 1 9 1 7 , 33. 
Bitenc-Radoš V., S l i k e i z L u b l i n a . D o l . n o v . 1 9 1 7 , št. 6 — 1 0 , 2 1 , 22. 
— č, o ozemlju južnih Slovanov, č XI I ( 1 9 1 8 ) , 1 3 2 — 1 6 7 , 2 7 7 — 2 8 6 . 
Glonar Jož. dr., O „Poberinu" i n e n a k i h s t a r i h s l o v e n s k i h . . b o g o v i h " . 

LZ 1 9 1 7 , 3 3 0 — 2 . 
— „Regiment po cesti g r e " m e d N e m c i . LZ 1917, 390—2. 
Ilešič Fr. dr., „ A r e h " i n d r u g a svetniška l a s t n a i m e n a v m a r i b o r s k e m 

o k r a j u . ČZN 1918, 71—6. 
V e r s k i motiv v pripovedki o k r a l j u Mat jažu. ČZN 1918, 102—3. 

Jugoslavija J u g o s l o v a n o m . P o l j u d n a r a z p r a v a o j u g o s l o v a n s k e m vprašanju. 

T i s k a l a i n za lož i la t i s k a r n a sv . Cirila v M a r i b o r u . 1918. M . 8°. 04 s t r . 
O c e n a : LZ 1918, 590—2. Dr. J . A . (11 o n a r. 



Knific Ivan dr., M e d J e v r e j i . Z g o d b a z rusko - rumlinske me j e . D S 1 9 1 7 , 

4 0 — 4 7 . 

— V r u s k e m T u r k e s t a n u . ( N a d a l j e v a n j e i z 1. 1 9 1 6 ) . 1 2 . V s t a r e m Taškentu. 

— 13 N a b a z a r u m e d S a r t i — 14 K a k o ž i v e R u s i v Taškentu . 

— 15 P r i s o b r a t u v Taškentu — 16 . O b S i r d a r i j i . — 17 . K o k a n d . 

— 18. V osrčju A z i j e . D S 1 9 1 7 : 1 0 4 — 9 , 1 4 7 — 1 5 4 , 1 9 5 — 2 0 1 , 

2 6 6 — 2 7 1 , 3 1 9 — 3 2 2 ; 1 9 1 8 : 1 3 0 — 5 . 

Kocbek Fr., S l o v e n s k i p r e g o v o r i , p r i l i k e i n r e k i . P o p o t n i k 1 9 1 8 : 0 5 — 7 0 , 

1 19 — 1 2 1 , 1 5 0 — 7 , 1 8 7 - 8 . 

Kovači? Fr., P r a z n o v e r n e n a v a d e o b suši. Č Z N X I V ( 1 9 1 8 ) , 1 2 7 . 

Koželj Lud., O s t a r e m g r a d u ( p r i N o v e m m e s t u ) . Straža 1 9 1 7 , šl. 3 0 . 

Lovrenčič Joža dr., Beneška S l o v e n i j a . S l o v e n e c 1 9 1 7 , št. 2 5 0 . 

— Soča — d e s n i b r e g ! Narodno-kulturno premiš l jevanje o b M o h o r j e v i h 

k o l e d a r j i h . S l o v e n e c 1 9 1 8 , št. 3 0 0 . 

Mačkovšek Ivan, Jezikovna m e j a od S p i e l f e l d a d o Monoštra l e l a 184 1. 

L Z 1 9 1 7 , 3 3 2 — 0. 

— J e z i k o v n a m e j a n a Štajerskem 1. 1 8 4 6 . L Z 1 9 1 8 , 2 9 9 — 3 0 1 . 

Melik Rnt., Vprašanje n a r o d n o mešanih o z e m e l j . L Z 1 9 1 8 , 687—650. 
Oblak Jos. C. dr., Koroška. Slovenec 1 9 1 8 . šl. 2 0 4 , 2 7 3 . 

P. dr., Čigava je G o r i š k a ? J u g o s l o v a n 1 9 1 8 , št. 2 1 , 2 2 . 

Podgorjanski. D o l e n j c i , k a j n a s uče o g r s k i S l o v e n c i ? D o l . n o v . 1 9 1 7 , 

šl. 2 5 , 2 7 , 28." 

Podlesnik Ivan. Iz A l b a n i j e . Č X I , 177 — 1 9 0 . 

Prepeluh Rib., D u b r o v n i k . L Z 1 9 1 8 , 3 4 1 — 3 5 7 . 
Prerokovanja, L j u d s k a — o v o j s k i . Straža 1 9 1 7 , šl. 8. 

Pripovedka o K u r e n t u . ( Po b a j k a h . I . T r d i n e ) . Straža 1 9 1 7 , šl. 13. 11 . 

Račič Božo, N a r o d n a noša v Mačv i - S r b i j a . U T 1 9 1 7 , št. 2 1 — 2 4 . 

Razstava s l o v e n s k i h ženskih n a r o d n i h d e l i n narodnih noš (v v e l i k i d v o ­

r a n i „ M l a d i k e " v Ljubljani). S l o v e n e c 1 9 1 8 , št. 2 3 3 ; S N 1 9 1 8 . 

št. 2 3 1 . (A - j - M. ) 

Seidl Ferd., R a z v o d j e na K r a s u - d c m a r k a c i j s k a črta. S N 1 9 1 8 , št. 3 0 9 . 

Sič Ulbert, N a r o d n e v e z e n i n e na K r a n j s k e m . V L j u b l j a n i 1 9 1 8 . N a t i s n i l a 

i n za lož i la [g. K l e i m n a y r & F e d . Bamberg. 2 " . I. d e l t i . — 4. zvezek): 
V e z e n i n e z G o r e n j s k e g a . II. d e l ( 5 . - 7 . z v e z e k ) : B e l o k r a n j s k e 

vezenine. 
Poročila: Carn, 1!)18, 8 5 - 7 . Dr .1. M a u I u a n i . LZ 1918, 689. J . S r. — 
Popotnik 11118, 75. — S lovenec 11)18, šl. 150. M a u I u a n i . - Božo K a č i č : 
S i r ova zbirka na rodn ih mot ivov in domača narodna industr i ja . UT 1918, šl. ' J U . 

Soča v b a j k i . (Posnetek i z A u l . p l . M a i 11 y : „ D e r l s o n z o i n d e r S a g e " ) . 

S l o v e n e c 1 9 1 7 , šl. 150 , 1 5 1 . 

Šarabon Vinko dr., A z i j s k a Turčija i n židje. C X I , 8 5 — 9 0 . 

Sašelj Ivan, Kakšno z i m o s m o i m e l i l e l o s v B e l i K r a j i n i , z l a s l i v adleški 

Župniji. D o l . n o v . 1 9 1 7 , št. 5 — 7. 
Iz s p o m i n o v na l a k o l n o leto 1 8 1 7 . D o l . n o v . 1 9 1 7 , šl. 9, 12, I I , 10, 

17 , 2 9 , 3 3 . 



— B e l o k r a n j s k i p r e g o v o r i i n r e k i . D S 1 9 1 8 , 1 6 8 

Trdan Fr. dr., U k r a j i n a . M e n t o r X , 1 4 3 — 5 . 

Trst. (Posnetek A l t ' r . E s e h e r j e v e brošure „Trst i n n j e g o v e n a l o g e v o k v i r u 

a v s t r i j s k e g a g o s p o d a r s t v a ) . S l o v e n e c 1 9 1 8 , št. 3 1 , 3 2 , 3 4 , 3 6 , 3 8 . 

— T r s t i n S l o v e n c i . D e m o k r a c i j a I, št 11 — 1 4 . 

Vošnjak Bogumil, A B u l w a r k a g a i n s t G e r m a n y . T h e f i g h t o f the S l o v e n e s , 

the w e s t e r n b r a u c h o f t h e . lugo - S l a v s , f'or n a t i o n a l e x i s t e n c e . 

T r a n s i , b y F a n n y S. C o p e l a n d . L o n d o n , A l l e n & U n w i n , 1 9 1 7 , 2 7 0 s t r . 

III. S lovstvena zgodovina. Nekro log i . 

(Aškerc Rnton). H a r a m b a š a : Še n e o b j a v l j e n v e r z p e s n i k a A . Aškerca . 

(Geslo pevskega društva »Ljubljanski zvon" ) . D S 1 9 1 8 , 1 0 7 . 

(Basar Jernej p.) V . S t e s k a : C a r n . 1 9 1 7 , 1 3 8 — 9 . 

Bevk Fr., D v e s l i k i i z m o d e r n e nemške l i r i k e . (Uustav Fa lke , Det lev v .L i l i encron . ) 

M e n t o r X , 1 6 — 2 1 , 1 0 3 — 7 . 

(Bezenšek Rnton). F . S. Š e g u l a : P r o f e s o r A n t o n Bezenšek i n j u g o s l o v a n s k a 

s t e n o g r a f i j a . Luč, A l m a n a k h r v . - s l o v . k a t o l . n a r o d , djaštva 1 9 1 8 , 

7 0 — 8 0 . 

Bren Hugo p. dr., V a l e n t i n V o d n i k k o t frančiškan. Č X I ( 1 9 1 7 ) , 3 1 — 7 . 

( G r a f e n a u e r j e v d o d a t e k : Č X I , 1 4 1 — 2 . ) — Še e n k r a t : V a l . V o d n i k 

ko t frančiškan. Č X I , 2 1 3 — 9 . 

- A b b e M a r t i n K u r a l t me j l e t i 1 8 1 » — 2 3 . C a r n . 1 9 1 8 , 1 0 1 — 3 . 

— Z a z g o d o v i n o a k a d e m i j e l j u b l j a n s k i h o p e r o s o v . C a r n . 1 9 1 8 . št. 3 — 4 . 

Breznik Rnton dr., Literarna t r a d i c i j a v „Evange l i j ih i n l i s t i h " . D S 1 9 1 7 . 

1 7 0 — 4 , 2 2 5 — 2 3 0 , 2 7 9 — 2 8 4 , 3 3 3 — 3 4 7 . 
V s e b i n a : 1. Zgodov ina izza Trubar ja iu Da lmat ina . 2. Hren . 3. O d SchQnlchna 
do . lapl ja (1(172 1787). I. Od .lapl ja do najnovejših izdaj (1887—1912). 

— O. S t a n i s l a v Škrabec. ČJKZ 1, 2 1 8 — 2 2 0 . 

Bučar Franjo dr., Račun Fab. Kirchbergera u p o g l e d u h r v . i s l o v e n . p r o ­

t e s t a n t s k e t i s k a r e u U r a h u - T i i b i n g e n u z a g o d . 1 5 6 2 — 1 5 6 3 . C a r n . 

1 9 1 8 , 1 3 5 — 1 4 5 . 

t Cankar Ivan. C a n k a r o s e b i . D S 1 9 1 7 , 2 5 . — D r . Iv . P r e g e l j : L i t e r a r e n 

u v o d v „Podobe i z s a n j " . M e n t o r X , 7 8 — 8 5 . 

N c k r o g i : l>. F l o r e : l ' o p o l n i k 1 9 1 9 , 2 7 . — K. G a n g l : U T 1 9 1 8 , 

šl. 2 8 (18 . dec. ) — D r . Iv. G r a f e n a u e r : S l o v . druž ina I, z v . o — 7 , 

s t r . 1 5 0 — 8 (s s l i k o ; po „K ra l k i z g o d o v i n i s l o v e n s k e g a s l o v s t v a " , 

s t r . 2 7 7 — 2 8 1 ) . — D r . Iv. L a h : S N 1 9 1 8 , šl. 2 9 0 (13 . d e c ) ; J u g o ­

s l a v i j a I, šl. 1, 2 (15. , 10. d e c . ) ; D o m o v i n a I, št. 4 4 (20 . d e c ) . — 

N e d i n S I e r a d : <> očelu „ L e p e V i d e " . J u g o s l a v i j a II, šl. 3 . — O t o n 

Ž u p a n č i č : S N 1 9 1 8 , šl. 2 9 5 (12 . d e c ) — S l o v e n e c 1 9 1 8 , št. 2 8 5 

(uvodnik), N a p r e j II ( 1918 ) , šl. 2 8 5 . — D e m o k r a c i j a I ( 1 9 1 8 ) , 

2 3 . i n 2 1. šl. ( C a n k a r j e v a š tev i lka ) . 

V s e b i n a : Ivan C a n k a r : Kako sem pos ta l s o c i a l i s t • S lovenc i i n Jugos l ovan i . 
(Predavanje v l jubl janskem »Mestnem d o m u " 12. apr. 1918.) Fran A I b r e e h 1: 

Bojevnik Ivan Cankar . Alo jz i ja S t e b i : G lasn ik soci jalne pravičnosti!. — 



F r a n E r j a v e c : C a n k a r in Kačurji. — O u t l a u : Ivan C a n k a r in po l i t i ka . 

Spominu I v a n a C a n k a r j a ( 1 8 7 6 — 1 9 1 8 ) . V p r i d C a n k a r j e v e m u s p o ­

m e n i k u i z d a l i n j e g o v i prijatelji. Za ložba „ O m l a d i n e " . L j u b l j a n a 1 9 1 9 . 

8° . 33 s t r . (s s l i k o ) . 

V s e b i n a : Oton Ž u p a n č i č : Posmr tn i ca . S l ovo ob r a k v i . — Dr . Ivan L a h : 
Nekro log . — Zo fka K v e d e r - D e m e t r o v i č: P r i godom smr t i . — Alo j z K r a i g h e r : 
Ob s edmin i . — Djordje C i r i č : U spornen Ivanu C a n k a r u . — Dr. J . Š l e b i n g e r : 
Cankar j e v i sp i s i . (B ib l i ogra fsk i načrt.) — A f o r i z m i iz Cankar j e v ih sp isov . 
N i k o B a r t u l o v i č : I v a n C a n k a r . Kn j i ž evn i j u g , II. g od . , 3 . k n j i g a , 
s t r . 4 9 — 7 9 . 

(Čop Matija). Čopova b i b l i o t e k a . O b j a v l j a d r . A v g . Ž i g o n . (Nada l j e van j e . ) 

S l o v a n X V ( 1 9 1 7 ) , št. 1 — 1 2 . ( K o n e c španskega de l a ) . — A v g . 

Ž i g o n : N o v p r i s p e v e k o Čopu. C a r n . 1 9 1 8 , 1 2 — 3 7 , 1 2 2 — 1 3 5 . 

Čremošnik Gr. dr., P e g a m i n L a m b e r g a r . L Z 1 9 1 8 , 1 9 0 - 4 . 

V tej narodn i pesmi n i ohranjen s p o m i n na turnir je , nego je ostanek iz dobe. 
ko 30 bi le Avent iure v navad i . Pegam je tip srednjeveškega avent iur is ta , k i 
hodi po svetu i n išro junakov , da b i so s k u s i l ž n j im i . „ Pega m " najbrž n i 

zgodov inska oseba V i tovea , ampak spomin na „grozne Čehe" izza lu i s i t sk ih vojsk. 

Debeljak Rnton, E m i l V e r h a e r e n . L Z 1 9 1 7 , 2 0 9 — 2 1 5 , 2 6 3 — 2 7 1 . 

f Engelman Vinko (učitel j v T r s t u , f K ) , f e b r . 1918 . ) K o l e d a r Družbe 

sv . C i r i l a i n M e t o d a z a I. 1 9 1 9 , 3 6 — 4 0 (s s l i k o ) . C i r i l P e t r o v e c . 

— U T 1 9 1 8 , št. 3 . I vo T r o š t . 

(Erjavec Fran). A l b i n S e l i š k a r : O b t r i d e s e t l e t n i c i s m i l i . S l o v a n X V ( 1 9 1 7 ) , 

1 2 0 — 4 i n P r i r o d a V I I I , ( Z a g r e b 1 9 1 8 ) , 5 8 — 6 1 . — S N 1 9 1 7 , šl. 11 

( l i s t ek ) . — L j u d . K u š č e r : E r j a v e c k o l „ j a m a r " . C a r n . 1 9 1 8 št. 3 — 4 . 

Finžgar F. S., D o m i n s v e t o v c i . D S 1 9 1 7 , 8 — 9 . 
„Zakaj so u m o l k n i l i premnog i , k i smo nekdaj skupaj dominsve tova l i '."* 

S p o m i n i na A . M e d v e d a : nasvet i „Dom in s v e t u " za bodočnost. 
Foersterjeva osemdesetletnica. S l o v e n e c 1 9 1 7 , šl. 2 9 3 (22 . dec . ) . — 

S N 1 9 1 7 , šl. 2 8 9 (18 . d e c ) . 

f Gerbič Fran ( g l a s b e n i k , t 2 9 . 3 . 1917 v L j u b l j a n i ) . S N 1 9 1 7 , šl. 7 3 . 

- S l o v e n c i ' 1 9 1 7 , šl. 7 2 . — D r . P . K o / , i n a : S l o v a n X V ( 1 9 1 7 ) . 
138 — 9. — D r . . los . M a n l u a n i : C a r n . 1 9 1 7 , 1 3 7 — 8 (s s l i k o ) . — 

Stanko P r e m r l : C e r k v e n i g l a s b e n i k 1 9 1 7 , 21 — 7 . — Zorko 
P r e l o v e c : U T 1 9 1 7 , št. 7 . 

(Glaser Marko). D r . Fr. I l e š i č : Iz k r o g a S l omškovega prijatelja M a r k a 
G laserja. N a t r g a t v i p r i M a r k u ( i l a s e r j u p r i S v . P e l i n p o l e g M a r i b o r a . 

ČZN X I V ( 1 9 1 8 ) , 98—100. 
Glonar Jož. R. dr., D a v o r i n T r s t e n j a k ( 1817 189(1). O b s t o l e t n i c i n j e g o v e g a 

rojstva. S l o v a n X V ( 1 9 1 7 ) , 2 0 0 — 2 7 3 . 

— G o v o r o b desetletnici Gregorčičeve smrti. LZ 1 9 1 7 , 0 8 — 7 8 . 

Grafenauer Ivan dr., Jeranov p r o b l e m . D S 1 9 1 7 , 10 I I . 

Ana l i za . l e ranov i l i literarnih nazorov. „Vrhovno načelo i n n je bi la krščanska 
vera In m o r a l a " . Prva In temeljna napaka Jeranova je bila, da ni ločil med 
mora lno in nemora lno l jubezensko poez i jo ; druga /.mola ju bi la (a, da je 



zamenjaval vzgojno in mora lno kakovost s lovstva . Boj proti p r v i g l a vn i 
logični h ib i J e ranov i se je pričel že davno pred S t r i t a r j em ; do psihološke 
razlage in do znanstvene označbe . l e ranov ih nazorov pa je stor i la šele moderna 
l i t e rarna zgodov ina. — ( Irafenauerju odgovarja A l . U š e n i č n i k : Č 1!M7, 
9 8 — 1 1 9 ; G r a f e n a u e r j e v a r ep l i ka v članku: „VpraSanje preteklost i in 
s e d a n j o s t i " : D S 1917, 188 — 192 i n U š e n i č n i k o v a d n p l i k a v Č 1917. 
2 3 6 - 2 4 0 . 

— Med „ Glasnikom " in „ Z v o n o m " . A n t o n u Janežiču v spomin . 
DS 1 9 1 8 , 5 — 9 . 

— Razni popravki. (1 . Brižinski s p o m e n i k i . 2 . Gregorč ič iana. 3 . Bazno.) 
DS 1 9 1 8 , 1 0 4 — 7 . 

— V o d n i k o v a „ I l i r i j a o ž i v l j e n a " , s l a v o s p e v n a s l o v e n s k o z g o d o v i n o . 

DS 1 9 1 7 , 8 4 — 7 . 

— V o d n i k k o t frančiškan. ( D o d a t e k k p. B r e n o v e n m članku v Č X I , 3 1 — 7 ) . 

Č X I , 1 4 1 — 2 . 

— V a l e n t i n V o d n i k — pesnik. A n a l i z a n j e g o v e g a pesniškega r a z v o j a i n 

značaja. K n e z o v a knj ižnica X X I I ( 1 9 1 8 ) , 1 0 4 — 1 6 9 . 

— O V o d n i k o v i pesniški zapuščini i n o d o s e d a n j i h i z d a j a h n j e g o v i h 

p e s m i . ČJKZ I, 179 — 1 9 2 . 

— K r a t k a z g o d o v i n a s l o v e n s k e g a s l o v s t v a . l.Od začetka d o marčne revolucije. 
V L j u b l j a n i , 1 9 1 7 . Za lož i la Kato l iška b u k v a m a . 8°. ( IV) + 1 6 0 s t r . 

— II. Od marčne r e v o l u c i j e do naših d i n . 1 9 1 9 . Založ i la Jugo­
slovanska k n j i g a r n a . 8° s t r . 1 6 1 — 3 3 5 . 

Poročila o [ . d e l u : Dr. J . D e b e v e c : DS 1917, 238—9. — Dr. .lož. A . <i I o n a r : 
S l o van X V (1917), 819 — 821. — J a g i č e v o p ismo dr. .1. Gra f enaue r ju : 
DS 1918, 110—111. — n — : Č X I , 296 8. — Dr. Iv. 1 ' r e g o l j : Mentor X , 3 4 - 6 . 

(Gregorčič Simon). D r . Jož. G I o n a r : ( l o v o r o b desetletnici Gregorčičeve 
s m r t i . L Z 1 9 1 7 , 6 8 — 7 8 . — Dr . I. G r a f e n a u e r : Gregorč ič iana. 

D S 1 9 1 8 , 100 . — Dr. Fr. I l e š i č : S . Gregorč ič i n n j e g o v a učenka. 

S l o v a n X V , 2 4 — 5 , 5 3 — 4 . — P r o f . A d o l f K o b i d a : Gregorč ičeva 

„ S o č i " . Študija. S l o v e n e c 1 9 1 7 , šl. 2 2 , 2 3 . 

Grivec Fr. dr., „čas" ( 1 8 9 7 — 1907 — 1 9 1 7 ) . S l o v e n e c 1 9 1 7 , šl. 1 4 2 . 
— Iz | io l j ske knj iževnost i . (! X I ( 1 9 1 7 ) , 1 2 0 — 3 . — P o l j s k o l e p o s l o v j e . 

1. D r a m a t i k a . ("' X I , 133 — 5. — P o l j s k o pr ipovedniš tvo . Č X I . 2 2 0 — 5 . 

Gruden Ivan, M a d a m e de S l a e l . Ob s t o l e t n i c i n j ene s m i l i 14. j u l . 1 8 1 7 . 

D S 1 9 1 8 , 1 3 8 — 1 4 4 . 

Gruden Jožef dr., O b s v i l u romantike. D S 1 9 1 7 , 14 — 17 . 

O v p l i v u .Akademija o p e r o s o r u m " na našo umetnost in znans lvo . 

(H i polit p.) D r . Iv. L a h : P a t e r l l i p o l i l i u n j egov „Orb is p i e l u s " . ( N a d a ­

l j e van j e ) . Popotnik 1 9 1 7 : 1 0 - 2 2 , ( i l — 7 ; 1 9 1 8 : 5 0 — 7 , 1 1 2 — 5 , 

1 4 9 — 1 5 1 , 1 8 0 — 2 . 

(Se nadaljuje v I. IUI!).) 

Ilešič Fr. dr., Naši Varaždinc i . (Iz S I . Va ldečev ih „ l l spo inen i z n a j m l a d j e g 

m o g d jačkog Života u Varažd inu " . ) <"'ZN 1 9 1 7 , 9 4 — 8 . 

— Peter PreradOViČ (* 1 8 1 8 , f 1872 ) . D e m o k r a c i j a I, 0 8 — 7 1 . 



— f P o d l h n b a r s k i . L Z 1 9 1 7 : 800-r-S, 6 5 5 — 9 ; 1 9 1 8 : 2 6 1 — 6 , 5 6 0 — 7 . 

(Jeg l ič R n t o n B o n a v e n t u r a , knezoškof ) . S p o m e n i c a o b d v a j s e t l e t n e m ško­

f o v s k e m j u b i l e j u . I z d a l a i n za lož i la M a r i j i n a družba d u h o v n i k o v i n 

b o g O s l o v c e v l j u b l j a n s k e škof i je . 1 9 1 7 . V 8 " . 1 1 9 s t r . s s l i k o . 

V s e b i n a : Življenje in delovanje. S lovs tvena dela. Imenik kn j i g in spisov . 

S lovs tvo o knezoškofu dr. A . B . Jegliču. — N a str. 118. so navedeni vs i 

pr i godn i sp i s i , povodom praznovanja dvajset letnice škofovskega posveeenja. 

Poročila o „Spomenici" : K. S. P i n / . g a r : S lovenec 1918, št. 123. — Dr. J -

M a n l u a n i : C a r n . 1918, 87. — Č X I I , 243 (— n - ) . — Dr. J . S a m s a : 

Mentor X , 1 * 8 - 160. 

( J e l e n e L u k a ) , ü b šestdeset letnici n j e g o v e g a r o j s t v a . U T 1 9 1 7 , šl. 2 0 . 

( J e r a n L u k a ) . S t o l e t n i c a J e r a n o v a . Č X I I , 2 9 5 . — . l e r a n o v p r o b l e m , t i l e j : 

G r a f e n a u e r Iv. dr . 

f Jezeršek E g o n . (Učite l j C . M . 1). šole p r i S v . J a k o b u v T r s t u , p a d e l 

14 X I . 1917 o b P i a v i ) C i r i l P e l r o v e c : K o l e d a r Družbe sv . C . i n 

M . z a I 1 9 1 9 . 4 0 — 2 (s s l i k o ) . 

Jež Štefan, Češka l i t e r a t u r a z a časa v o j n e . S l o v a n X V , 2 1 1 — 5 ( P o s l o v e n i l 

V . Z a l a r . ) 

K a l a n R n d r e j , U s t a n o v i t e l j „ D o m i n S v e t a " ( F r . L a m p e ) . D S 1 9 1 7 , 2 — 1 . 

K a s p r e t R. , P r i s p e v e k k r o d o v n i k u F r a n c e t a Prešerna. ČJKZ 1, 109 — 1 1 0 . 
Radovljiški urbar 1. 1579 „dokazuje, da so Prešerni vsaj od k o m a 15. stoleja 
do smr t i S i m o n a , očeta s lavnega pesn ika , domova l i v V r b i iu v posesti ime l i 
prvo iu najviše obdačeno kmet i j o " . 

Kidrič F r a n c dr . , P r i m e r e k L i n h a r t o v e M i s s J e n n y L o v e . ČJKZ I, 213—4. 
— K o r e s p o n d e n c a i z z a d o b e j u g o s l o v a n s k e g a p r o l e s l a n l i z m a v . . s k u p n e m 

beneberškem a r h i v u " . C . I K Z 1, 2 1 5 — 7 . 

Knaflič V l a d i m i r d r . (D r . Z o b e r ) , S l o v e n s k o i n tu je s l o v s t v o . L Z 1 9 1 7 , 4 3 4 — 8 , 

4 9 2 — 5 . 

f K o d e r flnton, L Z 1 9 1 8 , 448. D r . J . Š 1 e h i n g e r. 

( K o s t a n j e V e c J o s i p ) , D v a j s e t l e t n i c a l i t e r a r n e g a d e l o v a n j a . S l o v a n X V , 

3 2 4 — 5 . Iv. P o d r ž a j . 

Kovačič F r . dr. , Stoletnica Trstenjakovega r o j s t v a . Straža 1 9 1 7 , 5L91—98. 
( K r e k J a n e z Ev . dr . ) O b 5 0 l e l n i c i d r . J a n e z a E v a n g e l i s t a K r e k a . I z d a l i 

i n za lož i l i p i s a l e l j i d o n e s k o v . L j u b l j a n a 1 9 1 7 , V 8" . 9 5 s i r . 
V s e b i n a : Zatajena 50 l e ta l ca . — Iv. D o l e n c e : Dr. Krek in s lovensko ka l o l -
dijašlvo. — Jože ( l o s i i n č a r : Dr . Krek in d e l a v s t v o . — Fr .Jež : Življenjepisni 
podatk i . Dr. Krek-easn ikar . Dr. Krek iu obmejn i S lovene i . Dr Krekovo 
politično delo. - Janez K a l a n : Prot i a lko l i o lno delo. A n i o n K o m l a n e e : 
Dr. K r e k i n njegov vzgojni vp l i v . A n i o n K r a l j : Dr. Krek in zadružništvo. 
— J . P u n l a r : Nekaj m i s l i . — Dr. K r e k o v o l i terarno delo. - Dr. Kred; iu 
Izobraževalno delo. — Pero K o g u l j a : Dr. J . E, Krek iu l l r v a l i . — A . V . : 
Dr. Krek in prv i rod „Danice". Delo na ve rskem pol ju. S p o m i n . 

P r l m . o spomenici In BO l e t n i c i : Zatajena 50 letnica. UT 1917, i t . U , 
Dr. Drag. L o n č a r : L/. 1917, 320. — Straža 1917, Št. 37. 

— f 8. o k l . 1917 v Šenl J a n / . u , p o k o p a n v L j u b l j a n i . N e k r o l o g ! (na jvažnejš i ) 

i n s p o m i n i : A b d i l u s (Alb. P r o p e l u h ) : Nekaj s p o m i n o v na d r . .1. K. 



K r e k a . L Z 1 9 1 8 , 1 4 — 2 1 . — B o g o l j u b X V ( 1 9 1 7 ) , 3 3 2 — 4 . — Č X I 

2 4 9 a — 2 5 0 a . — Iv. D o 1 e n e c : P o g o r a h In c e s t a h . Iz s p o m i n o v 

n a d r . K r e k a . D S 1 9 1 7 , 3 0 9 — 3 1 4 ; Iz zapuščine K r e k o v e ( P r e v o d i z 

G a u t i e r a „ C o m e d i e de l a m o r t " ) . D S 1 9 1 8 , 1 6 4 — 5 ; K r e k o v a b inkoštna 

p e s e m . M e n t o r X , 1 8 9 — 1 9 0 . — D S 1 9 1 7 , 3 0 4 . ( N a z n a n i l o s m r t i ) . 

— D o l . n o v . 1 9 1 7 , št. 2 9 — 3 1 . O b o b l e t n i c i d e k l a r a c i j e . D o l . n o v . 1 9 1 8 , 

št. 2 1 , 2 2 . — F . S. F i n ž g a r : „Fan t , t i t e ga n e r a z u m e š ! " K r e k u 

v s p o m i n . D S 1 9 1 7 , 3 0 6 — 8 . — G o v o r F r . S . F i n ž g a r j a o b 

K r e k o v i akademiji G l a s b . M a t i c e 2 1 . a p r . 1 9 1 8 . S l o v e n e c št. 9 1 . — 

D r . D r a g . L o n č a r : O b s m r t i d r . .1. K r e k a . L Z 1 9 1 7 , 6 1 1 . — 

Joža L o v r e n č i č : K r e k u ( pesem) . D S 1 9 1 7 , 3 0 5 . — D r . J o s . 

M a n t u a n i : C a r n . V I I I ( 1 9 1 7 ) , 2 6 2 — 9 (s s l i k o ) . — A . M e l i k 

(A . L o b o d a ) : S l o v a n X V ( 1 9 1 7 ) , 2 5 4 . — D r . J . S a r n s a : O b g r o b u 

d r . J . B . Kreka. M e n t o r X , 2 9 — 3 1 . ( P o n a t i s n i l S l o v e n e c 1 9 1 7 , 

št. 2 8 7 ) . — S l o v e n e c 1 9 1 7 , št. 2 3 1 — 2 3 6 . — S N št. 2 3 1 i n s l e d . 

— F r . S m o d e j : G o v o r n a K r e k o v i a k a d e m i j i 1 8 . a p r . 1 9 1 8 . S N 

ŠL 8 9 . — A l . S t r o j : D u h . p a s t i r 1 9 1 7 , 6 2 0 — 3 . — U T 1 9 1 7 , št. 2 1 . 

— O. Ž u p a n č i č : L Z 1 9 1 7 , 6 1 0 . 

D r . K r e k o v s p o m e n i k . P o z i v n a p r i s p e v k e v časnikih i n D S 1917 

št. 9 — 10 ( o v i t e k ) . — D r . K r e k o v s p o m e n i k : D S 1 9 1 8 , 5 0 — 1. — 

F e r d o K o z a k : O osnutkih za K r e k o v s p o m e n i k . L Z 1 9 1 8 , 2 9 4 — 5 . 

— D r . . los . M a n I u a n i : D S 1 9 1 8 , 6 6 — 7 2 . 

D r . K r e k k o t h r i b o l a z e c . S l o v e n e c 1 9 1 7 , št. 2 4 4 — 2 4 6 , 2 5 1 , 2 5 5 , 

2 5 9 , 2 6 1 , 2 6 2 . ( P o n a t i s s p i s a : „ l z T r e n t e črez L u k n j o " v P l a n . 

v e s t n i k u 1 9 0 4 , šl. 1—4) . — Z b i r k a K r e k o v i h i z r e k o v v parlamentu. 
S l o v e n e c 1 9 1 8 , šl . 2 7 0 . — D r . K r e k v Avgušt ine ju . S l o v e n e c 1 9 1 8 , 

št. 2 9 6 . 

„ Luc . A l n i a n a k h r v a t s k o g - s l o v e n s k o g ka l o l i čkog n a r o d n o g djaštva 

1 9 1 8 " , posvečen „Spo in inu j u g o s l o v a n s k e g a v e l e u i n a d r . J . E v . K r e k a " , 

j e p r i n e s e l s ledeče č lanke o K r e k u : I v a n D o l e n e c : D r . K r e k i n 

naše s v e t n o i z ohražens l vo (9 — 1 9 ) . — D r . D j u k a K u n t a r i č : S d r o n i 

.1. K. K r e k o m u BeČU ( 3 6 — 3 9 ) . — D r . S t j e p a n P e l z : U s p o i n e n a 

n a d r a . K r e k a ( 1 0 3 — 1 1 0 ) . — O . L e o n a r d o K a l a c : D r . J a n e z K r e k 

k a o profesor filizofije ( 1 9 5 — 6 ) . 

Lah Ivan dr., L Z 1 9 1 8 : O l o k a r T h e e r . 4 0 — 3 . — V i k t o r D y k . 97 — 1 0 1 

— H o d J u l i j a Kle inenčiča. (O romanu češke pisatel j ice M . Uebauei jeve. ) 

2 7 5 — 2 8 3 , 4 0 6 — 4 1 2 , 4 9 0 — 5. — „ K u e h " i n M l a d i k a . 7 6 2 — 7 7 0 . 

f Lampe Evgen dr. ( u m r l 16. d e c . 1918 ) . C e r k v . g l a s b e n i k 1 9 1 8 , 1 0 0 . -

D S 1 9 1 8 , 2 4 8 . — D r . J . M a n t u a i i i : C a r n . 1 9 1 8 . — A l . U š e n i č n i k : 

S l o v e n e c 1 9 1 8 , št. 2 9 1 . — S N 1 9 1 8 , št. 2 9 8 . — U T 1 9 1 8 , št. 2 9 . 

(Lampe Frančišek dr.) A n d r e j K a l a n : U s t a n o v i t e l j D o m i n S v e t a . D S 1 9 1 7 , 

2 — 4. — D r . J . K r e k : D o m i n S v e t ž iv i . D S 1 9 1 7 , 6 — 7 . 

Lenard Leopold dr., H e n r y k S i e n k i e w i c z . D S 1 9 1 7 , 67 — 6 9 . 

f Levec Franc. Bibliografiji v C a r n . 1 9 1 7 , 2 3 še d o d a j d r . J a n k o M e z j a k o v o 

biografijo o L e v e n v D S 1 9 1 7 , 2 4 0 — 5 , 2 9 3 — 3 0 1 , 3 5 4 — 3 6 0 . 



H a r a m b a š a ( F r . Podkrajšek): D S 1 9 1 8 , 5 1 — 2 (Levčev iprispevki 
v dijaški: „Torbici" 1. 1802). — D r . .1. Šl e b i n g e r : K o l e d a r Družbe 

sv . C i r i l a i n M e t o d a z a 1. 1 9 1 8 , 4 3 — 4 6 (s s l i k o ) . 

Levstikova s o d b a o Jurčičevem . . D e s e t e m bratu". K 5 0 l e t n i c i D e s e t e g a 

brata priobčil Oton Z u p a n č i č . L Z 1 9 1 7 , 4 0 — 4 7 . — O F r . L e v s t i k u 

g l . Žigon Rvg. dr. 
Maceluh Evgen. Š e v č e n k o , p e s n i k p r o s t o s t i U k r a j i n e . S l o v e n e c 1 9 1 7 , št. 1 8 1 . 

Mal Jos. dr., D o n e s k i k V o d n i k o v e m u ž iv l jenjepisu. Z a s t o l e t n i c o p e s n i k o v e 

s m r t i . D S 1 9 1 8 , 174 — 1 8 9 , 1 9 1 9 : 4 0 — 7 . 

I Maselj Fran - Podlimbarski ( u m r l v Pulkavi p r i O b e r b o l l a b r u n n u n a 

N . A v s t r i j s k e m 2 0 . sep t . 1 9 1 7 ) . D r . F r . I l e š i č : L Z 1 9 1 7 , 0 0 0 — 3 , 

0 5 5 — 9 ; 1 9 1 8 : 2 6 1 — 0 , 5 6 0 — 7 . — L a d i s l a v P . : S l o v a n X V , 2 4 6 — 7 . 

— M . P u g e l j : F i ' . Maslju v s p o m i n . (Pesem). S l o v a n X V , 2 0 1 . — 

U T 1 9 1 7 . št. 19 . — Iv. V r h o v n i k : Iz živ l jenja P o d l i m b a r s k e g a . 
K o l e d a r Družbe s v . C i r i l a i n M e t o d a z a L 1 9 1 9 , 3 0 — 3 5 . 

Mohorič Fr. dr., K a d o s l a v R a z l a g . ČN 1 9 1 8 , 1 - 5 6 . 
f Muha Janko. Učitel j v A j d o v c u p r i Žužen ibe r gu ; p a d e l v I 1. laški o f e n z i v i 

v s ep t . 1 9 1 7 ) . D o l . n o v . 1 9 1 8 , št. 8. 

Nachtigall Rajko dr., V a l r o s l a v .lagič 1 8 3 8 — 1 9 1 8 . K o s e m d e s e t l e t n i c i . 

L Z 1 9 1 8 . 7 2 4 — 7 3 0 . 

— Važnost l a t i n s k e g a d e l a br iž inskega k o d e k s a i n n j e g o v i h p r i p i s k o v z a 

vprašanje o p o s t a n k u i n d o m o v i n i s l o v e n s k i h o d l o m k o v . ( F r e i s i n g e n s i a 

111.) ČJKZ 1, 1 — 0 3 . 

f Movak Rlojzij (šolski ravnatelj). K. G a n g l : U T 1 9 1 7 , št. 15. 

Omerza Fr., R i m s k a s a t i r a . D S 1 9 1 7 , 2 3 4 — 7 , 2 8 5 — 8 . 

(Parma Viktor). Šestdeset le tnik. F . ( i ( o v e k a r ) : S N 1 9 1 8 , ŠL 4 1 . 

f Perušek Rajko ( u m r l n a D u n a j u 2 5 . f ebr . 1917 ) . S N 1 9 1 7 , št. 4 0 . — 

D r . J . Š l e b i n g e r : L Z 1 9 1 7 , 2 2 0 ; K o l e d a r Družbe s v . C i r i l a i n 

M e t o d a z a 1. 1 9 1 8 , 4 9 — 5 0 i n v C a r n . 1 9 1 7 , 1 3 3 — 7 (s s l i k o ) , 

f Pfeifer Viljem ( u m r l v Krškem 9. d e c . 1 9 1 7 ) . S l o v e n e c 1 9 1 7 , št. 2 8 2 . 

Poberin Ladislav, K a k o se je g o d i l o s lovenščini pred 7 0 leti? Popotnik 
1 9 1 7 , 104 — 1 7 1 . 

f Podkrajšek Fr. (Harambaša ) . D r . Iv. L a h : P i s m o n a o n i sve t ( F r . P o d -

krajšku-1 larambaši v s p o m i n . ) L Z 1 9 1 9 , 6 2 — 3 . — Iv. V r h o v n i k : 

C a r n . 1 9 1 8 , št. 3 — 4 . 

Pregelj Ivan dr. Mentor I X : Knj i ževni p o m e n k i ( F i n ž g a r , Student naj bo; 
D e t e t a , Svet loba in senea ; M. K l i z a b e l a , t/, moje c e l i c e ; Ks . M o š k o ; 

O p e k a , Rimski v e r z i ; F r . Omerzov prevod l l i a d e ; I.. C o l o m a , B o y ) , 

s t r . 7 1 , 1 1 8 — 9 , 1 5 2 — 3 , 1 8 4 — 5 , 2 1 9 — 2 2 0 . M e n t o r X : 7 1 — 7 2 , 192 

( M i l č i n s k i , Mala j To lovaj ; D e b e v č e v i V zo r i i n boji . . .). 

- D v e s l i k i i z moderne s l o v e n s k e l i r i k e . M e n t o r I X , 2 0 4 — 9 ( O t o n 

Župančič), 2 5 2 — 7 ( S i l v i u S a r d e n k o ) . 

- I v a n C a n k a r . L i t e r a r e n u v o d v „ P o d o b e i z s a n j " . M e n t o r X , 7 8 — 8 5 . 

— Iz p o e t i k e . (Roman. Nove la Impresionizem v s l ovs tvu . Moderna drama.) 

M e n t o r X , 2 2 - 7 , 0 7 — 8 , 137 — 1 4 2 , 178 - 1 8 0 , 2 1 4 — 7 . 



— Prešeren — Bürger — H e r d e r (Nekaj sorodnost i med Prešernom, Bürgerjem, 

i u l l e rder jem) . DS 1 9 1 7 , 1 2 7 — 9 . 

(Prešeren Franc). A . K a s p r e t : P r i s p e v e k k r o d o v n i k u F r a n c e t a Prešerna. 
ČJKZ I, 1 0 9 — 1 1 0 . — D r . Iv. P r e g e l j : P rešeren — Bürger — H e r d e r . 
DS 1 9 1 7 , 1 2 7 — 9 . — D r . A v g . Ž i g o n : A m o r c h ' a l c o r genl i l : 
r a t t o s ' a p r e n d e . B e n e v o l e n l i . (1. T e o r i j a ; 2 . P r a k s a : D a n t e i n P r e š e r e n ; 
i tal. „ endecas i l l abo " i n Prešeren. ) S l o v a n X V ( 1 9 1 7 ) , 2 8 7 — 2 9 9 . — 
I s t i : N o v f r a g m e n t i z Prešerna. ( O d l o m e k lastnoročnega Prešer­
n o v e g a r o k o p i s a i z o b s n i r t i c e „ D e m A n d e n k e n des M a t h i a s Z h o p " . ) 
S l o v a n X V , 1 1 7 - 9 . — I s t i : L e v s t i k o v o d e l o z a Prešerna d o 
1. 1 8 7 0 ( L j u b e z n i t i r a n i j a ; Nebeška p r o e e s j a ; n a g r o b n i k } Čopu, 
L i n h a r t u , Julijami . . .) S l o v a n X V : 3 1 — 2 , 8 0 — 8, 1 4 1 — 2 , 1 9 6 — 9 , 
2 5 5 — 6 , 3 2 1 . — I s t i : K r s t p r i S a v i c i . Iz n a m e r a v a n e g a p r e d g o v o r a 
k P reše rnov i č itanki. L Z 1 9 1 8 , 4 1 3 — 4 2 9 . 

Prijatelj Ivan dr., P e s n i k i i n občani. L Z 1 9 1 7 , 1 7 — 2 3 , 3 1 4 — 3 2 0 . 

— O i z d a j i naših k l a s i k o v . O u r e d i t v i našiti k l a s i k o v . „Nasa k n j i g a " 
( P r i l o g a „L jub l j . z v o n u " ) 1 ( 1 9 1 7 ) , št. 2 , 3 . 

— Naši časopisi. ( N e k a j m i s l i i n n a s v e t o v . ) L Z 1 9 1 8 , 2 0 1 — 2 1 0 . 

— Z a k a j s t a s i prišla navzkr i ž V r a z i n T r s l e n j a k . Č.IKZ I, 2 0 1 — 2 1 2 . 
Ramovš Franc dr., D e l o r e v i z i j e z a D a l m a t i n o v o biblijo. Č.IKZ I, 1 1 3 — 1 5 2 . 

— S l o v e n i s t i k a v . lag ičevem „ A r c h i v für s l a v i s c h e P h i l o l o g i e " . Č.IKZ 1, 

2 2 7 — 2 3 3 . 

(Razlag Radoslav). Dr. F r . M o b o r i č : N j e g o v o d e l o v a n j e n a p o l j u s l o v e n s k e 

knj iževnost i i n p r o s v e t e . ČZN X I V ( 1 9 1 8 ) , 1 — 5 6 . 
f Reböl Frančišek (prof. v Šent V i d u n a d L j u b l j a n o , u m r l l l . o k l . 1 9 1 8 ) . 

Prof. L. A r h : Mentor X I , 1 1 1 — 2 . — Dr. J o s . M a n t u a n i : Carn. 1 9 1 8 . 
Samsa J . dr., W i l l i a m Shakespeare. M e n t o r I X , 1 7 4 — 9 , 2 1 0 — 5 , 2 5 7 — 2 6 3 . 
f Skvarča Stanislava M. ( P e s n i c a , učiteljica v n a n j e urši i l inske šo le v 

L j u b l j a n i ; u m r l a 2 5 . d e c . 1917 ) . V . S t e s k a : C a r n . 1 9 1 8 , 1 0 3 — 4 . 

— V e n e c hvaležnosti na g r o b M . S t a n i s l a v i : S l o v e n e c 1 9 1 8 , št. 1. 
Steska Viktor. P r e d r o j s t v o m D o m i n Sveta. D S 1 9 1 7 , 4 — 7 . 

— Dr. J a n e z S c h o e n l e b e n , k r a n j s k i z g o d o v i n a r ( D i l 8 — 1 0 8 1 ) . O b t r i s t o ­
l e t n i c i n j e g o v e g a r o j s t v a . D S 1 9 1 8 , 2 3 5 — 9 . 
Ob Schoen l ebnov i nov i izdaji . H r e n o v i h " Evangel i jev in l istov I. 1(57 2. 

f Stranetzky K a j e t a n . D r . Gv. S a j o v i c : Carn. 1 9 1 8 . 
Strmšek Pavel dr., Kette i n V a l j a v e c v Štrekl jev i zapuščini. L Z 1 9 1 8 , 

2 9 7 — 9 . 
Kettejeva bu rka „Naši d i j a k i " v dveh dejanj ih in šest Valjavčevih pesmi . 

f S u p a n e k J o s i p , ( šo lsk i ravnatelj, u m r l v C e l j u 4. a p r . 1917 ) . Franc 
H r i n a r : N e k a j s p o m i n o v . U T 1 9 1 7 , št. 8. 

f Škrabec S t a n i s l a v P. ( u m r l 6. o k t . 1 9 1 8 v frančiškanskem s a m o s t a n u v 
L j u b l j a n i ) . 1'. V i n o . K u n s t e l j : C v e t j e z v r t o v sv . Frančiška 1 9 1 8 , 
2 8 2 — 4 (s s l i k o ) i u C a r n . 1 9 1 8 (s s l i k o ) . — D r . A n t . B r e z n i k : 
Č.IKZ I, 2 1 8 — 2 2 6 . — D r . F. K a m o v š : L Z 1 9 1 9 , 8 1 — 8 8 . — Č X I I , 
3 0 0 . D r . Iv. P r e g e l j : S l o v e n e c 1 9 1 8 , šl. 2 4 4 



f Trstenjak Rnton ( u m r l 1 7 . d e c . 1 9 1 7 ) . S N 1 9 1 7 , št. 2 8 8 . — D r . J . 

Š l e b i n g e r : S N 1 9 1 7 , št. 2 8 9 ; C a r n . 1 9 1 8 , 1 0 8 — 1 1 0 (s s l i k o ) i u 

L Z 1 9 1 8 , 7 9 . 

(Trstenjak Davorin). D r . .lož. A . G 1 o n a r : D . T . ( 1 8 1 7 — 1 8 9 0 ) . Üb s t o l e t n i c i 
n j e g o v a r o j s t v a . S l o v a n X V , 2 6 6 — 2 7 3 . — D r . F r . K o v a č i č : S t r ža 

1 9 1 7 , št. 9 1 — 9 3 . — P o z i v z a T r s t e n j a k o v s k l a d . ČZN X I V ( 1 9 1 8 ) , 

1 3 4 — 6 ; L Z 1 9 1 8 , 3 0 4 . — (Dr . F r . I l e š i č : ) J u g o s l o v a n D a v . T r s t e n j a k . 

S N 1 9 1 7 , št. 2 5 4 (6. n o v ) D r I v a n P r i j a t e l j : Z a k a j s t a s i 

prišla navzkr i ž V r a z i n T r s t e n j a k ČJKZ I, 2 0 1 — 2 1 2 . 

(Verovšek Rnton). M i l a n S k r b i n š e k : D S 1 9 1 8 , 4 9 — 5 0 ( N e k r o l o g ) 

(Vilhar Miroslav), ü b s t o l e t n i c i V i l b a r j e v i . S N 1 9 1 8 , št 2 0 3 . 

(Vodnik Valentin). D r . p. H u g o H r e n : V a l e n t i n V o d n i k k o t frančiškan 

Č X I , 3 1 — 7 . ( D o d a t e k B r e n o v e i n u č l anku : D r J . G r a f e n a u e r : 

Č X I , 1 4 1 — 2 ) P . B r e n , Še e n k r a t : V . V o d n i k k o t f rančiškan. 

Č X I , 2 1 3 — 2 2 0 . — D r . Iv. G r a f e n a u e r : V o d n i k o v a „Ilirija o ž i v l j ena " , 

s l a v o s p e v n a s l o v e n s k o z g o d o v i n o D S 1 9 1 7 , 8 4 — 7 . — I s t i : V a l . 

V o d n i k — p e s n i k A n a l i z a njegovega pesniškega r a z v o j a i n značaja. 

K n e z o v a knjižnica X X I I ( 1 9 1 8 ) , 1 0 4 — 1 6 9 — I s t i : O V o d n i k o v i 

pesniški zapuščini i n o dosedanjih i z d a j a l i njegovih p e s m i . Č.IKZ I, 

1 7 9 — 1 9 2 . — D r . J o s . M a l : D o n e s k i k Vodnikovemu ž iv l jenjepisu 

Z a s t o l e t n i c o p e s n i k o v e s m r t i . D S 1 9 1 8 , 1 7 4 — 1 8 9 i n 1 9 1 9 , 4 6 — 7 . 

(Hiša, v k a t e r i j e u m r l V . V o d n i k ; s s l i k a m a ) . 

(Vraz Stanko). D r . R u d A n d r e j k a : N a V r a z o v e m d o m u S l o v e n e c 1916: 
št. 2 3 0 , 2 4 8 , 2 0 1 ; 1 9 1 7 , št. 1 3 , 14 - D r . F r K o v a č i č : V r a z o v o 

p i s m o J u r j u Maljašiču (za g o d , a p r 1838 ) ČZN XI I I ( 1 9 1 7 ) , 9 8 — 1 0 0 . 

— D r . Iv. P r i j a t e l j : Z a k a j s ta s i prišla navzkr i ž V r a z i n T r s t e n j a k . 

Č.IKZ I, 2 0 1 — 2 1 2 . 

Vrhovnik Ivan (Iv. Pobo l j ša l ) Stolica s l o v e n s k e g a jezika v L j u b l j a n i . 

P o p o t n i k 1 9 1 7 , 8 — 1 6 . 

— Iz živl jenja P o d l i n i b a r s k e g a . K o l e d a r Družbe sv . Cirila i n M e l o d a z a 

I. 1 9 1 9 , s i r . 80—85 i n v C a r n . 1 9 1 8 , šl. 3 — 4 . 

•j- Wider Karel (učitel j v L j u b l j a n i ; u m r l 5 s ep t . 1917 v P o d g o r i c i v Črni 

go r i ) J a k D i m n i k i n E n g . G a n g l : U T 1 9 1 7 , št. 19 , 2 2 . 

t Zbacnik Lojze. A n i o n D e b e l j a k : L Z 1 9 1 7 , 2 8 0 

Žigon Rvg. dr. L e v s t i k o v o d e l o z a Prešerna d o I. 1 8 7 0 . S l o v a n X V 

( 1 9 1 7 ) , 3 1 — 2 , 8 0 — 8 , I I I 2 , 190 9 ; 2 5 5 — 0 , 3 2 1 . (Nadal jevanje 

i/. X IV . let.) 

— B r i d k a z g o d b a i z L e v s t i k o v e g a živl jenja (Levs t ikov i c i l j i iu upi v T r s t u ; 

Levst ik pr i V i lhnr jeve in „Napreju" v L jub l jan i . . .) S l o v a n X V , 8 — 1 3 , 

4 1 — 4 0 , 9 7 - 1 0 2 , 1 5 4 - 1 0 1 , 2 3 4 - 2 4 0 . 

N o v f r a g m e n t iz Prešerna (iz obsmrtn ice „Dem A n d e n k e n des Math ias Z l i op " ) . 

S l o v a n X I , 1 1 7 — 9 . 

— A m o r ( d i ' a l c o r g e n t i l : r a t i o s ' a p p r e n d e B e n e v o l e n t i (Odgovor dr. A. Pav l i c i ) . 

S l o v a n X V , 2 8 7 — 2 9 9 . 



— K r s t p r i S a v i c i . Iz n a m e r a v a n e g a p r e d g o v o r a k Prešernov i č itanki. 

L Z 1918, 4 1 3 — 4 2 9 

— Čopova b i b l i o t e k a (Nadaljevanje). S l o v a n X V , št. 1—12. 

— N o v p r i s p e v e k o Čopu. C a r n . 1918. 1 2 — 3 7 , 122 — 135. 

— P r i s p e v e k k p e t d e s e t l e t n i c i . L Z 1918, 5 4 2 — 5 5 0 , 6 1 7 — 6 3 1 , 7 7 1 — 7 8 4 . 

(Nadaljevanje v L Z 1919.) 

1. Dunajska . M l a d i k a " i n celovški . G l a s n i k " . 2. Ma/.epa, prevod Koseškega 

in L e v s t i k o v a k r i t i k a . H. Jurčič-Stritarjeva . M l a d i k a " , 

f Žun Valentin. D r R u d . M a i n : S N 1918, št. 245. 

IV. U m e t n o s t . 

Ferjančič Fr., Cerkvenog lasbena l i turg ika . C c r k v . g lasbenik 1917, št. 1—12 ; 

1918, št. 1—12. ( N a d a l j e v a n j e i z 1. 1 9 1 6 ; se n a d a l j u j e v 1. 1919.) 

Gledišče, S l o v e n s k o n a r o d n o — z o p e t o t v o r j e n o . V l a d . L e v s t i k : O b n o v i t e v 

a l i p r e p o r o d ? M i s l i o . N a r o d n e m g l ed i šču " . L Z 1918, 6 6 4 — 7 . — 

D r . Iv . P r i j a t e l j : S N 1918, št. 222. — S l o v e n e c 1918. ŠL 224. 

Poročila o glediških predstavah prinašajo redno l jub l janski dnevn ik i . 

Humek Dragotin, P r v a z b i r k a d o p i s n i c po o r i g i n a l i h s l o v . u m e t n i k o v i z d a l a 

Umetniška p r o p a g a n d a v L j u b l j a n i . U T 1917, št. 4. — O d g o v o r i l 

„Rud i G a s p e r i n " : U T 1917, št. 6. — H u m k o v . O d g o v o r o d ­

g o v o r u " . U T 1917, št. 7. 

Ilešič Fr. dr., Češko n a r o d n o g ledišče ( d i v a d l o ) i n S l o v e n c i . S N 1918, 

št. 104, 106. 

— K d e d o m o v m u j . (Češka n a r o d n a h i m n a . ) S N 1918, št. 123. 

— Naše h i m n e . S N 1918, št. 186. 

Iz d v e h zagrebških umetniških a t e l i j e j e v : Marko R a š i c a , F r a n R e r n e k e r . 

D S 1918, 1 6 3 — 4 . 

Kimovec Fr. dr., Z u n a n j i vp l i v i n a s l o v e n s k o n a r o d n o p e s e m . D S 1917, 

1 6 8 — 7 , 2 0 7 - 2 1 2 . 
Naša ce rkvena pa lud i svetna narodna pesem je doživela koncem 18. in v 
prv i po l ov i c i 19. stoletja ve l ik preobrat pod tuj in i vp l i v om . Na cerkveno 
glasbo je v p r v i vrst i vp l i va la ins t rumenta lna glasba tedanje vsemogočne ita­
l i janske opere, na svetno pa v p rv i vrst i nova iznajdba preprost ih moških zborov. 

Kogoj Mari j , O u m e t n o s t i , p o s e b n o g l a s b e n i . D S 1918, 2 6 — 8 , 9 2 — 5 . 

Kozak Ferdo, O o s n u t k i h z a K r e k o v spomenik. L Z 1918, 2 9 4 — 5 . 

Lovšin V inko, O b 25 letnici „Cec i l i j inega društva l j u b l j a n s k i h b o g o s l o v c e v 

V d u l i o v s k e n i semenišču. C e r k v . g l a s b e n i k 1917, 4 8 — 5 3 . 

Mantuani Jos . dr., F r a n c Gerhič. N e k r o l o g . C a r n . 1917, 137 — 8. 

0 umetniških s l o g i h . D S 1918, 1 5 - 9 , 117 — 122. 

— S p o m e n i k z a d r . .1. K. K r e k a . D S 1918, 0 0 - 7 2 . 

— gubic i . D S 1917, 5 2 — 0 3 . 

Počotki umetniškega ustvarjanja Janeza in Jur i j a Sub ica , s 15 r isb. osnutkov . 

Podkrajšek Fr., K a m so prišle s l i k e i z n e k d a n j e bolniške c e r k v e sv . Kr iža 

n a D u n a j s k i c e s l i ? C a r n . 1918, 2 0 4 — 5 . 



Porenta Gašpar, L e p a k n j i g a . D S 1 9 1 7 , 9 5 — 7 . 
O zgodov inskem razvoju lepe knj ige i n načelnih vprašanjih knjižne i lustrac i je . 

— S m r e k a r j e v M a r t i n K r p a n . M e n t o r X , 1 3 1 — 0 . 

Prelovec Zorko. (Poroč i la o k o n c e r t i h »Glasbene M a t i c e " i n d r u g i h g l a s ­

benih p r i r e d i t v a h ) : U T 1 9 1 7 , št. 2 , 3 , 5, 8, 1 0 , 1 2 , 1 3 ; 1 9 1 8 : št. 10 . 

— Avguš t in Štamcar. ( N e k r o l o g . ) U T 1 9 1 7 , št. 3 . 
Premrl Stanko, C e r k v e n i g l a s b e n i k 1 9 1 7 : C e r k v e n a g l a s b a v h r v a t s k e m 

P r i m o r j u , z l a s t i n a T r s a t u i n o k o l i c i . 3 5 — 7 . — 1 9 1 8 : N e k o l i k o 

s t a t i s t i k e o o r g i j a h v l j u b l j a n s k i škofi j i . S t . 1 — 1 0 . 

— Z a g o v o r s l o v e n s k e m o d e r n e g l a s b e . D S 1 9 1 7 , 6 4 — 6 6 . 

— (Poroč i la o k o n c e r t i h i n g l a s b e . . i h p u b l i k a c i j a h : D S 1 9 1 7 — 1 9 1 8 . ) 

Razstava. X I V . umetniška r a z s t a v a v Jakop ičevem p a v i l j o n u : I z i d o r C a n k a r : 

D S 1 9 1 7 , 2 5 3 — 4 . — ,1. D . : S l o v e n e c 1 9 1 7 , št. 2 1 4 . — Iv. Z o r m a n : 

L Z 1 9 1 7 , 6 6 4 — 6 6 6 . 

— X V . umetniška r a z s t a v a : Iv. Z o r m a n : L Z 1 9 1 8 , 8 0 1 — 5 . — K . D . : 

D e m o k r a c i j a I, 3 0 7 — 3 1 0 . — S l o v e n e c 1 9 1 8 , št. 2 7 4 . 

Rodin Ruguste ( N e k r o l o g o f r a n c o s k e m k i p a r j u ) . Iv. D o r n i k : D S 1 9 1 8 , 

5 2 — 3 . — Gašpar P o r e n I a : M e n t o r X , 1 5 4 . 

(Smrekar Hinko). O i l u s t r a c i j a h k L e v s t i k o v e m u „Mart inu K r p a n u " . K . D . : 
D e m o k r a c i j a I, 8 1 — 4 . - G . P o r e n t a : M e n t o r X , 1 3 1 — 6 . — 

D r . M i l j . Z a m i k : L Z 1 9 1 8 , 2 2 2 — 4 . 

Stabej Jos. R., U m e t n o s t i n v o j n i s p o m e n i k i . C X I , 1 3 1 — 3 . 

Steska Viktor, H e n r i k D e j a k ( s l i k a r , u m r l 0 . o k t . 1917 v L j u b l j a n i ) . 

C a r n . 1 9 1 7 , 2 5 1 — 3 . 

— S l i k a r M a t i j a Kože l j ( 1 8 4 2 — 1 9 1 7 ) . C a r n . 1 9 1 8 , 1 — 1 2 . 

Tratnik Fran, A f o r i z m i o u m e t n o s t i . L Z 1 9 1 8 , 4 3 0 — 8 , 0 7 9 — 0 8 0 . 

(Vavpotič Ivan). I l u s t r a c i j e k Mi lč inskemu „Mata ju T o l o v a j u " . K . I).: D e m o ­

k r a c i j a I, 8 1 — 4 . — D r . M i l j . Z a m i k : L Z 1 9 1 8 , 2 2 0 — 2 2 1 . 

Vurnik Ivan, Iz m o d e r n e g a umetniškega mišljenja. D S 1 9 1 7 , 0 3 — 4 . 

V. Pr l rodoznanstvo. Matemat ika. Tehn ika . 

Čermelj Lavo dr., Najnove jše o Höntgenov ih žarkih. S l o v a n X V ( 1 9 1 7 ) , 

1 3 3 — 6 , 1 8 8 — 1 9 0 , 3 1 0 — 8 . 

<) števi lu p r v i n . D e m o k r a c i j a I, 0 3 — 4 . 

Flere Pavel ( F . Palnak). S l i k e i z živalstva. Zvonček 1 9 1 7 , št. 0 — 1 2 ; 

1 9 1 8 , šl. 3 — 1 0 . 

Humek Dragotin ( S t r i c Tone). Čudov i te žival i i z p r a d a v n i h i n s e d a n j i h d i n . 

Zvonček 1 9 1 7 : 9 — 12, 9 0 - 2 , 182 — 5 ; 1 9 1 8 : 3 3 — 3 5 (s s l i k a m i ) . 

Kušcer Ljudevit, D o n e s e k k j a m s k i l a v n i . C a r n . 19 18, šl. 3 — 4 . 

Paulin Rlphons, I r is C e n g i a l l i A m h r n s i u n d C e n t a u r e a a l p i g e n a P a u l i n , 

z w e i für K r a i n n e u e P f l a n z e n a u s d e n W ' n o l i e i n o r A l p e n . C a r n . 1 9 1 7 , 

9 3 — 1 0 9 . 

— U b e r d i e in K r a i n a d v e n l i v e n E u p h o r b i a - A r i e n d e r S e k t i o n A n i s n -

p h y l l u m . C a r n . 1 9 1 7 , 2 2 8 - 2 3 5 . 



Pengov Frančišek, M e n t o r I X : M e d r a z n i m i s t a n o v i . ( P r i d e l o v a l c i žita i n 

sočivja. P r i m l i n a r j i h . ) 8 — 12 , 4 4 — 9 ; 8 8 — 9 2 . — S r c e . 1 0 5 - 9 . — 

M e d pomorščak i (o r i b a h ) . 1 3 6 — 1 4 6 . — Žveplenka. 165 — 1 7 2 . — 

' S m o d n i k . 1 9 4 — 8 . — B r e z d i m n i s m o d n i k . 2 4 1 — 2 5 2 . 

M e n t o r X : S l a d k o r . 5 — 1 1 . — M i l o . 5 9 — 0 5 . — Že lodec & C o m p . 

9 1 — 9 9 . — K o s t . 1 7 0 — 3 . 

— P o d o b e i z n a r a v e . I l u s t r i r a l A n t o n K o ž e l j . 2 . z v e z e k . I z d a l a i n 

za lož i la Družba sv . M o h o r j a v C e l o v c u 1 9 1 7 . 8°. 8 0 s t r . 
Poročilo: Dr . Ange l a P i s k e r n i k : D S 1918, 1 0 1 - 2 . 

Ponebšek Janko dr., Naše u j ede . 1. d e l : S o v e . Z 1 0 p o d o b a m i i n 8 p r i l o ­
g a m i . P o n a t i s i z „Carn io l e 1 9 1 5 — 1 9 1 6 . V L j u b l j a n i , 1 9 1 7 . I z d a l o 
i n za l o ž i l o „Muze j sko društvo z a K r a n j s k o " . V . 8°. ( IV) - j - 1 5 5 s t r . 
- j - 8 l i s t o v p r i l o g . » 
Re f e ra t i : Č X I , 130—1. Prof. F r . P e n g o v . — Popotn ik 1917, 3 1 - 2 . Dr. Laop. 
P o l j a n e c . — S lovan X V (1917), 82—3 . A l b . S e l i š k a r . — U T 1917, št. 3. 
M i l a n L o v i č . — La ib . Ze i tung 1917, St. 45 (24. fcbr.) — Lovačko-ribarski 
v i es tn ik X X V I (Zagreb 1917), 12. R ( ö s s l e r dr. Erv.) - Orn i tho l og . J a h r b u c h 
X X V I I I (Ha l l e in 1917), 163. K. K n S ž o u r e k . 

— Naše u j ede . II. K r a g u l j i — A c c i p i t r e s . J a s t r e b i — V u l t u r i d a e . S o k o l i 

— F a l c o n i d a e . C a r n . 1 9 1 7 : 5 7 — 7 0 , 2 0 3 — 2 2 8 ; 1 9 1 8 : 0 7 — 8 5 , 1 5 8 . 

Sajovic Gvidon dr., N e k a j o užitni z e l e n j a v i n a prostem. S a v a 1 9 1 7 , št. 1 4 

(Jakec T r a v o j e d ) . 

— Ornito log ični z a p i s k i z a K r a n j s k o v l c l i h 191 1 d o 1916. C a r n . 1 9 1 7 , 

70—93. 
— Rjavi l u n j . C a r n . 1 9 1 7 , 2 6 1 . 

— S k a l n i podor v K o k r s k i d o l i n i I. 1 9 1 7 . C a r n . 1 9 1 8 , 1 0 7 — 8 . 

— Z a p i s k i i z ptičjega živl jenja n a K r a n j s k e m v l e t i l i 1 9 1 7 — 1 9 1 8 . 

C a r n . 1918, št. 3 — 4 . 

Seidl Ferdinand, R a s t l i n s t v o naših a l p . P r i s p e v e k k s p o z n a v a n j u s l o v e n s k e 

z e m l j e . L j u b l j a n a 1 9 1 8 . Založ i la i n i z d a l a Z v e z n a t i s k a r n a . M . 8°. 

2 2 4 s t r . 

Z „Imenikom omenjen ih r a s t l i n " pomnožen ponat is iz S lovana . (Glej C a r n . 

1917, 132.) 

Poročila: Darv in i z em na S l ovenskem. Č X I , 137—9. — LZ 1 9 1 9 , 5 8 - 9 . 

Sr . B r o d a r. 

— Z e m e l j s k i potres pri Brežicah in Krški v a s i d n e 2 9 . j a n . I. 1 9 1 7 . 

Carn. 1 9 1 8 , 4 3 — 0 0 . 

— D e r d i l u v i a l e S e e v o n Prečna be i N o v o m e s t o . A . K n i w u r f d e r g e o ­

l o g i s c h e n G e s c h i c h t e des T a l e s der K r k a u n d des H e c k e n s v o n 

Prečna. C a r n . 1 9 1 8 , 146—152. 
— D i e i n K r a i n u n d Görz - Gradišča 1914 b e o b a c h t e t e n H e b e n . A l l g . 

Bericht u n d C h r o n i k d e r i n Österreich 1 9 1 4 b e o b a c h t e t e n H e b e n . 

N r . X L 1917, 29—58. 
Referat : Carn. 1918, 91 2. Anton M o l i k . 

Svetina Ivan dr., D i f e r e n c i a l n i i n integralni računi. Mentor I X , 2 3 — 8 , 

69 7 0 , 1 1 5 - 7. ( N a d a l j e v a n j e i/. Mentorja VIII.) 



Zapiski. 
Kam so prešle slike ie nekdanje bolniške cerkve sv. Križa na 

Dunajski cesti? O l t a r n o s l i k o k r i ž a n e g a R e š i t e l j a s e m z a s l e d i l v 

„h i r a ln i c i " v s t a r i K r a v j i dolini ( seda j R a d e c k e g a ces ta ) v II. nadstropju 
n a h o d n i k u n a l e v o . P r e c e j s e m j o s p o z n a l z a o n o , k i j e z a časa m o j e 

m i n i s t r a n t o v s k e s lužbe k i t i l a o l t a r špitalske c e r k v e . N e k a u s i n i l j e n k a m i 

j e p o t r d i l a , d a je i ona cula, d a j o je s l i k a l Kühnl. D a s i s v a p a z m o j 

s t r o m Z a j c e m , k i m e j e s p r e m l j a l , i s k a l a p o d p i s a u m e t n i k o v e g a n a n je j , g a 

n i s v a m o g l a i z s l e d i t i . S l i k a K r i s t u s o v a j e m a l o p r e m e s n a t a , i m a p a v r l o l e p o , 

i d e a l n o k r a s n o g l a v o t e r j e še z e l o d o b r o o h r a n j e n a . — P o t e m s v a j o m a h n i l a v 

kapelo n o v e b o l n i c e . N a m a h s e m spoznal v n je j s t a r i , s eda j r e n o v i r a n i 

k r i ž e v p o t i z n e k d a n j e c e r k v e . Ž i vo s e m se s p o m n i l Sünna C i r e n e j s k e g a 

n a 5. postajališču, k i n o s i n e k a k o srednjeveško o d e l o k a o e g a „ E d e l k n a b e 

j a t e m n o s i v e bo j e , t e r t o r b o o b boku; n a d a l j e v o j a k a n a d r u g i s l i k i , k i 

ka že p o d kr i žem o n e m o g l e m u K r i s t u — f i go . — T a k o j s e m t u d i s p o z n a l 

M a d o n o , k i j e n e k d a j s t a l a n a d šatoriščem v s t a r i cerkvi, t o d a le 

f r a g m e n t j e še. P o d b a l d a h i n n o v e g a t a b e r n a k l j a v o z a d j e so j o d j a l i . 

N i m a p a več š i rocega k o s i t r e n e g a i n p o s r e b r e n e g a okvirja, o b d a n e g a o b 

s t r a n e h z z l a t i m i p r a m e n i , n e g o p r i l a g o d i t i se je m o r a l a k a m e n i t e m u , v 

d n u b a l d a h i n a se nahajajočeniu. K r a s n o , milostno p o d o b o so v s e s t r a n s k o 

— o b r e z a l i , d a se j e m o g l a s t i s n i l i p o d „ n e h o " ! ! Z d a j je j je j e d v a 

j e d n a t r e t j i n a s t a r e s l i k e . — V g o v o r i l n i c i , k j e r s e m pr ičakoval prihoda 

s e s t r e predstojnice, n a d T O l e t n e d a m e V e s t f a l k e , k i je že z a časa mo j e 

„ c e r k v e n e s l u ž b e " nače lovala m i l o s r d n i c a m , a je r a d i h o l e h n o s l i i n 

s t a r o s t i n i bilo n a r a z g o v o r , s e m s t a l p r e d p o d o b o s v . V i n c e n c i j a 

P a v l a n s k e g a , k i j e v o s m i n i n j e g o v e g a s v e t k o v a n j a b i l a n a m e s t u , 

k j e r j e n a v a d n o z r l a n a n a s , čest i lce s v o j e , s v . božja K o d i r a — n a d 

šator iščem s t a r e c e r k v i c e — ta p o d o b a j e b i l a p r v o , k a r s e m z a p a z i l n a 

s o b n i s t e i n . S t o p i l s e m p r e d n jo . In p r e d s t a r o z n a n k o je h i t e l o p r e d 

m a n o več n e g o 4 0 le t , k i so se p o t o p i l a v več in o c e a n . Ž i vo m i j e b i l o 

s t o p i l o p r e d oči, k a k o s e m , n e g o d e t eda j , srečen b i l , nepoznajoč s v e t a , 

k o s e m o d g o v a r j a l R i t t für u n s ! o času, t a k o r a n o prošlem, k o smo 

čestili v o s m i n i t e ga u g o d n i k a bož jega , i u m e h e k s e m p o s t a l , — z a r o s i l o 

m i j e o k o . — N a m e s t i l z. nače ln ico s e m g o v o r i l z. namestnico s e s t r o 

Bernardino, N e m k o , k i je že o d l e l a 1 863. v L j u b l j a n i , a še d a n e s ne 

i m i e j e s l o v e n s k i ; z a l o s m o g o v o r i l i švabski . K a z a j c n a p o d o b o r e d o v n e g a 

u s t a n o v n i k a s e m t r d i l , d a je i m e l a s l i k a s v o j čas l e n i n o l a k i r a n o z e k 

o k v i r , d a n e s n o v i i n poz lačen in š i r ok ; a o n a je n a s p r o t o v a l a , češ 411 lel 

s e m v L j u b l j a n i i n v e d n o je p o d o b a j e d u a k a i n v o n e m o k v i r j u . S l a je 

vprašat p r e d s t o j n i c o . K o se je s. Bernardina v r n i l a , m i j e n a r e d i l a p o k l o n , 



d a i m a m t a k o i z v r s t e n s p o m i n . P r e d s t o j n i c a j e p o t r d i l a , d a i m a m j a z 

p r a v . Z l a t i o k v i r se j e r es u m a k n i l t e m n o l a k i r a n e n i u o z k e m u p r v o t n e m u 

šele k e s n e j e . D o g n a l i s m o : S l i k a sv . Kr i ža v h i r a l n i c i j e i s t i n i t o o l t a r n a 

i z špitalske c e r k v e . I s t o t a k o j e k r i ž ev p o t o d o n d o d , k a k o r t u d i M a d o n a 

n a d šator iščem. — S l i k o , D e c o l l a t i o s. J . B a p t i s t a e , " k i se j e 

n a h a j a l a v s t a r i c e r k v i c i p o d k o r o m , so n e k a m p r o d a l i . Deže lnega o d b o r a 

t a j n i k J o s i p P f e i f e r j e p o s r e d o v a l p r i p r o d a j i i n b i v e d e l n a v e s t i k a j v e č * ) . 

B o g o r o d i c a I m m a c u l a t a , v po lč lovešk i v e l i k o s t i , k a t e r o so s t a v i l i n a 

o l t a r o „majsk i s l a v i " — v b e l i t u n i k i i n m o d r i , z z l a t i m i l i s t i ok ičcn i 

t o g i , k a t e r e g l a v o j e k o t n i m b u s o b d a j a l z l a t v e n e c z z v e z d a m i , j e 

z a p a d l a čudni o s o d i . D a l i so j o k o t d o b i t e k v n e k o d o b r o d e l n o l o t e r i j o . 

J a z z a s v o j o o s e b o b i j o b i l l e p o h r a n i l i n d a l z a d o b i t e k d v a p a r a 

k r a n j s k i h k l o b a s . D o b i l j o je , k a k o r t r d i s e s t r a prečastna, b a r o n L a z a r i n i 

v S m l e d n i k u , o z i r o m a n j e g o v a g r o f i n j a s o p r o g a . — B o ž j i g r o b ( s tar i ) 

se j e p r o d a l p o p o s r e d o v a n j u k a n o n i k a A n t o n a U r b a s a n e k a m n a d e ž e l o 

v b l i ž ino , k j e r je n e k d a j župn ikova l U r b a s ; i t i t i s. B e r n a r d i n a , n i t i 

s. p r e d s t o j n i c a n i do ločno z n a l a k a m . M o r d a j e t a božji g r o b s l i k a l še 

r a j n i L a n g u s . L e p je b i l i n m e n i je — s e v e d a s e m b i l t a k r a t m i n i s t r a n t 

— z e l o i m p o n i r a l . T r i j e r i m s k i „ s o l d a l i " , t v o r e c s k u p i n o : načelnik, 

naslanjajoč se n a ž iv meč, a p o l e g n j e ga d v o j e v o j a k o v s k o p j e m a , p r e d 

g r o b o m , i n n a s t r a n i , n a d e s n o i n l e v o p o j e d i n l e g i j o n a r e c , p r v i s t a r e c 

v v se j moči moške d o b e , s i v o b r a d i n d r u g i , m l a d p l a v o l a s G e r m a n , k o j e m u 

so s e g a l i d o l g i k o d r i p r e k o r a m e , s i n j i h oči , o b a e n p r o f i l , obo ro žena z 

b r a d l j a m a . K a k o so m e z a n i m a l i t e d a j ! In te [ l in i j e z eksot ičnim d r e v j e m 

i n r a s t l i n j e m v r e d ! K a k o s e m s i t eda j že le l v P a l e s t i n o , A m e r i k o i n 

p r e k m o r s k e d e ž e l e ! K a k o je č lovek m l a d — n e u m e n , fantast ičen. — 

N a v s a k e m . . o d d e l k u " s t a r e b o l n i c e se j e n a h a j a l o l t a r . P o največ j e 

s t a l a n a n j e n i p o d o b a sv . D e v i c e . N a ž r tven iku k irurg ičnega o d d e l k a , 

m i s l i m , z a moške , p a j e b i l a obešena n e k d a n j a o l t a r n a s l i k a R e š i t e l j a 

n a k r i l u , s t a r a , z a d i m l j e n a p o d o b a . M e n i m , d a je b i l a ta p o d o b a , sodeč 

p o n j e n i v e l i k o s t i i n s t a r o s t i , o l t a r n a s l i k a v špitalski c e r k v i , p r e d n o so 

jo z a m e n i l i z o n o v začetku o m e n j e n o . T a s l i k a je s eda j last sirotišča 

V Kočev ju . — V L j u b l j a n i d n e 2 9 . X . 1 9 0 5 . y Fran Podkrajšek. 

Za agodovino akademije ljubljanskih operoaov. D a s p o l n i m , k a r 

s e m zadnj ič o b l j u b i l 1 ) , hočem v n a s l e d n j e m o b j a v i l i o n e z g o d o v i n o 

ljubljanskih operOZOV zadeva joče d o k u m e n t e , k i j i h h r a n i tukajšnji 

frančiškanski p i o v i n e i a l n i a r h i v . Če j i h , vsa j več ino , priobčujeni v c e l o t i , 

s t o r i m to z a t o , k e r so l a s t z a s e b n e g a a r h i v a , k i n i v s a k e m u d o s t o p e n . 

Šes t em d o k u m e n t o v i m a m p r i r o k a h , pet j i h z a d e v a a k a d e m i j o 

o p e r o z o v , e d e n pa n j e n o hčerko, a k a d e m i j o f i l h a r n i o n i s t o v . S o p a : 

1.) S p o m i n s k i g o v o r z a u m r l i m p r v i n i p r e d s e d n i k o m a k a d e m i j e o p e r o z o v 

*) 1/. zapuščine pok. Jos i pa Pfelferja je prešla ta ve l ika Mencingerjeva s l i ka 
V deželni uui/.ej, kjer se sedaj nahaja. /. \'r/ionnik. 

>) (it. Carniola, 1917, str. uo, op< 2. 



Škctfa g r o f a K u e n b u r g a , d a b i p r e v z e l p o k r o v i t e l j s t v o a k a d e m i j e o p e r o z o v . 

8.) P r e d e l a n a p r a v i l a a k a d e m i j e o p e r o z o v . 4.) S e z n a m o p e r o z o v i z z a 

časa, k o j e b i l d r . M a r k o G e r b e c p r e d s e d n i k a k a d e m i j e . 5.) K rono log i č en 

J a n e z K r s t . P rešern-om. 2.) P o v a b i l o n a s l o v l j e n o n a l j u b l j a n s k e g a k n e z o -

z a p i s n i k z n a n s t v e n i h d e l , k i so j i h o p e r o z i m e j l e t i 1 6 9 5 — 1 7 1 6 v i m e n u 

a k a d e m i j e i z d a l i . 6.) P o v a b i l o l j u b l j a n s k i h f ranč iškanov n a s l o v l j e n o n a 

n i h a r m o n i k e , n a j b i s o d e l o v a l i p r i s l o v e s n i p r o s l a v i k a n o n i z a c i j e frančiš­

k a n o v J a k o b a i z M a r k e i n Frančiška S o l a n a . 

D o k u m e n t i p o d 1, 2 , 6, g o t o v o n i s o še b i l i o b j a v l j e n i , n i t i , k o l i k o r 

m i j e z n a n o , o d z g o d o v i n a r j e v v p o r a b l j e n i . Onih pod 3 , 4 , 5 , k a k o r j e 

v i d e t i s i c e r t u d i n i s o še i m e l i p r i r o k a h , a so , v sa j o n a d v a , p o d 3 . i n 4 . 

s k o r o g o t o v o že v t i s k u izšla. Zvešč ič , k i v s e b u j e p r e u r e j e n a p r a v i l a s 

s e z n a m o m a k a d e m i k o v n o s i namreč n a s l o v ; S t a t u t a S i n e L e g e s R e c e n t e r 

S t a b i l i t a e N e e n o n N o m i n a , A g n o m i n a , P a t r i a et L e m m a t a D . D . A c a d e -

r h i c o r u m N o b i l i s a c E r u d i t a e Academiae Operosorum Labacensium. L a b a c i 

t y p i s . Zvešč ič z zadnj ič o b j a v l j e n i m „ R a z g o v o v o r o m " in d o k u m e n t o m 

p o d št. 5. i m a p o l e g t e g a š e : N o u i t e r r e u i s a , a c r e f o r m a t a , et T y p o 

r e c u s a . L a b a c i f o r m i s J o : G e o r g i i M a y r T y p o g r a p h i A n : S o l . 1 7 1 4 . 

M a n j v e r j e t n o se m i z d i , d a b i b i l t u d i : S y l l a b u s D D . A c a d e m i c o r u m , 

qui q u o d e u m q u e o p u s a c a d e i n i c o nomine t y p i s e d i d e r u n t , o b j a v l j e n . 

N a p i s e n e g a zvešč iča g a B p l o h ne o m e n j a , n a p i s d r u g e g a g a s i c e r o m e n j a , 

a k o t parentet ičen d o s t a v e k . P r e p i s t i s k a n e predloge t a s i l a h g o t o v o n i , 

k e r j e p i s a v e c n a več m e s t i h p u s t i t prazen p r o s t o r v s v e s t i s i , d a n i m a 

še vseh d e l s k u p a j , - i n n e k a j j i h je p o z n e j e n a p o s e b n i p r i l o g i v s t a v i l . 

P o m n e n j u a v t o r j a s a m e g a teda j z a p i s n i k i u p o p o l e n . 

K a r še n i b i l o a l i s k o r o g o t o v o n i b i l o o b j a v l j e n o , namreč št. 1, 2 , 

5 , 0. objavljam v c e l o t i , drugo n e . Pr iobčujem s i c e r n e i z p r e m e n j e n o , le 

okra jšave pišem m e s t o m a r a z v o z l j a n e i n m a r g i n a l n c d o s t a v k e , k i j i h i m a 

z l a s t i s p o m i n s k i g o v o r z a .1. K . P rešernom več , vstavljam na nakazanih 
m e s t i h . 

M e m o r i a Presch i ru iann . 

I l l m t r i s s i m i et Kxce l l en l i s s i i n i , l l l u s t r i s s i m i et Keve r end i s s im i , Pe r i l lus l r es 
Praenobiles, C l a r i s s i m i et K x r e l l e n l i s s i m i Nobi les , A d m o d u m Uoverendi , Kxce l leutes 
Do id i s s im i D o m i n i D o m i n i Operosl Aeademic i . 

<Juae nol)is n i iper Ingentis lae l i t iae praebuit appara lu in dios, dum ol) 
inaud i l as ad Hochstätt i n imper io contra Imper i i hostes obtentas v ietor ias uniuerso 
SXUltante populo, deb i lne exeroituum D om ino publ ieae so lueban lur grates. Kadern 
n i m i r u m X X V I I I . Sep l embr i s dies vohis in imens i luctus et inaeror is cODStltuit 
a r gumentum. Dum l l l u s l r i s s i u u u n et l l o v e r end i s s imum D. I). . loanem Hapl i s tam 
l ' r c s ehom SS. Theo log iae id .1. II. Doe lorem, l ' r o l o i i o t a r ium Apos to l i eum, C o m i l e m 
l ' a l a l i n n m Caesarea m , Ce l s i s s im i ae Heverend iss innn i Principis Anduep i s eop i 
Salisburgensls Conslliarium intimum, Poetam Laureatum, Cathedralis Beelesiae 
Labacensls Praepositum. Vestrum Inquam prlmum Praesidem et Principom Acade-
inicum Invidae mort is falx primum e medio deraessuil neonatae Academiae Hörem 
S i oupltis extensius mer i l a lanti v i r i vohis oh oculos pon i , ex memorata su i t i tu l i 



I n s c r i p t i o n e s i h g u l a perbeadat is , et Lnde quantam fecšritis i ac turamodnap ic t e t i s . 
Neque s ine s ingu l tu vestro l icebit an i tnum refletere ad mor i t o rum ser ieni et ingent is 
spei lugubre de t r imentun i , dum s ingu l tns vestro PraesidJ mort is at tuler i t c ladem. 
Qu i s en im s icc is oeeulis v i r tu tum eins ennarabi t centonem, per quas vebit seal las 
sens im ab imo grad iebatur ad d i gn i ta tum honores? Prae ludebnt n i m i r u m in fasciis 
iam el per l i u m a n a r u m l i t t e rarum pa l l es t ram quas in Pa t r ia i nb ib i t quantus 
f t i lurus sit h ie Pa l l ad i s C l i ens . P r i m i moderatores non van i extitere augures 
s equuturo rum bono rum in cu ius tenel la indo le legebant incunabu la v i r t u t u m , d u m 
t'ulgebant i n eo Ange l i cae pietat is speeies, et futurae sapient iae spee imina, quae 
iunc t im ad vi tae usque e x i tum co lu i t inseparab i l i nexu . V i x p r i m i s e lement is ieetis 
cxc i tav i t suae c lass is aemulos , parem tarnen band u m q u a m vidi t super io rem 
admittebat neminem, ut o m n i u m Praeeursor Joanes mer i to audire meruer i t , tanta 
tarn tum memor iae et ingen i i pol lebat fe l ic i tate , ut iusto et iam moderatoruni 
suffragio pr imas semper pub l i c o rum praemio rum retuler i t pa lmas v i r tu t i s indiees. 

Exp le to h ic s u m m o eonatu , imo inaud i ta fel icitate sexenn i i t y roc in i o , 
seuer ior i d i sc ip l inae a n i m u m daturus V i e n n a m pe t i i t ; v i x degustato i n i b i A r i s t o t e l i s 
pba in ine , i am prop inare a l i i s caeperat sapient iae d i c tamina , cu ius tanto amore 
succensus, ut o m n i u m et iam p r imus s ine ul lo honora r i i penso praest ito, supremi 
gradus Ph i l o soph i e ! Iaurea so l ius just i t iae n i x u , unde suae nat ion is haberetur 
g l o r ia , oondecoraretur. Nee mi r tun semper p r i m u m et fe l icem fuisse, cum P r i m i 
et F e l i c i an i dies e iun i in luc is et natal is p r i m o r d i a dederit . Neque tarn lauro et 
aetale v i r en tem vert iedm ausa est hunc V i ennae saeviens pesti fera Ines d u m per 
media licet pe r i cu la , suo toxieo afficere, i id ma io ra s e r vandum. 

Theolog icae de iuuni d isc ip l inae et Sacr is l ittei ' is l o tum a n i m u m adiecit , cu ius 
adeo sedu lam nauauit operam, ut praeter id so lum agei'e v idere tur n i h i l : l an lan i 
equidem argumento rum, et d i f f i c i l l ima rum quaes t i onum Pro fessor ibus, aut publ i ce 
aut p r i v a t im d isputant ibus obi ie iebat , v e l s ib i p ropos i tam dissoluebat v i m , ut i ps i 
saepe stupore a l t on i t i m i ra reu tur profunditatem mentis, et ingen i i sagac i ta lem. 
Et dum lue s i b i thesaurisaret sap ien t iam, überaus et iam ex l i t i t iu in formandis 
a l i i s , a quo cer la t im e rud i r i oupiebant. 

I l inc expleto sacrarum se ien l iar i i in curs i i , quo tempore st imula l )a tur Sp i r i tus 
Sane l i duetu, refragari d iu no lu i t , mox saeerdot i i d igni tatem amp l exus , ne(pie sie 
sc satis snnctuni et sapientem a rb i l r a tus , n i s i etiam pro fani iur is seientia poleret, 
quandoqu idem tanta tenebatur seiend! auiditate ut qüidquld ornare magis et beare 
a n i m u m s i iuni posset, n ih i l inter in i tehnl consequl . Qunpropter Sa l i sburgum ad 
l i t terarum sedem se con tul i t , postq i iam sci l icet l l a l i cas et ( ia l l ieas pene omnes 
per lus l ra ;sel regiones, m in in i e veritUS adhi ic d i se ipu l i sus l inere vices, ut omn i i i i u 
a l i quando sc i en t la rum doetor euaderet.. Noe fefel l i l opinio, nam et legum, el 
pub l i co rum Jurlum seientia tantum profecisse v isus est, ul ounetis admi ra t i on l 
esset et s t i ipor i . Nee a l i l e r vulgo n is i doc lus ( 'arn io lus per an lonon ias iam pass im 

nuncuparl meruerit 
ErgO ad Iruel i is landeni laboruni decerpendos e in inent i iu speculo co inponero 

vo lu i t , dum Theolog iae , et .Iuris utr iusque Doctora lem iaureo lam uniuersa l i app iausu 
el c i i n c l o r i im ac(damatioue consequere lur , pos l ip iam n i m i r u m arduas resoluit in 
proposit is ihes i l i i i s el deff icultates et e xaminan t ium subiv i t t entamina . Cu ius imle 
magiS in Hn i v c r sa Metropo l i percreb i i i l l ama, ul ad Secov iensem Episcopatus 
Admin i s t r a t i onem el totius Dioecessis Jurisdictionen) mui t i s spons ion ibUs inv i ta re tur , 

•') Druga verz i ja : en iura l i one . 



qnod e t iam eins ma i o r i glodati accedit, dum v ix 2S a n n u m exeess i t ; nee latere 
d iu i n i b i v o lu i t sapient iae r a d i u s ; Salisburgum denuo ad partem pastora l is oner is 
f e rcndi aecersitur, ub i ad n i ves Canonie i is , m o x eons is tor ia l i s Cons i l i a r ius , inde 
Archie'pisoopalia Bibliothecae praefectua ef f ie itur, i n qua ve lut apis inter l'lores 
nutr iebat cupidos sapient iae Spir i tus . D u m slngulis Iiis o f f ic i is s u m m a laude praeesse 
v ideretur , adeo su i Principis affeetum et aes t imat ionem s ib i cone i l iav i t , ut ardua 
quaequae eius prudent iae eomit tenda non dubi taret . H i n c ad Brandenburgen8em 
el Bavar iae Aulain seeretis exped i t i on ibus ablegatur, ad Caesarem feud ium invest i -
turam pro A rch i ep i scopo Krnesto petendani n i i t l i t u r , quae omnia a d m i r a b i l i dexte-
r itate eonfeeit. 

H i s e xpe r imen l i s sapient iae suae faetis, f idem et ex i s t imat i onen i sui apud 
Principom s u u m in tantum auxit, ut dum c u m Passauiensi Bpiscopatu de suffra-
ganeatu et Met ropo l i t i eo iure p l u r i m i s annis i n Romana curia ambigua semper 
lite a l tcrearetur, Preachernius Vester de l i g i tur ut suo tentaret iudie io tam scabrosos 
Processus Romae iuxta suae prudent iae d i c tamen in ordinem co l locare , finein 
tantae eausae pos i turus . Access i t is R o m a n u n i l ' on t i f i c em , in fo rmaui t Sacrun i 
Collegium, ingentes s c r i p tu ra rum tomos eonfeeit, agitauit causam, et p r a e l e r 

o m n i u m spem quod al ias inu l t i s v i g i l i i s , l abor ibus , et immens i s sumptibus stetit, 
ex iguo dumtaxat tempore pro P r inc i p e suo v i c to r i am reportauit . 

D u m subsistebat in t e r im Romae ex te rorum P r i n c i p u m , C a r d i n a l i u m , legalo-
rumque cu ius con t inua consue lud ine ob l i uguarum per i t ian i . sermonis a f fabi l i tatem, 
et f am i l i a r ium d i seursuu in foecundi la tem quos non sine gratioso lepore miscere 
nove ra l u l eba lur , ob s ingu la r iu in den ique do tum v i r tu tumque praerogat ivas o m n i u n i 
s ib i amores deuineiebat . 

Inter im denunt i a tu r Cat l i edra l i s Ecc les iae babacensis Praepos i tura uacare. 
Cardinalis Goes tum Caesaris Romae Juribus invigilans P resehern iun i cuius virlutem 
noverat ipse sap ien l i ss in ius adit ') proponit eond i t ionem quam favorabi l i s sese 
exhibeat, ub i in Pa t r ia in Cpnspicuo et iam honor i s gradu Caesar i et Patriae 
ut i l em faceret suae sapient iae ta lenttun. Aiiuiiil die, sed el ad Ca rd ina l i s ben ign iss ime 
Caesar preces, P reschern io Vestro [cuius virlutum famani habuit iam inde com-
mendatam] ad magis arcana negotia dest inando, nis i un ius i nv i d i a scenam mutasset. 

Sed quam aegre Sa l i sburgum suum amisit P reschorn iun i uel ex eo liquel 
quod A r c h i p r a e s u l dupl icatos štipendij et bene f i c io rum spondeba l r edd i lus , ut 
Operam l ong io rem s ib i nauare t ; Caesareae uero spes grat iae praevalui t . Cons i l i a r i i 
(amen seeret ioris off icio A n d i i p r a e s u l Presehern iun i condecorau i l , annua pensione 
des ignala , torque aureo in Co l lum in ice lo , pendulo suae eff igiei numisn ia l e Pre-
scheruiura s i b i in obsequium captivauit, u l suua e t iam post hoc videretur a quo 
cons i l i a captare consueuit . 

Bxcelai porro Carnioliae status multis quantum vis dlfflcultihus obortis 
Prescbernlum in Deputatorum et Procorum Patr iae Co l l e g ium assunipsere , ubi 
tanta ass idu i ia tc v i g i l an l i a et acqui ta te per quad r i cnn i i i n i in max ime arduis 
temporlbua lotis (ut dicitur et incontaminatU manlbus praefuit, ut summam inde 
landein el nest imat innem ah un i i i c r sa Patr ia t amquam publ icae pacis el u t i l i l a t i s 
s lud iosus consequeretur . 

<iuo tempore Academia etiam Ves t ra in ipsa sui or ig ine de Praeside e l igendo 
So l i c i l a , in P resehern iun i oculos de f l ex i l , o m n i i i m q u c i inan i in i siif l 'ragio in Academiae 
P r i n c i p e m de leg i l . 

3) Variacija: aooeuit, 



Sed heu sisto c a l amum abrun ipo voces, qu i a p raematura mors i n ipso 
aurorae naseentis l im ine nostras spes uno t'alcis i c tu omnes deleuit . v i g in t i d u o r i u n 
d i e rum tenebatur is corpor is debi l i tate , a tert iana et dyar rhea pr ine ip ia m a l u m 
sumens, quod sens ium degenerauit in con t inuam dup l i c em, non s ine a l iqua latente 
mal igni tate qu ibus accessit s ingul tus ab inani t ione , quae adeo extenuav i t corpor is 
v ires, ut c ons i l i um med icun i de reniedio consulens conc lamatam spem repererd . 
Ergo ad Sacra accursum, pro V isus b i d u o 4 ) ante ob i tum die Saer is poenitent iae 
fontit)us, ex a n i m i cont r i l i one , et sumpto S. S inax i s V ia t i co refectus, ut amic is 
adstantibus excusserit laorymaa et exemplarem dederit s incere penitendi n o rmam. 
Kt dum emu arescente gutture edendae voc is poteut ia deseruerit , affectu et 
susp i r i i s coebun implebat atque oculos in a l l u m vibrando s u u m cum Deo Pac tum 
renovabat, quod in sua a 86 K o m p o s i t a f ami l ia r i orat ione quot id ie recitabat. Dignare 
Pom ine pactum hoc amor is mei admittere , ut quoties oculos in coebun e leuauero, 
i l l e actus sit interpres c o r d i s et an im i me i , quo t i b i offero o m n i u m crea turarum 
an iorem. 

A l t e ra d i e cont'ectis testamenti tabul is , s u m m a breuitate m a x i m a tarnen 
sap ien l ia suae v o l u n l a l i s u l t imae d i spos i t i onem perfecit. Ergo v i ges ima octaua 
Sep l embr i s , nigro caleulo uotanda die, inter Confratrum et Sacerdotum Choros 
post Auemar i a e pu l sum Deo Creator! suo Baplentem et s a n r l a m an imam r e d d i d i l . 

Neo V e s l r i imn ie inor ste l l t Academic.i Operos i , d u m l ibros s u o s q u i s e l l e e -

l i s s h n i Bunt , tomoru in p e n e . . . . magno pret io eompara los Vestrae u l i l i t a t i et 
publicae usurae exponendoa cauit, unde suum erga litterarlam fac.ullatem el 
s ingulos verae sapientiae sectatorea, u l animum ad virtutem et sapientiam i rapel-
leret, e t iam post l'unera nITectuni testari v o l u i l . Dignus sane ul m e m o r i a m Acade in ia 
Vestra celebret DoCtlssIMl PreaChernl. 

As t vero compescite laorymaa et meroria l 'routem erigite, v i v i t i l le Superls 
et peetöribua uoatris numquam emoriturus, n i s i i l l ud lugendum reslat, quod usuram 
v i lae l ong io rem uobis non feeerit. Pa rcarun i id c r imen e s t , quae in t ra 49 annorun i 
angusta spaciatani praetiosa l ' i lamenla sapient is sp i r i tus auro in aevum texenda 
lam subi to praec ider int . 

s i quem naeuum in candido eins pectore Momus inqulrit, is sinceritatla leges 
ignorat necesse est, V i t ium enim non e s t s e d v i r l u s ex im ia pa l e id ia amic i s corda 
communieare , ut ve lut i per t'enestram reseralo velo ver i tas in tuer i poss i l . Ast 
V i t i u m imo sec.lus est s imu la re quod non est, unde ver i tas ipsa f raudalur . Hoc 
P o e l n e (Aeschy lus in l le(dore) pro inde n ioni to vos cautos esse vo lu i 

V i t a funetoa s i l ibet b en i l ' i c i i s prosequere 
N a m i n i u r i a m i l l i s inferre, facile qu idem t'aclu est, 
Neque gaudio neque dolore morta les a l f i c iun lu r . 
V e r u m nemesis super ior nobis est, 

Et ipsa jus t i l i a mor tuum v ind icat . 

InerMls f ra t r l parentanDo ConC lnaba t . 
K a k o r je iz obeh k ronogramov razv idno je pros lav l j a l spomin rajnega 

predsedn ika akademi je kanon ik Dr. .Jurij (Jladič ( lnermis ) I. 1704. b i t i je mora lo 
prve d n i ok tob ra , k e r je Presorn umr l 28 sept. istega leta. Najberž je b i l (iladič 
ob i s l i p r i l i k i , če ne i zvo l j en , vsaj določen za njegovega nas l edn ika kot pred­
sednik akademi je . 

A) Tako i z v i rn ik , poznejša roka je b iduo prečrtala in zapisa la u n o. 



. I i 
Inv i ta t io Aeademica P ro assumendo Patrocinio Academiae ad Ce l s i s s in ium 

et Reve r end i s s imum Principom et Episcopum Labacensem D. Ferdinandum Com i t em 
de Khienburg directa. 

Ce ls i ss ime ac Reverend iss ime S. R. J . Pr ineeps D o m i n e Domine g ra l i os i ss ime . 
P u a i n p l u r i m o r u i n an imos ad genuinae v i r tu t i s ap i c em anl ie lantes, quoa 

Pat r ia haec i ngen i o rum Mater progenuit , non i ta p r i dem adeo incendi t l i t t e rarum 
ardor , ut iunc t i s v i r i bus et s tud i is perpe tuum otio darent r epud ium, atque BUb 
Operosorum Labaeens ium nomine A c a d e m i a m inst i tuerent . 

Ka enim qua pollent i ngen i i fel icitate quos l i be ra l i o r natura do tav i l , tum 
moram probitate tum mentis sagacitate, ad sapientiae fas t ig ium totis viribus 
adlaborant S i en im pulcherrima possessio est e rud i t i o mortalibus, iuxta sapient is 
d i c t u m : qu id iucund ius , q u i d ornat ius unquam natum dare potuit , quam adeo 
instructa moribus an imos , ut ad eam prosequendam, aut in posteroa p ropagandam, 
nullis conatibus pareant. 

Quemadmodum en im ignauia turpe V i t ium est, cum honestas in vital, ita 
tabor ad l i t t e rarum cu l tun i e x i m i a v i r tus . Il lae e ten im Tu l l i o assere ide : Ado lescen-
l i am a lunt , senectutem ohlec lant , secundas res omant , i n aduers is perfugium ac 
so la t ium praebent, delectant domi , non imped iunt foris, pernoctant nob i s cum, 
percgr inantur , rust ioantur , quod si ipsi att ingere, nepue sensu nostro gus lare 
possuinus, eas tarnen m i r a r i debemus, etiam c u m in a l i i s v ideamus . 

Aliens exempla nobis l'acem praeferunt, et adaper iunt Musanun i anuam, ad 
ins i s l endum doniest ico l i t t e rarum eonsort io, quae teste I.vpsio, pacein d i r i gunt , 
bellum dirimunt, vitla virtutesque preniunt, aut exeitant, festes t e inporum, arl ) itrae 
meritorum, Praeclara e tenim semper est aemula t i o ad v i r tu t i s opus, nee segnlua 
agere l icet, quod liblut aliquando audacter aggredi. 

Sed quoniam gloriosa fac ta , aut attentata, praeaert im l i t t e rar ia facultas 
plerumque osorea reperit , qu i ve l improbant, vel contra nituntur tarn honeatis 
conat ibus , vesper t i l i on ibus s imi l es , qu i lucem danuiant suis content! tenebris. 

Ut aecurae proinde Apes Academicae in hoc Labacensi Alueari melllficare 
(pieant: ( "e lsitudinis Vestrae Keverend iss imae ndgeniculatae ben ig inun exposcuut, 
patrocinium, nee tut ins inlentae Labor ibus suis operabuntur favis, quam sub 
tule la tanti Priucipis; cu ius esca s tud iun i , e rud i t io o rnamentu in , sap ie id ia cunc l a ru in 
v i r lu t on i (sie) sedes. 

A p u m natura est asseuerante l ' l i n i o , ut Dueoiu quem dcligunt Iota veneratlone 
diligant, nu t ibus obtempere id , operam deferant : eui forma ex im ia , gressus oelsior, 
frons diademate oandicana, Maiestate non aculeo armatus . 

Academicus lue Senatus, dum A p u m suaruin i m i l a t u r ins t ine lu in ad Ce l s i -
tud ine in \ 'eslrani Keverend iss in iam suos mer i l o deflectit oculos , ac eins sc patroc in io 
submit te re conteudi t , dum in ea delecti l ' r o l ec lo r i s el fautoris sui adaequala reperit 
i u s i g n i a ; in qua resplondeut cxc idsa d i gn i l as , el i l lustres nala les , Maiestas in vu l tu 
res ide l , suau i las in mor ibus sp i ra t ; o inn ia denique ad summae v i r l u l i s l amam 
eompos i l a re lucent . Quidni obsequ ium et iam po l l i ce tur et perpetuac g ra l i tud in i s 

monumental puando Celsitudo Vestra Reverendlsslma benigno ut Bperamui tauore 
haue eo iuplec l i non ded i gnab i lu r ( tperosonun A c a d e m i a m . Sub cuius ausp ic i i s 

inounabula prope oollapsa, denuo erlgere conteudit ut radices a lbus agat, el 
succrescel i i npos l e rum si D i i s placet, iu inaius g lor iae et l i t l e rar iae re ipul i l i cae 
incrementu in . U l pro inde mer i l o cum Ov id i o m i h i comdudere las s i l : 

S c r i h cn t c in iuva l ipse fauor i n inu i l i p i e Inborem 



Cumque suo crescons pectore fcruet opus. 
Kda j so se operoz i s to prošnjo ob rn i l i na knezoškofa n i mogoče natanjko 

dognat i , ke r nima n ikakega datuma. Da b i se b i lo to zgodi lo takoj ob vstopu 
akademi je v javnost , tedaj 1. 1701. se m i zd i malo verjetno. Takra t pač še niso 
mog l i reči, da so n j ih „incunabula prope c o l l apsa " . Pozneje, pro t i koncu K u e n -
burgove v lade (1701—11) se je mora lo začeti kaj k r h a t i , če j i h niso sovražni, 
temo ljubeči netop i r j i p r i s i l i l i i skat i zaščite. J e d i grof K u e n b u r g bil kdaj pokrov i te l j 
akademi je n i z n a n o : pač pa vemo, da jo je njegov nas ledn ik grof K a u n i z sprejel 
V svoje varstvo . To priča spredaj sledeči de ln i seznam operozov izza predsedništva 
Dr. M a r k a Grbec-a . 

III. 
Statuta . . . 

nouiter reuisa ac reforma ta . . . 
Naravno so operoz i „incunabula prope c o l l apsa " akademi je s preuredbo 

društvenih p r a v i l začeli popravljati. S icer n j ih druga redakci ja ne izkazuje mnogo 
novega, a nekaj le in de loma še značilnega. 

Pog lav i j imajo devet, k a k o r p r va . P r v a izdaja označuje kot namen akademi je 
„rei l i t terar iae exerc i la t io et i n e r emen tum" . Nad tem so se mora l i nekater i spod-
l i ka t i . Mo rda se j i m je stvar zdela pret i rano humanistična. Zato se p rvo poglavje 
druge redakci je tako-le g l a s i : „Dei honor et g l o r i a Primarius, ac ei p r ox imus re i 
l i t terar iae exerc i la t i o inerementum e inosura et scOpus esto Academiae operosorum 
Labaeensium." V p r v i izdaji se zahteva, da morajo a k a d e m i k i svoja dela a l i pod 
samim akademiškim imenom, a l i vsaj ne brez njega objavl jat i . Druga izdaja o tem 
molči. Bistvena sprememba obstoji v tem, da je b i l po p r v i h p r a v i l i h predsednik 
stalen, po d rug ih pa ne. Četrto poglavje namreč določa: „Praeses Academiae f inito 
Ir iennio, ut on in ia leg i t imo proeedant Iramite, t r i um p raec ipuarum facul tatum serie 
potloribus uotis novus e l i g i tur . " So gotovo spozna l i , da je od menjavanja pred­
sedn ika pričakovati več življenja, kako r če bi b i l stalen. Tud i podpredsednik je 
bil po nov ih p rav i l i h vol jen le na t r i leta. Pač pa so b i l i tajnik in trije cenzorj i 
štabu. Glede sestankov določa druga izdaja, naj se javen vrši a l i meseca januar i ja 
a l i februarja „ut Aeademia rum ubique mos o b t i n u i t ; zasebni pa kakor prej , štirikrat 
na leto. Razprava o po l jubnem predmetu naj se bere a l i govor i , potem pa sp rav i 
„ad acta reponatur, q u i n suo tempore sub inseriptione Florileglum m iscc laneu in 
Operosorum Labaeens ium in luccn i p rodea l . " Kronologičnega reda razprav po 
stoletjih, nova p rav i l a ne predpisujejo. 

Catalogus 
1)1). Aoademioorum Operosorum Labaeens ium 5). 

Protector. 
Ce ls i ss imus ac Peverend iss imus I): D: Pranc iscus Carolus, EpiBCOpUfl l .aha-

censis, S. K. .1. Pr inceps , e Com i t i bus de Kaun i z , M e t r o p o l : S a l i s b u r g e n : et Cathedr . 
Passauien: C a n o n : noc non Col leg iatne K r e l : Ve l e r o Oe l t ingae Praepos i lus etc. etc. 

Len ima : Non v io lo v i o l am. P lac idus . 
Praeses. 

Praenobi l i s , S t renuus , ae Kxee l l cn t i ss imus I). Marcus Gerbez ius , P h i l : et 
M e d i c : Doctor, Inc ly t : S t a l : C a r n : Intro-Phys icus, S. It. J . Ac.ad. I m p : L e o p : Nat . C u r . 

A d inan ia n u m q u a m . Intentus. 
V i c e Praeses. 

Kove reud i ss imus D. Georg ius Andreas Olad ioh J . U. D. Cathedr. Eccl. I.ahae. 

Canonieus. 
'') l/.vzemši odbor navajam vse one, k i j i h seznam iz 1. 1701. n ima . 



Signat d e m e n t i a regem. Inermis. 

Ac tuar ius . 

Praenobilla D. FranCiscus Christoph: Wogathej I n d . V ice D o m : Secre t : et 

S. C. M. F isca l i s . 

I.oca florea circura. Congnras. 
Aeademic i 

O rd ine quo in albo Acaden i i co reperiuntur. 
I). Joannes Bapt. de Fe i enberg , Styrus , Prasbergensis Med. Phys. We l s i i Aust r iae . 
Met la dabit. Facundus. 
I). Franc . Be ruardus F ischer , Labaren». Canon . Cathed . Labacen. , Paroc lu is 

ad S. M a r t i n i m i et Cons i s to r i a l i s l ' assauiens is . 
A r suros per l i l i a ceros excudunt . l l l i i n i iua tus . 
D. Franciso. Ernes tus Co i innes a Traul inansdoiT f , S l y r n s Craeeens is S. C. M . 

Consil, Int im, begalus Caes. In c iv i ta te l iadens i l l e lwe t i i s . 
A11 i numerantur auorum. I l lustr is . 
I). J o a n n . Bapt . F r a n c o l , Itai i is Tergesthius, Canon . Cathed . Kcc l . Tergast 
Tantus amor f loruni et geueraudi g lor ia mel l i s . Indi is t r ius . 
I). Pau lus Ki t ter , Dabua la , Segniensis , S. lt. J . Kques S. C. M . Cons i l i a r i i i s . 
S ic pro nudle ina lu in . babor iosus . 
D. Urbanus C a v a l i e r , Carn. Ve l l a rhens i s , Paroc lu is et Conun issar i i i s i n 

A l l e i n n a r k . (sie.) 
Qenio reperit pabu la grata suo. Prot ' ic i ius. 
D. J o a n n . A n d r . Kersch iner , Labacens. , Paro id ius Cana l . , Ce ls iss . Princ. Ep i s c . 

Paaaaulenaia Consiliarius. 
Proh ibent cum pabula v e n l i . (Juie lus. 
I). Felix Bartholom. C l a d i c h , Flumin. Med . Pbysicus i b idem. 
Dum eorpora l augue i i l . P romptus . 
D. Ada iuus Balthasar Kuschlan, de Mosthai, l.abac. Canonicus, et Paro id ius 

Labacen. 
Ingentes uorsant an imos . Pus i l lus . 
I). F ranc . August . Bossio, Labacen. Medic , l l n i v e r s i l a t i s \ ' i enneu : 
Odor e t iam a longe g ra lus . Sens ib i l i s . 
I). RoohUS M a r i a Koss i , Malus, Pa lav i i ius , l l i s l o r . V i ene i i . 
D o m i n i q u e Deoque doua l e r i i n l . Jus tus . 
I). C h r i s t o p h . Georg. Maytitach, S t y rus , R a i n e n : S. C, M . Camerao \ rienn(>ii 

Cons i l i a r ius . 

Rursum reuiuiscet l i i goroaus. 
I). J u l i u s Schmid t , Aus t r i a cus V i enen . P h i l , et Medic . Doc l . l l n i v e r s i l a t i s V i e n n c n 
Nec l a r iu prat is l e g i l . ESxpeditua. 
D. J o a n n , A n t o n i u s a Marburg, Co r i t i ens i s , J . II. Dr 
Venturaeq i i e h i em i s memores . Iudol'cssus. 
1). . l oann. C a s i m i r u s Donadoni ,Terge8t lnUS, Inc ly l i Cap i laneatus ib id . Secretar ius . 
Cer tos notiere penates. Kxpe r lus . 
D. Franc . S i g i smund i i s ab Uts id ian , La l iac . Imdt. l l n i v e r s i l a t i s V i ennen . 
Omues oper i instant . Fe ru idus . 
D. J o a n n . de Ferne, Med io lanens is .1. II. Dr . 

Guttasse nocet. Inoautua. 
D. J o a n n . Mar ius Crescimbeni, bo inanus , ( ' anouic i i s ad S. S l e p h a n u i u Kotoudo 
Conaulet i'ostro genus omne Ho rum. Pertpectus., 



Joann. Joseph i i s do Zanne l t i , Carn: l .oeopol i tanus Med. P l i ys i cus . 
Mores e l studia gentis. ( i onuinus . 
I). Joann. Bapt. Kamnizer, Goritiensis Phil, el Med . Doct. Inel. Ducat . 

Carniol. P l i y s i cus . 
N u n c ire uo lup las . Serenus. 
D. J o a n n . Bapt . Boeco l in i , Italus, Spo le t inus, Professor pub l i cus . 
Ille ope rum custos. Insoninis . 
D. F ranc , Ludovieus Püpier, Austv iacus, V i e n n e n . S. R. .1. Eques et nob i l i s 

de Sternfe ld . P h i l . Chirurg, et M e d . Doct., P l i y s i cus Me l i cens is . 
Mutua to succo. Compos i tus . 
D. Georg . Adamus a Grimsohiz L i b . Ba r . de Pa l l ens te in , Por tendor f et 

Schönstein, J u d . Praet. et Vicedoni. Assessor . 
O inne u i r e tum sedulo obi t . Cüpidus. 
1). J o a n n . Bapt. Weinizer, C a r n Ratschach., J . U. Dr . 
Ti so b i l i toraj od 1. 1701. ko je bil i zdan p r v i seznam, pa najmanj d o l . 1712 

ko je bil dr. M a r k a Grbec i zvo l jen za predsedn ika , na novo sprejet i v akademi jo . 
K a k o r v i d i m o je mej n j im i precej tu j ih mož, nele i zven L jubl jane , ampak tud i 
i zven Kran j ske , da celo Avs t r i j e . N i l i to g l a vn i vzrok, propada akademi j e? K o l i k o r 
bolj se je krčilo število v Ljubljani stanujočih operozov t o l i ko manj življenja je 
bilo p r i znanstvenih sestankih, dok l e r ni vse zastalo in zaspalo . 

V . 

Sy l l abus 
D D . Academicorum, q u i quodeumque opus Academico nomine typis ediderunl6) 

A n n o 1695, 
I), Joannes S l ephanus F l o r i an l s i l i i l s ch de G a i e n f e l d : Bos in l ingua , sei l 

D iscursus Aoademicus de Pecuniis Vetero-nouis. Dicatas Amplissimo Praesidi 
caeterisque Academ. Operosis. 

A n n o 1090. 
I). Marcus Josephus a Perizboff: Victoria Carnioliae. 
D. Joannes Casparua Coruaiua, De Mumiis. 
D.Joannes Georg ias Gotacheer: Obaernatlonea Astronomicae c i rca Stellas 

f ixas (d errantes. Item: De Cometis. 
I). Kques Paulus R i t t e r : Fat um et V o t u m , dieatum Kxce ls is Stat ibus et 

Depu la l i s Cnrn io l i ao . 
A n n o 1698. 

I). Georg ias Andreas L. B. de Ga l l l en f e l s : C r i s i s Poet ica ad turbatuni Regni 
Po lon iae stat um in noul Regia e lec l ione. C u m annota l ione A n o n y m i . 

A n n o 1699. 
I). Marcus Cerbe/.ius: C l i rono log iae Medicae A u n u s pr i inus seil Const i tut iones 

A l in i 1697. Ph i l osoph ien , l l i s to r i ce et Medice deseriptae. Ded ica lus Revend 8 » " " 1 ac 
njustitimo D . Abba t ! Sitticensi D. An ton i o L. B. a Ga l l en fe ls . 

A n n o 1700. 
I d e i u 1). Ge rhez ius : C l i rono log iae Medicae A u n u s secundus, seil Cons t i l u l i onen i 

A n i i i 1698. Dicatua tribus fratrlbus L. B. Tauffrer. 
I). Joannes Bpsta l ' r e sehern : Kx nomine o i n e n , s ine nota prognos l i co 

Cene l l i i a ea c i in is Seren iss in i i P r i n c i p i s Leopo ld i . losephi et 1 'orphiro-genit i . A u g . 
. losephi et A m a l i a e Rom. Regis f i l i i , substrata . Item in elect ione Neo Pon l i f i c i s 

") Ka i Ja vse kdo b i l , Iu izpuščaiu, ker je že zgoraj povedano. 

iB 



Clement i s X I : O m e n Prophet iae Ma lach iae A r ch i epsc . Hybern iae de futur is Rom. 
Ponti f . i n nomine J o : F ranc i s c i A l b a n i U rb i i i a t i s , q u i fit C l emens XI . 

D. Eques Pau lus R i t t e r : Croa t ia Red iu iua . 

A n n o 1701. 
Nomine totius Academiae p rod i e ruu l . Apes A C a D e M l O a e Operosorum Laba­

eensium. 
D. Eques Pau lus Ritter: S t enuna log rap l i i a sine A r i n o r u m l l l v r i c o rum de l inea l io , 

Dicata Exce l l en l i ss i iue I). Julio F r ider i co Com i Ii Bucellenio Supremo Aulae Cancellario. 
A n n o 1702 

P. Marcus Gerbe/.ius: C l i rono log iae Medicae, seu Constitutionen! A n n . 16i'9. 
Dicata Ce l s i ss imo P r i n c i p i Kerd inando ex Comit ibUS de KOenburg Episcopo Labacens i . 

D. Joannes Step l ianus a ( I r ienfe ld : Uot iua Parenesis, dum l l lus l r i s s . Comes 
Wölfl'. Weichard Comes el D o m . a Gallenberg in Locuratenentem et Praetorem 
Canuo l i a e inaugeretur. 

D. Franc iseus Rernardus Fischer : Fssces Prae lor ia les , s iue Honor i s Judicii 
el Justitiae applausus. l l l u s l r i s s . Comiti Wollt. Weichardo a Ca l l enbe rg dum in 
Locumtenentem ei Praetorem inauguretur. 

I tem: Carmen gratulatorium Intitulatum: Flores ACaDeMICI AeMonae 
DeCerptl C o n t i ' DeDiCatl lUustrissimo D. Laurentio Hueber s. C. M. Cancelario 
Regiminis etc. 

D. Eques Pau lus H i l l e r : P l o ran l i s Croa l i ae saecula dno, dicata Jo. Ferdinandi ) 
C o m . a l i Herberstein Ord. Meuten. Equiti. 

A n n o 170.'!. 
D. Frans iscus l i e rnard i i s Fischer! No i i i t i a lus Saeerdo lum Saecu lar i iun , d i ca l . 

K x c c l o n l s s l " " D. J o . Prid. Comiti l i i i c c l l c n i , Supre ino Aulae Cauctdar io . 

I t em: L i g n u m v i lae . Opus omn ibus s tn l ibus i i t i lo . D i ca lum E in inen t i s s i ino 
Cardinali, P r i n c i p i Episc. Passauiensl ( ' omi l i J o a n n . Philippo a Lamberg. 

A n n o 1701. 
D. Eques Pau lus bitter: O l i se r i i a l i ones As l r ono in i cae , dedica lae Excelsis 

S l a l i b i i s Carn io l i ae . 
A nno 170"). 

1). Marcus (lerbe/.ius: Oronolog iae Medicae A u n u s quar l i i s , d i ca l . DD . L. I!, 
ab Englshaus. 

D. J o a n n . Bpstfl Francol: Hiatoria Sacra Cathed. Tergest, praelo parata 
A n n o 1706. 

D. Georgiua Sigismundus Pogatschnlg: Laorymaa operosorum in (unere 
1'raesidis Academiae . Pr.udo pa ra lum. 

A n n o 1707. 
D. Georgiua Andreas Gladich: Schola Crucia iu tuba Pau l i resonana, dicata 

Abnae al ins ign i Congregat ion i S. C r u r i s et S. Philipp! Ne r i i . 

A u u o 1704 
D. Joann. Rudolph. L. b. Coraduciue: Poemata aeleotiora praelo para la . 

Anno 1700. 
D. Georgus Adami i s L. It. a ( i r i m b s c l i i l s c l i : M o n i l a ap P r iuc ipem Praido. para la . 
Item Sermo A c n d c m i c i i s : A r l i i i i n c i i l l u s \ 'e ler iun cum Modern is co iupu la l i o . 

A n n o 1710. 
I). Marcus Ce rbe/ ius : De sa luhr i l a te aurae l.abaeeusis. Dedicat. Inelylo 

Mag i s t r a ln i urb is Labaceus is . 



D. Rochus M a r i a R o s s i : T r i b u t i i 'estini fest ini d ' ossequio, dicat. Ce lss is . 
P r i n c i p i F ranc . A n t o n , ab Har rach A r ch i ep i s c . Sa l i sburgens i . 

I t em: Cas i l da . Ora t o r ium dieat iun S. ('. M . V i ennae Aus l r i a e . 

A n n o 1711. 
I). F ranc . A d a m u s ab Hochenwar th : Gazop l i y l a r eum aui lae nob i l i l a t i s , I rac la lus 

genealogicua praelo paratus. 
A n n o 1712. 

D. Prano. Bernardna F i s c h e r : Vaticiniuro CaroliVI.Romanorum imperatoris, 
Rogis l l i span iae etc. 

I). Jo. Andreas de Coppini: Panacea Aemonenais. 
A n n o 1713. 

D. Marcus Qerbezius: Intricatum Extricatum. Item: Opera omnla. Franeöfurti 
ad Maenu in reeusa. 

I). J o a n n . Bptsta Wer l osn i g de Pe rube rg : Ourat ion is Ve rno - A u l u m n a l i s , 
Pu rga l i on i , Venosec l i on i i nn i l en l i s abusus. 

A n n o 1714. 
I). J o a n n . Gregor i i i s Tha lbe r g ius : Kp i tn inc Chronolog ien M e i n o r a b i l i u m 

NobUIs et A i i t i qu i s s i i nae U r b i s Labaeensis a coud i l o m i u u l i . 
K e r u m Labaeens ium L ib . V. 
Hiatoria CathedraÜB Basilicae Labaeensis. 
D. l oaun. loaephua a Zanetti: De morbia mulierum. 

A n n o 1715. 
D. J o a n n . Hapls la K a n m i z e r : Disser la t io de niorbo ep idemico Labac i grassanle 

A n . !7lö. Praelo paratum. 
A n n o 17111. 

1). Franc. Ignatius I.. 1!. A n d r o c h a : ( i eneth incon seil aupur i iu l'eliei partu 
Seren i ss im i Archiducifl Leopoldi p r imogen i l i . 

I). J o a n n . bap l s l a Wer l osn ig de P e r n b u r g : l l i s t o r i a pesl is . 
1). Marcus ( i e rbez ius : V i n d i c i a e medicae C u r n r u m Ve rna l i i i i n . 
So b i la Ii res vsa ta dela v imenu akademi je i zdana, oz i roma za izdanj 

pr iprav l j ena , ne morem reči. Z d i se mi pa, da je avk to r tega zap i sn ika vsa dela 
akademikov, k i j i l i j e zas led i l . Obenem akademi j i p r ip i sa l . Seveda je v tem slučaju 
seznam jako uepopolen. N isem ime l vseh v r okah , nekatere pač. A že pr i nekaterih 
teh n isem našel ničesar, kar b i kazalo, da so izšla v imenu akademi je . Za l o m e n i m , 
da ho glede lega opreznost na mestu. 

VI . 

Frančiškani vabi jo 1 ' i lharinonike k pros lav i kanoniznc i je Sv. J a k o b a iz 
Marko in Sv. Frančiška So lana. 

l l l u s l r i s s i i no el l (e\erendissinie Domino Rertor , l l l u s l r i s s ime Domine Viee-
Roo.tor, Cneter ique I l i ns t r i s s im i , Per i l lus l res , Praenobi los , C l a r i s s im i ac Consu l t i s s im i 
D o m i n i Domin i Acaden i i c i Ph i l ha rmon i e ! l .abacenses elc. e l c 

Tanta profeeto Muaicae vis inest, ut mer i l o Plutarohua neget, poste esse 
Ken ipub l i c am, ipiae M i i s i c am lege non sane ia l , D i v im i sq i i e P lato a l i i rme t , inutat ioue 
Musicae , m i i l a r i dotiere Kospub l i cas ; quare, ut refert Po l ib ius , Arcades in d issen-
siones et Tyrannidem degenerarunt, quin cum Uusioa c i v i l es proscripsernnt mores ; 
cum ex adverso ei'fera a l ias el in t ractab i l i s , ferroque assueta G a l l o r u m na l i o 
o i i inem imbiher i t i i r ban i l a lmn Mus icae benel ' icio. Noipio iu l i om in i bus šolnin haue 
v i m exercet Mus i ca , licet v e l i l Cass iodorus ideo d ic i cordas Musieas , quod oorda 
l i o in in i in i lUOVeanl l ipsis et iam ra l i on is exper l i l ius an in ia l i b i i s imp i ' r a l , nam 



eoguntur in ret ia illectae irtodulis av i cu lae , non f i ig iunt in A l e x a n d r i n o laeu 
nudita Mus i ca p isees : trahit cy thara cygnos Hyperboreos , cont rah i t , an i i c i c inm lyra 
Delphinos inter, et homines, u l pene errare non possit, qui Mus i eam dixerit 
Omnipo t en tem, utpote quae non feris dun laxa t et h o m i n u m domine tur cordibus, 
sed et Supremi Numinia iram plaeare D i v i n i que furoris fu lmina avertere suffioiat; 
quare Regius t 'saltes, d u m Nablio suo delictorum obtiauisset veniam, caeteroa 
quoque ad prppitium r eddendum atque laudandum Deum in aono tubae, tympano 
i n psa l ter io et eytt iara, in obordis et orguno inv i tabat , cu ius et e x emp lum e l 
documentum secutus A m b r o s i u s , ut in Eccleaiis caneretur, inat i i tu i t , atque adeo 
temporum decursu piisaimua inolevit usus celebrioribuä anni festis Deum guo8que 
Coelites C ives Mus i e o rum ins t rumento rum pu l su , iiüensione, in l ' la lu ac voeiun 
ha rmon ia d i l audare . 

C u m vero sub finem menais Augus t i ann i ourrentis, featiua per oc t iduum 
in Keidesia n o s l i a in eelebrem me ino r i am d u o r u m nuper ab Keelesin Or t l i odoxa 
ex Ord ine Tioslro ca la logo San ido rum inse r tonun Saeerdotum v ide l i ee l Jacobi 
Pičeni, ac Franctaci Šolani (quorum primua integram prope Europam percurrena 
et baue l ' a t r i am, dum viveret , Apos l o l i e i sni zeli, a n i m a r u m s a l u l i s tudiose ineum-
bendo saeptus participem reddidit, a l l e r vero Americae Apos to lus et Muaices 
a inan l i s s imus , quocumque pergebat, pnndurnm s i iaui secum deportabat, quam dum 
suav iss ime p lec l ro tangebat, saepe in D i v i n o r u m eontemplat ionem ex lat ieus 
abripiebat r) ins t i tuenda s i l so lemnitas , eande impie ad i l l o rum bonorem ex ipus i t i on i 
Mus iecs conccntu ac harmon ia adaugere e l inagni f i eent iorem reddere magnopere 
e x o p l e m u s ; hoc vero per i u d y t n s IM i i lharmon icorum Aeademias iu a l i i s Kognis 
atque P rov ine i i s , dum e iusmod i ex t raord inar ia Canoni/.ationis oeeurraid so l emn ia , 
grnl ioso ae mer i tor ie praestar i solere in l e l l e xe r imus . Quare, u l par Labaci Neo-

Canonizatls S a u d i s Jacobo de Marchla et Franoiaco Solano exhiberetur honor, 
eorumque accidentalla in terria adaugeretur gloria; Supplicea reccurrimua ad 
llpiunn 0 t Rmum |). Rectorem rjJmum l). Vice-Rectorem, caeterosque III"« 1»-Perilluatres-
Praenobiles, Clarisaimoa ae Gonsultiaaimoa D | , | I S D n o * Academiae Labaeensis l 'h i l -
harmonicoa, ae enixe obaecraraua, ut pro lud g l o r ia ae antediotorum Neo-Sanotorum 
bonore per so lemne oc t iduum in me inor i am Canoni/.ationis ee lebrandam choro 
praeesse, ae grat iose prov idere d ignen lur . Quam grat iam Dens (de. 

I l lus t r i s s i inarum, l ' c r i l l i i s l r i u m , l ' r a enob i l ium C l a r i s s i m a r u m ae Consu l l i s s i -
marum D o i n i n a l i o n u m \ 'estrarum 

l l u m i l l i m i iu Chr i s to serv i N. C u a r d i a n u s et Conven tus 
Labaeensis O rd . M i n . S. Franc. S l r i i t . Obaerv. 

Ta pros lava Icauoni/.aeije je v prv i vrst i vel ja la sv. J a k o b u i/. Marke , k i je 
b i l BVOj eas prov ine i ja l iu predstojnik tako/.vane bosenske v i kan j e h kater i so 
spadal i l u d i k ran j sk i frančiškanski samostani . Dne 2.'f. maja 1727. je sk l en i l svet 
l jubl janskega samostana kako in kdaj se ima slovesnost vršili. P rvo tno je določil 
III. aug. kot /.ačelek s lovesnost i , poznejši de f in i t i vn i program ima 23. aug. ko l 
ZaSeteh in .'U. aug. že ko l konec Vsak dan skozi o smino ima bit i s lovesna sv. maša 
s s l o vensk im in nemškim govorom, s l o v ensk im pred, nemškim mej sv. mašo, 
popoldne s lovesne veeernieo Vods tvo petju je b i lo izročeno regentu l jubl janskega 
samostanskega kora I1, / i g m u n d u Ske rp in " ) , k i naj snj k sk l epn i procesi j i povabi 

7) To je l i s t i IV / i g m i i n d S k e r p i n , rojen v K a m n i k u , k i so m u kran jsk i 
s l anov i po smrt i Sehi ln lehon-ov i pove r i l i izpel javo njegovega zgodov inskega programa. 
Pred vsem naj bi spopo ln i l in po naprav l j enem načrtu za tisk pr i r ed i l „Carniolia 



„tubicines prov inc iae ae a l ios musieos . " Sp l oh se je celo aranžiranje n jemu prepust i lo . 
In n i d v o m a , da je on avk to r predstoječega povab i la . So so l i F i l h a r m o n i k i odzva l i 
vab i lu a l i ne, mi n i znano. Vspored s lovesnos t i H ) j i h sicer no omenja, pa to še n i 
znamenje, da so odrek l i sodelovanje, ker kora sp loh posebno no omenja. 

To bi b i l i tedaj zgodov ino l jub l j ansk ih operozov zadevajoči dokument i , k i 
j i h h ran i frančiškanski p r o v i n r i j a l n i a rh i v . Mej n j i m i so tud i 1. 1 01. t i skana 
prav i l a F i l h a r m o n i k o v , k i so pa že znana, zalo j i h le omenjani kot en nov znani i zvod . 

Dr. P. Hugo Bren O. F. M. 

Peter Pavel Vergerij Starejši. V „ I zvest j ih M u z e j s k e g a d ruš t va " 

(I. W i l l , 1 9 0 S , s t r . 8 1 — 8 6 ) s e m priobči l k r a t e k s p i s o z n a m e n i t e m 

humanistu P e t r u P a v l u V e r g e r i j u Stare jšem, ki s l o v i k o t p r v i v z g o j n i 

pisatelj renesančne d o b e . P o d a t k e s e m p o v z e l z l a s t i iz A . Rös ler j evega 

s p i s a o V e r g e r i j u (v „Bibliothek d e r kaihol. P ä d a g o g i k " , VII, s t r . 7 3 — 1 0 1 . 

F r e i b u r g , H e r d e r , 1894 . ) . Pripomnil s e m t a k r a t , d a natančnega ž iv l jenje­

p i s a o n j e n i še n i m a m o . O m e n i l s e m t u d i n j e g o v a p i s m a . Iz n j i h je 

črpal M u r a t o r i (Her . Hal. S S . X V I . ) . Da je V e r g e r i j pisal m o g o p i s e m , so 

v e d e l i z g o d o v i n a r j i ; a b i l a s o r a z e n o n i h , ki j i h je priobčil M u r a t o r i , 

n e o b j a v l j e n a . Še le 1. 1 8 8 7 je n a p o v e d a l z b i r k o p i s e m i t a l i j a n s k i učenjak 

( " o n i b i , ki pa je p r e j u m r l , preden je m o g e l z b i r k o o b j a v i t i . I zda j o je 
o s k r b e l po Combijevi s m r t i T o m i n a s o L u c i a n i 1 ) . Od 1 4 0 p i s e m n e k a k o 

e n a tretjina do t eda j še ni bila priobčena. Z a l , da i z d a j a ne ustreza, 
k e r so p i s m a u r e j e n a a l fabe l i čno , t. j . po p r v i b e s e d i , s k a t e r o se priče­

njajo. T u d i n i m a n i k a k i h v c d n o s l n i b i n p o s e b e j z g o d o v i n s k i h p o j a s n i l . 

O z i r a l se je n a n jo A . K u c e r v d i s e r t a c i j i o k a r d i n a l u Z a h a r e l l u - ) . P r a v 

t a k o s l o n i n a nje j ž iv l jenjepis V c r g e r i j e v , ki ga je s e l a v i l K . A . Kopp 3 ) , 

ki pa n i p o v s e m z a n e s l j i v . 

Z a t o je V e r g e r i j e v a pisma i n zlasti do z d a j še n e n a t i s n j e i i a t e m e l j i t o 

preiskal d r . K o n r a d B i s c h o f f ' 1 ) - Iz le študije p o v z e m l j e m n a s l e d n j e 

nova . " Nadalje; naj bi po razn ih r okop i s ih , k i j i h je takrat h ran i l a rh i v k ran j sk ih 
stanov dokaza l pa l ronatsko prav ico avstr i j sko v ladarsko hišo nad a k v i l e j s k i m 
palr i ja i batom. Da Iii mogel to nalogo izvršiti, so mu imenovan i s tanov i sami (no 
l jub l jansk i frančiškani kako r prav i p l . l ind ics „Mitteilungen d. M . f. K. 1894. str. 68.) 
v Rimu Izposlovali potrebnih dlspenz; od v lad i ; pa častni naslov „cesarski teo log" . 
„ul opus i s lud majoris sit apud oxleros au tho r i t a l i s . " Se je li Ske rp in tega dela 
gplofa lo t i l mi ni znano Najborž ne, je b i l z r edovn im i zadevami preveč zaposlen. 
Naši zap isk i o njem o leni molče (To posnemani po sedmer ih tozadevnih akt ih 
našega prov. a rh iva ) . 

M) v i s i em arhivu. 
') Kp i s l o l e d l Pietro Paolo Vergerio Seniore da Copod is t r i a v z b i r k i : M o n u -
men l i S tor i ia puh l i cah daNa r. dep i i ta l ione veneta di s l o r i a pa l r i a . Ser ie 

Quarta Miscellanea V . 
2) Münster, 1891. 
') l l i s l o r . Jahrbuch, XVI I I , 273 -310 , in 533 571. 
') S tud ien zu P. P. Verger io dein Alteren v „Abhandlungen zur Mi t t l e ren 
umi N -ren Gesch i ch t e " , lieft l.">. Berlin und Le ipz ig . Dr. W a l l h e r Roth­
s c h i l d , 1909, 



p o d a t k e , k i ž n j i m i p o p r a v l j a m , o z i r o m a i z p o p o l n j u j e m v zače tku n a ­

v e d e n i s p i s . 

1. Ž e r o j s t n o l e t o se j e napačno n a v a j a l o . V i m e n o v a n e m s p i s u 

i n d r u g o d s t o j i , d a j e b i l P e t e r P a v e l V e r g e r i j Starejši r o j e n v K o p r u 

1. 1349. P r a v o b o , d a j e z a 20 l e t mlajši. R o j e n j e b i l namreč 1. 1360 

a l i 1370. K u c e r j e v g o r i n a v e d e n i d i s e r t a c i j i o k a r d i n a l u Z a b a r e l l u , 

V e r g e r i j e v e m d o b r o t n i k u , učitelju i n o č e t o v skem p r i j a t e l j u , d o g n a l , d a j e 

b i l Z a b a r e l l a r o j e n 1. 1360. V p i s m u i z K o s t n i c (št. 122. v C o m b i j e v i 

z b i r k i ) 1. 1417 p a p r a v i V e r g e r i j o Z i b a r e l l u , d a j e b i l k r o g 10 l e t 

starejši k o t o n 5 ) . 

2. Iz p i s m a št. 27. z v e m o , d a je b i l V e r g e r i j z n a n s s e n j s k i m 

Škotom I v a n o m , k i j e u m r l a p r i l a 1. 1392. 

3. P i s m o s št. 116., p i s a n o v P a d o v i , n a m p o j a s n j u j e , d a se je 

V e r g e r i j 1. 1401 m u d i l v r o j s t n e m m e s t u K o p r u ( J u s t i n o p o l i s ) , k e r je v 

I t a l i j i k u g a r a z s a j a l a . Čital j e t eda j O d i s e j u , k i m u j o je p o s o d i l P a l l a s 

S t r o z z i i n G o r g i j a , k i m u g a j e d a l J a k o b de S c a r p e r i a . 

4. P i s m o , št. 95., i z 1. 1394, j e p i s a n o n e k e m u državn iku i n vojaš­

k e m u p o v e l j n i k u , k i se m u m o r a F r a n č i š e k K a r a r 8 k i M l . ( N o v e l l o ) 

z a h v a l i t i , d a j e v P a d o v i z o p e t zaše l v l a d a r s k i p r e s t o l . O t e m državn iku 

p r a v i , d a je p o m i r i l I t a l i j o , d a je o p r o s t i l g o r i š k e g r o f i c e iz r o k b u d i l i 

j e r o b o v . Pr iporoča m u b l a g i n j o F u r l a n i j e ; s v a r i g a , na j se v a r u j e j e z e 

N e m c e v , o d k a t e r i h j e prišel v jmor j en i o g l e j s k i p a t r i a r h J a n e z . T a državn ik , 

k i j e b i l o b e n e m t u d i v o j a k , j e M i h a e l d e R a b a I I a, k i v e m o o n j e n i , 

d a je b i l o s k r b n i k p o s e s t e v o g l e j s k e g a p a t r i a r h a t a . V p i s m u šl. 127. g a 

i m e n u j e V e r g e r i j s v o j e g a v p l i v n e g a p r i j a t e l j a . 

5. Iz p i s m a 113. v i d i m o , d a je b i l V e r g e r i j p r i j a l e l j k i z v e z a n s 

K o z i n o m d e M i g l i o r a l i , poznejš im papežem I n o c e n c i j e n i V I L , d a tore j n i 

b i l o t r e b a Z a b a r e l l o v e g a p o s r e d o v a n j a , d a je b i l V e r g e r i j sp r e j e t v 

s lužbo p r i r i m s k i k u r i j i . T u d i s M t a j n i k o m " g a n a z i v a l i n i s m o oprav ičen i . 

V e r g e r i j se n i k j e r l a k o ne I m e n u j e , l u d i papež u m n i k j e r ne da je l e g a 

i m e n a . V p i s m u 140. g o v o r i V e r g e r i j s a m o o n a l o g a h ( o f f i c i a ) , k i DIU j i h 

j e I n o e e n c i j nalož i l . 

6. V e r g e r i j e v e g a p r i j a t e l j a Z a b a r e l l a je i m e n o v a l p r o I i papež J a n e z X X I I I . 

k a r d i n a l o m . V s l e d t a k e g a i z r e d n e g a povišanja se je p r i j a t e l j s t v o m e d 

Z a b a r e l l o m i n V e r g e r i j e n i s i c e r n e k o l i k o o h l a d i l o ; v e n d a r se je V e r g e r i j 

l u p a l a m še v e d n o v p i s m i h s p o m i n j a l o č e t ovskega p r i j a t e l j a . Povp raševa l 

g a je o r a z n i h c e r k v e n i h z a d e v a h i n pr iporoča l m u r a z n e o s e b e , d a se 

z a n j e z a v z e n i l j e p r i sv S l o l i c i . T a k o u . p r . m u priporoča v 17. p i s m u 

k o p r s k e g a škofa Krištofa Z e n o v pov išanje , pa b r e z v s p e h a . 

7. 1,. 1111 je prišel V e r g e r i j v B o l o g n o , k j e r se je t eda j m u d i l 

prot ipapež s s v o j i m i d v o r j a n i . T u d i K a r d i n a l Z a b a r e l l a je b i l l a n i . O k t o b r a 

1. 1414 je p o t o v a l z Zabarellom i n papežev im i d v o r j a n i v K o s t n i c e . 

Nav zo č en je že b i l , k o se je začel c e r k v e n i z b o r . V p r v i j a v n i s e j i , 

*) „Numpiam obl iv iao i possum, quod q u u m n i e decennio aut oirciter anteiret* 



6. n o v e m b r a 1414, je bil i z v o l j e n razen treh drugih za š tevca g l a s o v 

( v o t o r u m s c r u t a t o r e s ) t u d i V e r g e r i j ( P e t r u s P a u l u s de J u s t i n o p o l i , canonicus 
K a v e n n a t e n s i s , d e c r e t o r i u n d o c t o r . ) Ime n j e g o v o se n a v a j a z o p e t v p o r o ­

čilu o g l a v n i s e j i , 7. j u l i j a 1 4 1 5 : n j e g a i n 13 tovar išev v o l i c e r k v e n i 

z b o r z a s p r e m l j e v a l c a c e s a r j u S i g i s m u n d u , k i je p o t o v a l n a Špansko, d a 

b i p r e g o v o r i l prot ipapeža B e n e d i k t a XI I I . , d a b i se o d p o v e d a l papeški 

časti. V t e m poroči lu se i m e n u j e V e r g e r i j „ juris u t r i u s q u e d o c t o r " . Z d a j 

č i tamo o n j e m šele 1. 1417. M a j a m e s e c a t e ga l e t a so b i l i n a z b o r u zače l i 

r a z p r a v l j a t i o vprašanju, a l i n e b i b i l o p o t r e b n o p r e j p r e n o v i t i v s o c e r k e v 

( „ r e f o rma t i o i n c a p i t e e t m e m b r i s " ) , p r e d e n b i v o l i l i n o v e g a papeža . D e l 

n a r o d o v ( n a t i o n e s ) je meni l s o g l a s n o s k a r d i n a l i , d a j e p r a v o p r e n o v -

Ijenje c e r k v e mogoče s a m o p o d papežev im v o d s t v o m . N e m c i i n A n g l e ž i p a 

so p o t e g n i l i s c e s a r j e m S i g i s i n u n d o n i , k i je h o t e l , d a n a j se c e r k e v p r e j 

p r e n o v i i n šele p o t e m papež v o l i . 10. m a j a j e p o v a b i l S i g i s m u n d k a r ­

d i n a l e , na j te Obravnave d o teda j p r e k i n e j o , d a bo B e n e d i k t X I I I . o d ­

s t a v l j e n i n izvršena „ r e f o rmat i o i n c a p i t e e l m e m b r i s " . K a r d i n a l i p a so 

n a s t o p i l i p o p r e d l o g u P e t r a d ' A i l l y - a z n o v i m v o l i l n i m r e d o m : r a z e n 

k a r d i n a l o v na j b i v o l i l o papeža t u d i e n a k o štev i lo p r e l a t o v . Po t e m p r e d ­

l o g u b i se b i l a m e n d a r es h i t r e j e d o s e g l a e d i n o s t . A k e r n i v n j e m 

zahteve po p r e n o v l j e n j u , c e s a r j u ni u g a j a l . M e d c e s a r j e v i m i pristaši j e 

b i l l u d i naš V e r g e r i j , k i j e 1 1. j u n i j a n a b i l n a c e r k v e n a vrata o s t e r 

u g o v o r p r o t i n o v e m u v o l i l e n i u redu z a papeževo v o l i t e v . V e r g e r i j je 

od ločno z a g o v a r j a l m n e n j e , d a se m o r a p r e j v s a c e r k e v p r e n o v i l i , p o t e m 

šele na j se v o l i n o v i papež. N j e g o v n e k d a n j i p r i j a t e l j k a r d i n a l Z a b a r e l l a , 

k i j e b i l o t e m pogledu drugačnega m n e n j a i n se je z v e s t o držal 

s v o j i h k a r d i n a l s k i h tovar išev , je k m a l u po teh d o g o d k i h u m r l , namreč 

26. s e p l . 1417. 

s. P r i j a t e l j s t v o V e r g e r i j e v o i n Z a b a r e l l o v o se j a v l j a t u d i v s k u p n e m 

s l o v s t v e n e m d e l u . O m e n j a m d e l c e „ d e a r t e m e t r i c a " , k i še n i n a t i s ­

n j e n o . R o k o p i s se n a h a j a v P a d o v i . Iz p r e d g o v o r a se v i d i , d a s t a p r i 

s p i s u s k u p n o s o d e l o v a l a " ) . V u v o d u s l i k a t a l e p o t o pesn iš tva ; ne m o r e m o 

g a p a p r a v c e n i l i , če ne p a z i m o na m e r i l o , k i se j e o n j e m že v e l i k o 

p i s a l o , a se v e n d a r še v e d n o t a k o raz l ično o n j e m s o d i . Z a t o p o j a s n j u j e t a 

pravila m e t r i k e i n skušata o d s t r a n i l i n a s p r o t j a razl inčnih p i s a t e l j e v . 

O m e n i l i j e l u d i m o d r o s l o v n o i n b o g o s l o v n o r a z p r a v o „ d e F e l i c i t a t e " 

(o sreč i ) , k i j o j e Z a b a r e l l a Vergeriju p o s v e t i l . P i s a n a je bržčas 1. 1 3 9 8 , 

k o se je V e r g e r i j m u d i l v F l o r e n c i j i . P o d l a g o z a r a z p r a v o so d a l i s k u p n i 

p o g o v o r i o b e h p r i j a t e l j e v 7 ) . V e r g e r i j j e posvetitev k n j i g e r a d s p r e j e l i n 

") Pocs is n io iro concluditur, Ipsum antom metrum certis regulls, ea de re 
super ipsis regulis plcriquc ser ipsero. Quas regulas obscurc p l e rumque , aonnunquam 
etiam varie traditas, eluoidare ad concordlamque ducere vir doc t i ss imus P e l m s 
Paulus Vergerius de Justinopoli egoque emu di l igent ia atuduimua et ea'a In hoc 
led igere vo lumen curav in i i i s . 

7) De bac autem humana felicitate tu el ego multo sermone disaerere con-
s i i e v i s m i i s . . . 



se p r i j a t e l j u z a n j o z a h v a v i l v šegav ih d i s t i h i h . Že k r o g I. 1 4 0 0 j o j e 

p r e p i s a l i n p o t e m p r e p i s u j e b i l a n a t i s n j e n a v P a d o v i 1. 1 6 5 5 . 

D r a m o , k i j o o m e n j a m na s t r . 8 4 ( I z v es t j a 1 9 0 8 ) z n a s l o v o m : 

„ 0 pobol jšanju mladen iške n r a v i " n a z i v l j e Bischoff v e s e l o i g r o z n a s l o v o m 

„ P a v e l " ( P a u l u s ) . Objavil j o j e p r v i 1. 1901 Mül lner v „ W i e n e r S t u d i e n " , 

2 2 , s t r . 2 3 2 ss . V z g o j n a v p r a v e m z m i s l u p e s n i t e v pač n i , marveč dijaška 

b u r k a j e , posnemajoč ant ične v e s e l e i g r e , s podučno n a m e r o . 
Dr. J. Lesar. 

Erjavec kot „jamar". P r i i s k a n j u »originalnih d i a g n o z " s e m našel 

v „ V e r h . zool.-bot. G e s . W i e n 1 8 5 4 " (str . 83 ) s ledečo n o t i c o , z a n i m i v o r a d i 

t e g a , k e r n a m kaže r a z m e r j e F . .1. S c h m i d t a d o s v o j i l i „ u č e n c e v " 

i n E r j a v c a - sedmošolca kot „ j amar ja " , k i p r i n e s e s v o j e m u uči lel ju-

Šnakšneper la jnu n o v o j a m s k o v r s t o : 

( O d l o m e k i z p i s m a F . .1. S c h m i d t a G . M a y r - u n a D u n a j u . ) „ S i e w e r d e n 

m i c h s e h r v e r b i n d e n , w e n n S i e d i e Güte h a b e n w e r d e n , b e i d e r nächsten 

V e r e i n s s i t z u n g nachträgl ich z u e rwähnen , daß d a s v o n H e r r n G . K r a u e I l ­

f e l d bei der Jännersitzung b e k a n n t g e m a c h t e C a r y c h i u m o b e s u m v o n 

drei m e i n e r l i e b e n Zög l inge , nämlich v o n H r n . F r a n z u n d M a t h . K r j a v e z 

u n d v o n H r n . S k u l i z , S t u d i r e n d e d e r 7 . G y m n a s i a l k l a s s e z u L a i b a c h , 

i n d e r O b e r g u r k e r G r o t t e während d e r v e r f l o s s e n e n Ferien g e f u n d e n 

w o r d e n i s t . D i e s e j u n g e n Männer m a c h e n m i r außerordentliches Ve r gnügen 

u n d s i n d n e b s t H e r r n H . H a u f f e n unermüdl ich, w a s z u r Folge h a l , 

daß fortwährend n e u e Entdeckungen g e m a c h t w e r d e n " etc. 
Ljilrf. Kiisrcr. 

Donesek k naši jamski favni. V s e p t e m b r u 1. 1 9 1 8 s e m o b i s k a l 

d v e z a z o o l o g a » k l a s i č n i " jami n a K r i m u : M a l o i n V e l i k o Pasjico p r i 

Z g o r n j e m I gu . Našel s e m v n j i h s ledeče p o l ž e : 

Zospenm schmidti Frfld. v o b e h jamah, 
Acme stussineri Btig. v M a l i P a s j i e i , 

Acme gracilis Cless. v M a l i P a s j i e i . 

Obe j a m i s t a r a z m e r o m a majhni i u v n a p r e j že ni verjetno, da b i 

p r e b i v a l o v n j i h v eč vrst z o s p e j e v ; v e n d a r so i z n j i h p o p i s a n e s ledeče 

v r s t e i n „ v a r i j e l e t e " : 

/. Zospeum schmidti Frfld. 

2. Luttum Frfld. 

:i. — amoetmm Frfld. 

•t. pulchellum Freyer. 

.*>. nijeletim ligi. 

(i. — aglentim ligi. 

N e m o r e m še z g o t o v o s t j o s o d i l i , v e n d a r sc m i z d i , da so to v s e 

s i n o n i m i ! V s e v r s t e zospejev so zelo spremenljive, ravnotako l u d i z o s p e n m 

i z V e l i k e i n M a l e P a s j i e e , t o l i k o g l e d e o b l i k e l u p i n e k o l i k o r g l e d e s k u l p l u r e 

i n z o b k o v ; z u n a n j i z o b e k na „ s l r o p u " zadnjega z a v o j a je pri n e k a t e r i h 



e k s e m p l a r i h več a l i m a n j k r e p k o r a z v i t , p r i d r u g i h p a n i n i t i s l e d u o 

n j e n i . P r v o , v e l j a v n o i m e m e d n a v e d e n i m i j e s c h m i d t i F r f l d . ( V e r h . 

z o o l . - b o t . G e s . W i e n , 1 8 5 4 , 3 3 — 34 ) , k e r s t o j i v določi lni t a b e l i n a p r v e m 

m e s t u ; t u d i več ina i n d i v i d u j e v o d g o v a r j a p o p i s u z . s c h m i d t i , m e d t e m k o 

se o s t a l a i m e n a nanašajo pač n a raz l ične i n d i v i d u a l n e v a r i j a c i j e . 
Ljud. Kuščer. 

Tiskovne pomote v č l a n k u : Ferd. Seidl, Zemeljski potres pri 
Breaicah in Krški vasi dne 2Q. jan. 1017. 
S t r a n 4 5 V v r s t i 2 0 o d z g o r a j na j s t o j i g i b a n j a namesto g i b a n j e . 

„ 4 9 V r a z p r e d e l n i c i I n a j s t o j i s k u p n o štev i lo 2 4 3 n a m e s t o 2 3 4 . 

„ 5 0 V B e s s e l - o v i f o r m u l i v o p a z k i n a j s l o j i 0 9 0 n a m e s t o 9 9 0 . 

„ 5 4 V v r s t i četrti o d z g o r a j na j s l o j i s k u p i n n a m e s t o s k u p n i . 

Društveni vestnik. 

P . S tanis lav S k r a b c c . 

„Integer vltae Bcelerisque pu rus . " 
l l o r . 1. 22, 1. 

T o z n a n o H o r a c i j e v o p e s e m so p r e d l e t i zapeli kostanjev iški k l e r i k i 

n a Čast t P« S t a n i s l a v u S k r a b e u , možu , k i j o je v polni m e r i zas luž i l , 

možu, k i je o n j e m zapisal 1. 1 S 9 4 , v »Ljubljanskem Z v o n u " n e k i m . p.1), 
da je „ v e r e n i n v e s t e n , učen i n pohleven, pravi krščanski r e d o v n i k . " 2) 

P r e c e j časa j e že poteklo v večnost , k a r so b i l e te b e s e d e z a p i s a n e , 

a l i o s t a l e so resnične. K e d o r je t p. S t a n i s l a v a p o z n a l , k e d o r j e i m e l 

p r i l i k o ž n j i m občeva l i , ta je prišel d o prepričanja, d a je to mož v n a j ­

lepšem p o m e n u b e s e d e , mož , k i zasluži , d a Iii se 11111 p o s t a v i l s p o m i n i k 

i z na jdragocenišega m a r m o r j a . 

Rojen je b i l v l l e rvač i r ibniške župni je n a D o l e n j s k e m 7. p r o s i n c a 

1844. l e t a . Očetu je b i l o ime A n i o n , m a t e r i pa M a r i j a , r o j e n a Z o b e c . N o ­

voro jenčku so d a l i pri s v . krstu o č e t o vo i m e : A n i o n . Že v domači šoli 

j e k a z a l v e l i k o n a d a r j e n o s t i n i z r e d n o marljivost, k a r j e s k r b n e slar iše 

n a p o t i l o , d a so p o s l a l i m a l e g a A n i o n a v l j u b l j a n s k e šole, k j e r j e v r l o 

n a p r e d o v a l i n od l e l a d o lela k a z a l večjo nadarjenost. »Ljubljanski Z v o n " 

piše : „ Z e n a gimnaziji se je b a v i l o l e c Stanislav se s l o v a n s k o f i l o l o g i j o . 

B i l j e l i h i n m i r e n d i j a k , k i se je o g i b a l šuinnih v e s e l i c i n družb ter se 

r e s n o b a v i l se s v o j i m i l j u b l j e n i m i študijami."3) 

') M o r e l s : profesor Maks 1'leleršnik. 
-') Ljubljanski Z\ XIV. str. 17. 
') L jub l jansk i Zvon X I V . str. 48. 
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K o je 1. 1 9 0 7 . u m r l z n a n i g l a s b e n i k p. A n g e l i k H r i b a r , t eda j m u je 

napisal p. S t a n i s l a v v „ C v e t j u " k r a t e k n e k r o l o g , k j e r p r a v i : 44 let j e te 

d n i , k a r s v a k o g i m n a z i j s k a učenca v L j u b l j a n i oba v eni hiši s t a n o v a l a , 

v e n d a r v raz l ičnih s t a n o v a n j i h . P o z n a l a s v a se l e m a l o , k e r n i s v a b i l a 

skupaj v šoli i n n a j u v z o r i t u d i n i s o bili p o p o l n o m a e n a k i . O n , d a s i šele 
v 6. r a z r e d u , je bil že n e k a k p e v o v o d j a n a g i m n a z i j i ; jaz s e m se v b i j a l 

z m a t u r o i n , k a r m i j e o s t a j a l o časa, s e m p o s e d e l v kn j i žn ic i . " 4) Iz t e ga 

n e k r o l o g a z v e m o t u d i , d a j e p r i v o l i t v i s t a n u v p l i v a l šestošolec n a o s m o -

šolca. P r a v i namreč n a d a l j e : „ P r i hiši, n a P o l j a n a h n e k j e , j e bil m a j h e n 

v r t , k j e r s v a se včasih sešla. I n kaj b i b i l a g o v o r i l a v t i s t i h oko l išč inah, 

k o o t e m , k a m s e d a j ? .laz s e m m o r a l , p a t u d i o n j e m i s l i l s l o v o d a t i 

l j u b l j a n s k i g i m n a z i j i , i n že j e t u d i v e d e l , k a m hoče. M e n i p a j e p r a v 

n j e g a p o s l a l a p r e v i d n o s t božja, d a m e j e p e l j a l tja, k a m e r m e j e k l i c a l a . 

Skupaj s v a s i i z b r a l a n o v i imeni, v s a k p o s v o j e m o k u s u , i n s k u p a j vstopila 
k o k a n d i d a t a v b o r n o c e l i c o t e d a n j e g a p r e d s t o j n i k a hrvaško - kranjske 

frančiškanske p r o v i n c i j e , p . S a l e z i j a Volč iča , i n p a r m e s e c e v p o z n e j e s v a 

p r e j e l a r e d o v n o o b l e k o , jaz n a T e r s a t u 2 6 . a v g u s t a , o n v N a z a r e t u 2 8 . a v ­

g u s t a 1 8 6 8 . " 5) 

N e s m e m o p a m i s l i t i , d a j e našega A n t o n a Škrabca s p r a v i l v s a ­

m o s t a n le v p l i v H r i b a r j e v . B r e z d v o j b e j e m o r a l i m e t i z a n j , k i j e bil d o 

s k r a j n o s t i s k r o m e n , v e l i k o privlačno s i l o r e d , k i s l o n i n a s e r a f i n s k e m 

uboš lvu i n j e z n a n p o s v o j i pr iproščini . T u d i je m o g e l Upati, d a bo i m e l 

v s a m o s t a n s k i c e l i c i pr i ložnost i d o v o l j z a n a d a l j n o učenje i n r a z i s k a v a n j e , 

v čemer se n i z m o t i l , k e r m u je preds lo jn iš tvo šlo v t em o z i r u s i l n o n a 

r o k o i n se n i z b a l o precejšnih s t roškov. 

P o dov ršenem n o v i c i j a l u , ki traja e n o l e t o , j e bil p o s l a n v Gorico, 
k j e r j e n a kostanjev iški šoli zvrš i l prva d v a l e t n i k a b o g o s l o v j a , o s t a l a 

d v a nato v L j u b l j a n i , k j e r j e bil 3. a v g u s t a 1 8 6 7 . lela v mašuika p o ­

svečen i n je o b h a j a l o n d i t u d i n o v o mašo. O b l i s l e m času j e b i l a n o v o ­

meška g i m n a z i j a še v r o k a h f rančiškanov p r o v i n c i j e s v . Kr iža . K a j je b i l o 

t o re j bo l j u m e v n o , k a k o r d a j e preds lo jn iš tvo mladega nadarjenega p a l r a 

t a k o j p o s l a l o n a novomeško g i m n a z i j o z a s u p l e n l a , k a r j e o s t a l d o k o n c a 

šo lskega l e t a 1 8 7 0 . , k o je pol it ična o b l a s t f rač iškanom g i m n a z i j o v z e l a . 

G o t o v o s e j e p. S k r a b e c težko p o s l o v i l o d p r i l j u b l j e n e m u šole, v e n d a r 

p a m u j e b i l a t eda j o d p r t a p o l n a vseuči l išče, k a m o r so g a predstojniki 

p o s l a l i i n s i c e r v Gradec ; , k j e r se j e n e u m o r n o učil s k o z i t r i l e t a , n a k a r 

je n a p r a v i l skušnje i z k las ične f i l o l o g i j e i n s lovenšč ine , v s e z od l ičn im 

u s p e h o m . P r o f e s o r s lovenšč ine f Gregor i j Krek, mu je c e l o r e k e l : R e d s i 

zapišite s a m i , kakršnega h o č e t e ; jaz b o m z v e s e l j e m p o d p i s a l najbol jšega. " 

V p r e c e j srditem bo ju s p ro f . I l o s l n i k o i n je bil n e k a k o p r i s i l j e n , 

d a je t u d i s a m omenil s vo j e u s p e h e n a u n i v e r z i . „ M e j s t a r i n o p a p i r j i 

i m a (namreč „učena s e n c a " učena l e n j , to i m e m u je tedaj d a l prof. 
I l o s t n i k ) c e l o p i s m o se šleniplj i i n pečal i , k i ga d o z d a j n i še n i k o l i p o -

<) „Cv." X X I V . str. 190. 
5) Prav tam. 



t r e b o v a l a , i n — n e r a d a se b a h a — še n i k o m e r k a z a l a — r a z e n e n e m u 

s a m e m u č loveku, ' ' ) k i j i j e b i l o b s v o j e m času n e k a k o najbl iže, z da j j e , 

ž a l i b o g ! p a p o d z e m l j o ž e ena j s t o l e t o . V t e m p i s m u tore j se b e r e p r o t i 

k o n c u : „Nach d i e s e n e i n a n d e r bestät igenden u n d e rgänzenden L e i s t u n g e n 

b e s c h l o s s d i e u n t e r z e i c h n e t e C o m m i s s i o n , H e r r n P . S t . p a r d o n ! r e c i m o : 

F r a u e n M . Učena S e n c a — d i e Be fäh igung z u z u e r k e n n e n c l a s s i s c h e P h i ­

l o l o g i e u n d s l o v e n i s c h e S p r a c h e a m g a n z e n G y m n a s i u m u n t e r G e b r a u c h 

1'. Stanke Skrnbec. 

d e r d e u t s c h e n u n d slo venischen Sprache z u l e h r e n . " In pos ebe j o grščini 

se b e r e m e j d r u g i m : „ g e r ade zu se in- befriedigend s i n d U e b e r s e t z u n g u n d 

Commentar d e r C h o r s t e l l e u n d enthält d e r letztere e i n e Reihe f e i n e r 

B e m e r k u n g e n u n d e i n i g e se lbständige a n s p r e c h e n d e T e x t e s ä n d e r u n g e n . 7 ) 

') K o l i k o r sein mogel pozvedeti , je b i l to p. Kvgen l leg lar , po rodu Ljubljančan, 
l<i je s p. Skraboem ob enem Študiral na grafiki un iverz i in m u bi l dober prijatelj 
ter j ako izobražen mož. U m r l je na Kostanjev ic i '11. prosinca IN87. le la star še le 
411 le l Cf. „Cv." VI . str. :w.\. 

•) „Cv." X V I . 2 c. 



P r o t i i s t e m u p ro f . H o s t n i k u z a t r j u j e t u d i , d a se je ž e , k o j e še v L j u b ­

l j a n i v šolo h o d i l , zače l učiti ruščine. „ In učil s e m se j e , " p r a v i , „ t o se 

v e d a , p o m a l e m , k o l i k e r so m i pripuščali čas i n pr ipomočk i , v s e n a ­

d a l j e . " 8 ) P o končanih študijah ( 1873 ) je b i l n a s t a v l j e n n a K o s t a n j e v i c i v 

G o r i c i z a l e k t o r j a n a frančiškanski g i m n a z i j i , k a r je o s t a l d o p o z n e 

s t a r o s t i . L . 1 8 7 6 j e n a p r a v i l v G r a d c u i z p i t e z a p r o f e s o r j a . M i m o g r e d e 

j e poučeva l t u d i h o g o s l o v c e . 9 ) 

K o t l e k t o r j e b i l j a k o t e m e l j i t i n j e gorečnos t z a z n a n s t v o z n a l 

v c e p i t i t u d i v s r c a m l a d i h k l e r i k o v . Z m a n j n a d a r j e n i m i j e i m e l občudo­

v a n j a v r e d n o potrpež l j i vost , v s a k o n e m a r n o s t i n površnost j e p a s t r o g o 

o b s o j a l , n e d a b i b i l k e d a j k o m u d e l a l k r i v i c o . J a k o natančen j e b i l z a 

l e p o b r a n j e , z a k a r je i m e l s i l n o r a z v i t p o s l u h . N a p r a v i n a r a v n i p o v -

d a r e k , k i g a z a h t e v a s t a v k o v a s m i s e l , j e p o l a g a l v e l i k o važnost , z l a s t i 

pa j e b i l v e l i k n a s p r o t n i k načina, k a k o r se n a v a d n o b e r o grški i n l a ­

t i n s k i pesniki več a l i m a n j p o v s e h naših g i m n a z i j a h . N a v a d n o namreč 

t a k o b e r o , d a j e slišati l e r itmični p o v d a r e k , n a b e s e d n i p o v d a r e k se 

m a l o k d o o z i r a , z l a s t i v lat inščini, k j e r n i z a z n a m o v a n , k a k o r v grščini . 

K e d o r i m a t u d i le m a l o p o s l u h a , h i t r o čuti v e l i k a n s k i raz loček me j t a k o 

imenovanim škandiran jem, k o se p o s a m e z n e s t o p i c e b o l j a l i m a n j s u h o ­

p a r n o naštevajo a l i s e k a j o t e r m e j p r a v i m n a r a v n i m b r a n j e m , k o se p r i 

v s a k i p o s a m e z n i b e s e d i v s e o b e n e m r a z o d e v a : ritmični i n b e s e d n i p o v ­

d a r e k t e r d o l g i i n k r a t k i z l o g i . V zače tku n a m j e t a k o b r a n j e k a j p a d a 

d e l a l o p r e c e j p r e g l a v i c e , a l i k o so b i l e p r v e t e žave p r e m a g a n e i u s m o 

se v ta način b r a n j a n e k o l i k o v ž i ve l i , t eda j j e b i l naš t r u d b o g a l o p o ­

plačan, z a k a j o d p r l e so se n a m oči i n s p o z n a l i s m o l e p o t o s t a r e klasične 

poezije vsa j p o n j e n i v n a n j i o b l i k i , t a k o d a se n a m j e z d e l o n a v a d n o 

šo lsko škandiranje n e k a k o otročje i n smešno. 

K o n a s je naš S t a n k o — t a k o s m o g a n a v a d n o i m e n o v a l i — vpeljal 
v to s k r i v n o s t i n n a m s p a r b e s e d a m i i z r a z i l s v o j o z a d o v o l j n o s t z v s p e b i , 

l eda j n a m je zače l odpirati n o t r a n j o v r e d n o s t g rške i n r imske " p o e z i j e . 

P r e d v s e m je z a h t e v a l , k o r e k t n o p r e s t a v o , k i je najtrdniša p o d l a g a z a 

p r a v o u i n e v a n j e k l a s i k o v , z a k a r s m o i m e l i n a r a z p o l a g o , ne r a z n i h 

„ F r e u n d o v " i n preparacij, temve! d o b r e i n p r e c e j obširne b e s e d n j a k e . 

N a t o s m o o b n j e g o v i r o k i s k u p n o p r e s t a v l j a l i i n n i m i r o v a l , d o k l e r n i 

b i l v s a k s t a v e k v s e s t r a n s k o p r a v i l n o p r e s t a v l j e n . 

In n j e g o v o r a z l a g a n j e ! T u si g a m o r a l s l išat i : to n i b i l a n a v a d n a 

s u h o p a r n a f i l o l o g i j a , k i se o p o t e k a i n l o m i o k o l i k o r e n i n i n k o r e n i n i c , 

Iu je b i l pred v s e m d u h , k i ž ivi v v s a k e m v e l i k e m k l a s i k u , d u h , k i g a 

j e rajni v e d n o i u p o v s o d upošteval t e r v vse j g l o b o k o s l i u i n e v a l . D u ­

h o v i t e s t v a r n i ; i n b e s e d n e o p a z k e , k i so n a m pričale o n j e g o v i v s e ­

s t r a n s k i i zobraženost i , je k a k o r i/, r o k a v a s t r e s a l . Z a h t e v a l jo pa s e v e d a 

t u d i , d a s m o p r i p o n a v l j a n j u p r e s t a v o z r a z l a g o o b e n e m natančno z n a l i . 

s i Cf. ,.»'v." X V . 11 b. 
") (T. „Cv." X X I I I . : i I) r. 



Še d a n e s se s p o m i n j a m , k a k o n a m j e , k o j e p r i l i k a ( a k o n a n e s l a , 

dobro raz lož i l z n a n i l a t i n s k i pregovor: „ d e i n o r t u i s n i l n i s i b e n e " . T a 

p r e g o v o r namreč n a v a d n o t a k o u m e v a j o , k a k o r b i b i l o s p l o h p r e p o v e d a n o 

o m r t v i l i k a j s l a b e g a g o v o r i t i , k a r j e v e n d a r m a l o p r e s t r o g o . L e p o m i s l i m o , 

ka j b i b i l o se z g o d o v i n o , k i v e n d a r n a v a d n o g o v o r i le o m r t v i h i n p o v e 

o n j i h m a r s i k a j s l a b e g a . Z o p e r ta p r e g o v o r , a k o g a v z a m e m o v z g o r n j e m 

s t r o g e m p o m e n u , b i se pregreši l i c e l o p r i d i g a r j i , k i t u d i večkra t p o v e d o 

i z ž iv l jenja m r t v i h , k a r n i r a v n o h v a l e v r e d n o . K j e j e t u k a j z m o t a ? — 

V s l a b i , netočni p r e s t a v i ! V latinščini namreč ne s t o j i : „n is i b o n u m " , 

k a r b i i m e l o s e v e d a o m e n j e n i p r e t i r a n i p o m e n , t emveč „nis i b e n e " . 

T a z a d n j a b e s e d a p a p o m e n i : „na d o b e r nač in " a l i r e c i n o „ i z d o b r e g a 

n a m e n a " , i z d o b r e g a n a m e n a p a r es s m e m o t u d i o m r t v i h k a j s l a b e g a 

p o v e d a l i . 

A l i k a j b i g o v o r i l d a l j e ? K e d o r je p a z n o b r a l p l a t n i c e „ C v e t j a " , 

ta je že i z o n d i raztresenih opazk lahko s p o z n a l , k a k o d o b r o j e b i l ta učenjak 

podkovan v klasični f i l o l o g i j i . 

K a j p a šele v f i l o l o g i j i s l o v a n s k i , k i je g l a v n i p r e d m e t p l a t n i c . T u 

v i d i m o m o j s t r a v s e h m o j s t r o v , naših učenjakov p r v a k a . 

L e l a 1 8 8 0 . je b i l o „ C v e t j e " r o j e n o v solnčni G o r i c i . Že p r v i z v e z e k 

je p r i n e s e l z n a m e n i t o o b l j u b o : „ A k o b o našlo „ C v e t j e " z a d o s t i podpore 

in o b i l n o š l ev i l o s l o v s t v e n o izobraženih b r a v c e v , pr inašalo b o t u d i n a 

z a v i t k u raz l ične l i t e r a r n e , z g o d o v i n s k e a l i j e z i k o s l o v n e č r t i c e 

k o z n a n s t v e n a p o j a s m i l a i n o p a z k e k s p i s o m , k i b o d o s t a l i v l i s t u " 1 0 ) . 

D r u g i z v e z e k že v r e s n i c i prinaša obljubljene „opazke, l i t e r a r n e , 

jezikoslovne i n d r u g e " , o čemer se v s a k lahko s a m prepriča, a k o n i m a 

p l a t o i c p r i r o k a h i z 2 . snopiča j e z i k o s l o v n i h s p i s o v p. S t a n i s l a v a S k r a b e a 

s t r . 0 2 s l . , k a k o r j i h i z d a j a „ L e o n o v a d r u ž b a " . 

V t r e t j e m z v e z k u n a z a d n j i s t r a n i p l a t n i c p a se naš učenjak že 

m o r a b r a n i l i z o p e r n a p a d n a n j e g o v o j e z i k o z n a n s t v o . V »Listnici" namreč 

b e r e m o : „C is lanemu ljubljanskemu l i s t u „ S l o v e n c u " l e p a h v a l a z a v e s e l j e , 

s katerim j e p o z d r a v i l l u d i 2 . z v e z e k „Cvetja"! K a r se p a tiče s v e t a 

g l e d e „ o p a z e k " , na j n a m d o v o l i t o , k a k o r m i s l i m o , oprav i čeno prošnjo . 

T i s t e g a v b o g e g a Marka m i n i k a k o r n i s m o i n n e b o m o b u d i l i ; na j g a le 

t u d i „ S l o v e n e c " p r i m i r u p u s t i i n n i k o m u r ne da je n j e g o v e g a i m e n a , 

d o k l e r n e dokaže s t e r d n i m i j e z i k o s l o v n i m i d o k a z i , d a ga dot ični res 

zasluži . Brez z a m e r e ! 11) 

Č u d n o ! V l a d a g a je o d s l o v i l a i z no vomeške g i m n a z i j e , k e r še n i n o s i l 

n a s l o v a „ c . k r . p r o f e s o r " . Četudi j e namreč v z e l a g i m n a z i j o f rač iškanom 

iz r o k , so v e n d a r še n a d a l j e s m e l i poučeva l i n a n j i p a t r i , k i so že n o s i l i 

g o r n j i n a s l o v . S i l i v l a d n i h p a r a g r a f a r j e v se je p . S t a n i s l a v s e v e d a u m a k n i l 

„Cv." I. 1 «I. 
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t e r zapustil n o v o m e š k o g i m n a z i j o , n i k a k o r p a se n i h o t e l u m a k n i t i sili 
t i s t i h , k i so g a s r a m o t i l i z M a r k o m P o h l i n o m t e r m u h o t e l i zamašit i u s t a , 

k o j i h je k o m a j o d p r l . To j e n a e n i s t r a n i s i l n o znač i lno z a l j u d i t i s t e 

v r s t e , k i v s e o p s u j e j o , česar n e razumejo, o d d r u g e s t r a n i p a r a v n o t a k o 

z a p. Škrahea, k i se n i d a l oplaši l i o d t a k i h godrn jačev , t emveč j e 

v s l r a j a l k o h r a b e r j u n a k s r e d i b o j n e g a p o l j a d o p o z n e s t a r o s t i . 

P o s a m i h platnicah b o d o kajpada le p o s a m e z n i s p o z n a l i g l o b o k o 

učenost Skrabčevo t e r n j e g o v o š i roko obzorje, k e r so b i l e , k o so i z h a j a l e , 

premalo z n a n e , z d a j j i h je pa težko s k u p a j s p r a v i l i . P i s a v e e t eh v r s t i c j i h 

j e že i m e l v se , a l i o b ža lostnem b e g u i z G o r i c e v družbi p. Stanislava 
j i h je polovico o n d i o s t a l o . P o mnogem p r i z a d e v a n j u se m u j e v e n d a r 

posreč i lo z g u b l j e n o z o p e t n a d o m e s t i t i , četudi n e p r a v v s e . Z a l o m o r a m o 

b i l i »Leonovi družbi" iz s r c a hva ležn i , d a j e pričela i z d a j a l i r a j n e g a 

j e z i k o s l o v n e s p i s e . Ko bo vse d e l o v c e l o t i p r e d nami, t eda j h o d c m o šele 

d o d o b r e g a s p o z n a l i , k a k o t e m e l j i t a , p r e d v e s m j e z i k o s l o v n a , p a l u d i 

splošna izobrazba je tičala v tem skromnem možu . 

Z b o j e m z a s vo j e v z o r e je začel . B i l j e t a k o s k r o m e n , d a j e 

t u d i n a malenkostne, c e l o zv i jačne n a p a d e o d g o v a r j a l . S a m pošten i n 

ves p r e v z e l vzvišenih i d e a l o v je i m e l z a poštene l u d i d r u g e , k a r p a , ža l , 

n i s o v e d n o b i l i . 

Z a podlago v s e h r a z i s k a v a n j , k i se tičejo s l o v e n s k e g a j e z i k a , m u j e b i l 

n a r a v n i ž ivi l j u d s k i g o v o r , n e p o k v a r j e n po pretirani učenjaški domišl javost i , 

opirajoč se n a začetek r a z v o j a naše l i t e r a t u r e , to j e n a 1 (i. s t o l e t j e . S e s v o j i m 

m o d r i m p o g l e d o m se je o z i r a l k a j p a d a t u d i n a d r u g e s l o v a n s k e j e z i k e , z l a s t i 

n a bl ižnje H r v a t e , a l i l u d i bolj o d d a l j e n i h , K u s o v i n P o l j a k o v , n i z a n e m a r j a l , 

d o b r o vedoč , d a s m o s i v s i bratje m e j s e b o j p o j e z i k u i n s r c u . O b s o j a l je p a 

vse , k a r j e k a l i l o e d i n o s t mej n a m i , pa če so b i l e l o t u d i le s t v a r i , k i j i h m n o g i 

i m e n u j e j o l i l o log iške m a l e n k o s t i . N j e m u n i b i l o nič m a l e n k o s t , k a r j e 

kol ičkaj p r i p o m o g l o k l e p o t i i n p o v z d i g i našega j e z i k a . V p o z a m e z n o s l i 

n j e g o v e g a n a z i r a n j a se n a t e m m e s t u s k o r a j ne m o r e m o spuščati, k e r 

bi s i c e r m o r a l i napolnili ves c e n j e n i l i s i „ O a i n i o l o " i n še b i b i l o p r e m a l o . 

L e e n o hočemo p o s e b n o p o v d a r i l i n a m r e č : p. S t a n k o je b i l p o s v o j i 

i z o b r a z b i i n jekleni v s t r a j n o s l i i z r e d n o s p o s o b e n , d e l a t i z a p r o s p e h i n 

p o v z d i g o našega jezika, k i g a j e l j u b i l z e v s e m s v o j i m mošk im s r c e m . 

" 11' ti * ' ^ • 1 ( 111 n • y. i t i • I • n i m o 

U\HluV\UsTH\r IQ l B t lK9 v s ; i , < prepriča, 
k e d o r hoče vzeli v r o k e Jezikoslovnih s p i s o v .Sluvilirrvili iL i n e p l O j M 

nas j e I f l tOl PUVMBl l l l l N j im j L O O H O V a d r u S b i " , O d p r e na j s i n i l i 2 8 8 

ter b e r e o d o n d i n a d a l j e , d a SC bo prepričal , k a k o j e b i l naš j e z ik 

rajnemu učenjaku srčna zadeva, k a k o je o n j e n i razmišljal i n r a z p r a v l j a l 

ne s a m o se s v o j i m g l o b o k i m r a z u m o m , le inveč l u d i z l jubečim s r c e m , 

k a k o j e c e l o v z a d n j i h u r a h živl jenja še p o v z d i g o v a l naš j e z i k se s v o j o 

Z g o v o r n o b e s e d o . „Nasa s lovenščina j e l o r e j " , tako sklepa, »prepr ičan i 

s m e m o b i t i , e d e n najlepših j e z i k o v na svet u . Mi b i l a j e z i k m o r a l i l j u b i l i 

k o d r a g o c e n d a r . ki n a m ga je Bog d a l , v a r o v a l i g a s k r b n o v s a k e p o -



škodbe in učiti se g a z e v s o p r i d n o s t j o i n natančnost jo " . K a k o se to 

v j e m a s t r d i t v a m i t i s t i h , k i se j i m zdi, d a našega j e z i k a n i škoda, ako 

se t u d i z g u b i v drugih s l o v a n s k i h j ez ik ih? ! Ti s o p o d o b n i l j u d e m , k i 

rušijo z g o d o v i n s k e spomenike, i n še hujši s o , z a k a j o n i rušijo Spomenike, 
k i p r e s e g a j o v r e d n o s t z l a t a i n srebra i n d r a g o c e n e g a marmorja — 
„ m o n u m e n l a a e r e p e r e n n i a " . 1 2 ) 

V zmoti so pa v s i , k i g o v o r e s a m o o platnicah „Cvetja". Našemu 

S l a n k o l u j e b i l a l o s a m o o b l e k a o lroč iča, k i g a je s k o z i ( o l i k o l e ! 

vzgojeval i n n e g o v a l , l i o l j k o z a obleko je skrbel, d a se je l u d i dele 
s a m o dobro i n krepko r a z v i j a l o . N i čuda, d a j e r a j n i profesor Š l reke l j 

pr iporočal s v o j i m mladim slušateljem na vseučil išču v Gradcu, naj prebi­
rajo ne s a m o p l a t n i c e „Cvetja", t emveč l u d i n j e g o v o n o t r a n j o v s e b i n o , 

k i je l u d i v j e z i k o s l o v n e m o z i r u kaj znamenita. P. S t a n i s l a v ni bil 
namreč izmej tistih j e z i k o s l o v c e v , k i j i m j e s a m o z a učeno r a z i s k a v a n j e 

i n d i s p u t i r a n j e , z a prakso pa j i m n i m a r , n e ! K a r je o n uči!, je p r e d 

v s e m s a m izvrševa l . Z a l o je pa p r e s e d e l dostikrat s k o r o p o cele noči , 

d a je p r e l i l i n p r e d e l a l s p i s e drugih po s v o j i h z a h t e v a h , zlasti p a , 

d a je s vo j e l a s l n c . dostikrat precej obširne s e s t a v k e , s v o j i m nazorom 
primerno priredil. 

„Leonova d r u ž b a " n a m i z d a j a n j e g o v e j e z i k o s l o v n e s p i s e , kdo se 

bo pa o g l a s i ! , d a z b e r e raztresene u d e d r u g i h s p i s o v n j e g o v i h i z različnih 
letnikov „Cvetja", p o g o s t o i z r e d n o znamenitih i n važnih? 

N a t e m m e s t u hočemo i m e n o v a t i le važn iše i z m e j n j i h ter o e n e m 

a l i d r u g e m s p r e g o v o r i t i n e k a j b e s e d . 

T a k o j v p r v e m l e t n i k u i m a m o p o z a n e s l j i v i h v i r i h ž i vahno o p i s a n e 

p o v e s t i i z ž ivl jenja s v . Frančiška, moža , k i j e p o s v o j i i z r e d n i s v e t o s t i 

i n d e l a v n o s t i z n a n p o v s o d , c e l o me j nekrščanskimi n a r o d i i n k i g a je 

r a j n i p. S t a n i s l a v p r a v p o s e b n o častil i n vse mogoče s p i s e o n j e m pre­
b r a l i n preštudiral , ne s a m o v naših domačih , temveč l u d i v drugih 
evropskih j e z i k i h . D a je ž n j i m svo j e l j u b o „ C v e t j e " n e k a k o pričel, je 

Čisto n a r a v n o z a z v e s t e g a s i n u sv . Frančiška, čegar s lovečo „So lncno 

p e s e m " i n n j e g o v a r a v n o l a k o znamenita p i s m a je že t a k o j v p r v e m 

l e t n i k u „Cvetja" p r a v i z v r s t n o i n z n j e m u l a s t n o natančnost jo v naš 

j e z i k p r e s t a v i l . 

M i m o g r e d e b o d i o m e n j e n o , d a je ž iv l jenje sv . L u d o v i k a I X . v I . l e l -

n i k u , S v . A n t o n a čudeži v I V . i n „Neke t e r i čudež i , k i so se z g o d i l i p o 

s m c r l i sv . o č e t a F ranč iška" v V . l e t n i k u „ C v e l j a " , d e l o že o m e n j e n e g a 

p. K v g e i u j a l l c g l a r j a . 13) 

V d r u g e m l e t n i k u i m a m o p r e j k o n e n j e g o v o l a s t n o p r e s t a v o ok rožnega 

p i s m a sv . očeta papeža L e o n a X I I I . o p r a z n i k u s v . C i r i l a i n M e l o d a k a k o r 

l u d i i s t e g a ve l ičastno p e s e m : „ 0 p e r v e m v e s o l j n o kato l iškem p r a z n i k u 

n (T.: Mor. III. 30, 1. 
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sv . Cirila i n M e t o d a 5 . m a l e g a serpana 1 8 8 1 " ter znamenito p o p i s a n o 

»Življenje s v . Elizabete Ogerske, d e že lne grofinje turingijske, paü'one I r e l -

j e g a reda s v e t e g a Franč iška " . 

F r e d v s e m važen p a j e za n a s S l o v e n c e III. l e t n i k „ C v e t j a " , k i je 

v n j e m z n a m e n i t i s p i s : „ Čast imo sv . C i r i l a i n M e t o d a ! " V t e m s p i s u 

j e z l a s t i skušal, k o l i k o r j e to le mogoče , d o p o v e d a t i p r e p r o s t e m u l j u d s t v u 

t e r raz lož i l i m u vprašanje o s l o v e n s k e m bogos luž ju. Postavil se j e na 

e d i n o p r a v o stal išče, k i b i g a b i l o z l a s t i z d a j , k o je to vprašanje p o s t a l o 

a k t u a l n o , t r e b a upoštevat i . N a j n a v e d e m n j e g o v e l a s t n e b e s e d e : „ P o v -

d a r j a i n g l e d e s t a r e c e r k v e n e s lovenšč ine , d a m i je z a d o s t i z n a n a , ter 

v e m , k a k o b o g a t , l e p i n častitl j iv j e z i k j e b i l a . V e m p a t u d i to , d a b i 

b i l a p o naših c e r k v a h k a k e r i z p a k o v a n j e , k i b i v t e g n i l o bo l j s m e l i 

b u d i l i l j u d s t v u , k a k e r pobožnost . T u d i le p o p r i l i k i v e m o , k a k o se je 

g o v o r i l a s t a r a c e r k v e n a s lovenšč ina, s a m o to je g o t o v o , d a se n i t a k o , 

k a k e r j o n a v a d n o i z g o v a r j a j o R u s i a l i I l e r v a l j e . R u s i so c e r k e n o s l o v e n ­

ščino p o k v a r i l i ; na j bo l j e b i s t o r i l i , a k o b i p r e j k o mogoče t u d i o n i s v o j 

n a v a d n i r u s k i j e z i k v p e l j a l i n a m e s t i l n j e . " 1 4 ) 

L e t o p o z n e j e p a p i š e : „ K a j t o r e j , a l i na j o ž i v l j amo mumije? Ali na j 

vpeljujemo „ s t a ros l o v enšč ino " , k i j i današnji n i t i g l a s o v n i t i n a g l a s o v 

p r a v i l i n e z n a m o ? A l i n a j g o j i m o g l a g o l i c o , k i se je dandanašnj i učenjaki 

učenjakom ne u p a j o p o n u j a t i , i z da j a j e c e l e s t a r e g lago l i ške r o k o p i s e v 

l a t i n s k i a l i ciri l iški t i s k a n i h knjigah? N i t i — n i t i ! D u h a C i r i l o v e g a se m i 

deržimo, n e čerke n j e g o v e , k i j e m e r t v a ! S v e t i C i r i l n i n e r a z u m l j i v e g a 

m e r t v e g a j e z i k a v p e l j a v a l v c e r k e v , t emveč p r a v o l j u d s k o s lovenšč ino 

s v o j e d o b e , k i so j o v s i v e r n i n j e g o v i r a z u m e l i i n g o v o r i l i , i n p i s a l j o 

j e k a k e r j e v t i s t i h časih na j bo l j e v e d e l i n z n a l — — — — C e r k e v 

ne b o d i s h r a m b a s t a r i h p i s e m ; služba božja b o d i po d u h u s v e t i l i s l o v e n s k i h 

a p o s l e l j n o v ž iva i n r a z u m l j i v a , v ž i v em, r a z u m l j i v e m j e z i k u , p i s a n e m , 

k a k e r se z d a j s p l o h p i š e ! 1 ' ' ) 

Še bo l j do ločno je p r e c i z i r a l s vo j e t o z a d e v n o stališče v b o j u s 

»Cerkvenim g l a s b e n i k o m " , k a r o m e n i m o z l a s l i z a l o , k e r j e l a partija v 

»Jezikoslovnih s p i s i h " ipuščenn, g l e d e našega vprašanja p a so p o s a m e z n a 

mesta z e l o v a ž n a ; m e j t e m i z l a s t i s ledeče b e s e d e : „ P o p r a v i c i to re j 

pr ičakujemo k o r e n i t e reforma (v s l o v e n s k i l i l u r g i j i namreč ) ; k o l i k o r pre j 

pride, t o l i k o bo l j e . In kakšna m o r a l a b i l i , d a ho i m e l a z d r a v o j e d e r e e 

i n ž iv l jen je v s e b i ? GotoVO v d u h u (ne po m e r i v i čerk i ) sv . C i r i l a i n 

M e t o d a . T o r e j n a v a d n i , ž iv i l i l c r a l u r n i j e z i k v n a v a d n i l i l e r a t i i r n i p i s a v i , 

n a Hervaškem hervaški , p r i nas n a š ; i n p r a v i c a g r e c e l e m u n a r o d u ne 

o m e j e n a n a p o s a m e z n e f a r e , k i so j o po srečnem naključju o h r a n i l e d o 

današnjega d n e . A k o p r a v i m „ e e l emu n a r o d u " , pa prosim, d a m i ne 

c e p i l e našega o d hervaškega i n s e r b s k e g a . M i s m o v r e s n i c i s t e m a 

d v e m a p l e m e n o m a en s l o v e n s k i n a r o d — — — — . V e n d e r pa nočem 

u ) „Cv." III. s i r . 228. s l . 
„Cv." IV. s i r . 2(>2. s l . 



reči s tem, da imamo hervaščino s p r e j e t i v s vo j o liturgijo; m i takt ično 

raz l ično narečje rabimo V o b h o j i k a k e r v l i t e r a t u r i i n temu g r e to re j 

n a r a v n a pravica t u d i p r i s lužbi božj i , ker n i služba božja z a v o l j o j e z i k a , 

temveč j e z i k z a v o l j o n j e " . 1 f t ) 

Dobro je t u d i o d g o v o r i l n a nepremišljene b e s e d e p r e s t a v l j a v c a 

A . M. S e g i i r j e v i h „ O d g o v o r o v n a u g o v o r e p r o t i s v . v e r i " . P o d 

črto p r a v i namreč ta A. M. o s l o v e n s k i l i t u r g i j i : ^ S a m o u m e v n o se 
je moglo dovoliti te le m r t v e m u j e z i k u , kar je n a p r . s t a r o s l o v e n s k i 

— s a j ga n i h č e več n e g o v o r i . " Kako se g l a s i Skrabčev o d g o v o r ? 

„Da se je d o v o l i l o to ob času s v . Cit41a i n Metoda, ko je bila t i s t a 

s lovenščina, ne s l a r a i n i n e r t v a , t emveč m l a d a i n jako živa — — — —. 
Sa j naše l j u d s t v o r a z u n n e k a t e r i h v b o g i h z a p e l j a n i h K i c i n a n j c e v , tudi 
n i m a n i k a k e g a h r e p e n e n j a po „stari s l o venšč in i " , ki je dandanašnji eelo 
n e i a b l j i v a . O h r a n j e n a je namreč le v s l a r i h r o k o p i s i h , ki j i h k o m a j učeni 
s l av i s t i z n a j o b r a t i s pr ib l ižno pravimi g l a s o v i , ne pa r u s k i a l i h e r v a t s k i 

d u h o v n i k i , ki s l o v e n s k i mašujejo. J e z i k r u s k e , tako p r a v o s l a v n e kaker 
u n i j a t s k e c e r k v e , je z m e s , kakeršne sv . brata Ciri l i n M e t o d n i s t a g o v o r i l a 

i n jo RuBi dandanašnji le u n i e j o , ker se je uče v šoli v s e o d p e r v e g a 

šolskega leta n a d a l j e . Tudi j e z i k r i m s k e g a g lago l i škega m i s a l j a je staro­
slovenski le po b e s e d a h i n o b l i k a h , ne pa po g l a s o v i h , ki so več inoma 

hervaški i n m o r e j o vgajati l l e r v a t o m , našemu s l o v e n s k e m u l j u d s t v u pa 

bi b i l i bolj v s p o t i k o k o v s p o d h u j o . " 

„'/.alo K i m p r a v r a v n a " , p r a v i h s k l e p u , da d o v o l j u j e s l a r o s l o v e n -

ščino le, k j e r je je l j u d s t v o od n e k e d a j v a j e n o . N a n o v o v p e l j a v a t i t u e r t e v 

j e z i k n a m e s t i l d r u g e g a m e r l v c g a j e z i k a , bi b i l o če ne v škodo , vsa j 

b r e z k o r i s t i " . 1 ' ) 

Pri t e m vprašanju s m o se n e k o l i k o da l j e p o n u u l i l i , ker bi bilo želeli, 
d a b i se gospodje, k i i m a j o zdaj lo reč v r o k a h , ne p r e n a g l i l i i n h i 

morda v a žne i n l e h l n e t r d i t v e Sk rabčeve upošteval i . 

V V I l e t n i k u je z l a s t i p o m e n l j i v s p i s S k r a b č e v : „ l i o r i ska nadškofi ja 

iu cerkvena Okrajina I l i r s k e g a k r a l j e s t v a , " s p i s , ki bi bil ludi najnovejšim 

politikom našim i z v r s t e n kažipot do S l o v e n i j e p r a v i c . 

Na k o m u V . l e t n i k a p r a v i v v a b i l u k naročevanju n a V I . l e t n i k : 

.Leto 1885 je k a k e r za VSe Slovene, tako ludi za n a s imenitno i n s i n e m o 

reči B ve i o l e t o : l isočle lnica s i n e r l i s l a v n e g a b l a g o v c s l n i k a iu nadškofa 

s l o v e n s k e g a s v e t e g a Metoda S k u s i m o jo ludi m i po s v o j e p r i m e r n o praz­
n o v a l i . Sesti l e t n i k „ C v e l j a " bo t o re j po v s i p r a v i c i posvečen sv . M e t o d u 

in C i r i l u . G o v o r i l i b o m o v n j e m k a j več o S l o v e n i h i n n j i h p o k r i s t j a n j e n j u 

ter o prevelikih z a s l u g a h svetega C i r i l a i n M e t o d a za naš r o d iu j e z i k . 

Govorili b o m o ludi nalančnišc o s l a v n e m \ ' e l e g r a d u iu s l o v e s n o s t i h , ki 
se b o d o o b h a j a l e l a m k a j l o l e l o . " 

") „Cv." V I . 5 0 d. 
„cv.- x x . t; d. 



2.'iO 

Da j e d a n o o b l j u b o s p o l n i l , j e s k r b e l p. Škrabec n a v s o moc i u 

i m a m o z a t o r a v n o v šestem l e t n i k u v eč n j e g o v i h l a s t n i h p r a v z n a m e n i t i h 

s p i s o v , m e j k a t e r i m i z a v z e m a p r v o m e s t o k las ično t e r d o v o l j obš i rno i n 

p r e g l e d n o p o p i s a n o ž iv l jen je i u d e l o v a n j e s v . C i r i l a i n M e t o d a . T u i m a m o 

z a r e s p r a v i b i s e r me j v s e m i p o p i s i t e l i d v e h s v e t n i k o v . K a k o se v r s t i 

v r s t a z a vrši jo, ne p i s a n e n a d r a g o c e n p a p i r , pač p a z d r a g o c e n i m i m i ­

s l i m i i n globoko p r e u d a r j e n i i u i o p o m b a m i , k i n a m g o v o r e s prepr i čeva lno 

b e s e d o 0 naših p r v i h a p o s t e l j n i l i . K o l i k o je v t e m s p i s u nakop ičenega 

t e m e l j i t e g a z n a n j a , l o s k o r a j n i mogoče presoditi, ka j še le d r u g i m d o ­

p o v e d a t i . Tu se ne m o r e d r u z e g a reči k a k o r : „V z en i i i n b e r i ! " 

Isti l e t n i k je p r i n e s e l n j e g o v a č l anka : „T isoc le tn ica s m e r l i s v e t e g a 

M e l o d a , v e l i k e g a škofa s l o v e n s k e g a " t e r : „ H s k l e p u t isočletnice s v . M e ­

t o d a , k j e r me j d r u g i m izraža s v o j i ' v e se l j e , d a se je v s l a n o v i l a v L j u b l j a n i 

„Družba s v . C i r i l a i n M e l o d a " t e r p o v d a r j a : „ N o v a družba se je že z 

imenom s v o j i m postavila ne le v n a r o d n e m , lemuč l u d i v v e r s k e m o z i r u 

n a domača, to je katol iška t l a . " 1S) 

O V e l e g r a d u j e priobčil s p i s po „ V a l e r l a n d u " . Z n a m e n i t j e v l e n i 

z v e z k u t u d i n j e g o v č l a n e k : „ Spo zna jmo s e ! " s p i s , k i p r a v i , „da s i m o ­

r a m o n a v s o moč p r i z a d e v a l i , d a se z e d i n i j o naši ločeni b ra t j e g o r s k e g a 

o b r e d a z n a m i i n m i ž n j i m i . " '") 

Prav i z t ega l e t n i k a pa z v e m o še n e k a j d r u z e g a , k a r j e l u d i važno 

iu n a m priča o n e u l r u d l j i v i d e l a v n o s t i našega p. S t a n i s l a v a . N a s l r a n i 

385. namreč piše d o b e s e d n o : „ U d o b i pač z v e s e l j e m p i s a l d o e n e , 

d o d v e h , d o t r e h popolnoč i , a k o s i m o r a m i s l i l i : „ B o g ve , a l i bo g d o b r a l , 

a l i n e ? " 

Iz le kratkfl Opazke lahko s p o z n a m o , k a k o se je r a j n i učenjak, 

rekel bi, Cele noči t r u d i l , d a b i k o r i s t i l s v o j i m l j u b i m r o j a k o m , v s e m 

S l o v e n o i n ne z b e s e d o , l emvoč v d e j a n j u i n v r e s n i c i . N e čudimo se p a , 

d a se je „ C v e t j e " tedaj m a l o b r a l o , z a k a j upoš leva l i m o r a m o , d a so 

ljudje b i l i , so i n b o d o v e d n o več a l i m a n j površni , d a I m e j najrajši b e r o 

l a h k e s t v a r i , p r i k a t e r i h n i treba v e l i k o m i s l i l i . L i s t , k i ga l jud j e n a j b o l j 

h v a l i j o , n i v e d n o najboljši. Ne b r a v e i l i s i , t emveč l i s i naj v z g a j a bravoel 

Preveč b i b i l o , k o b i hoteli s a m o našteli vse s p i s e p. S l a n i s l a v a v 

poznejših l e l n i k i h »Cvetja*, u p a m o pa l u d i , da so l i letniki več a l i m a n j 

na r a z p o l a g o v s e m , k i j i m je na l e n i ka j l ežeče . Vendar b i b i l p i s a v e c 

b d i v i s l i c p r i p r a v l j e n , k o l i k o r je l o mogoče , n a p r a v i l i natančen s e s t a v e k 

p. S l a n i s l a v a Škrabca s p i s o v , k i so l o k o m Lei izšli v „ C v e l j u " . 

K a z e n v „ C v e l j u " je pisal v i z v e s l j u novomeško g i m n a z i j e I S T O , 

p o z n e j e v »SOČO* i n . . K r e s " , a nemške r a z p r a v e v .lagičev „A r ch i v f. 

s l a v i s i h e P h i l o l o g i e " , i n še l a k o rekoč n a k o n c u s v o j e g a živl jenja v „ O a s " 

X I ( 1 9 1 7 ) „ V s p o r a z u m i j e n j e " . 

"*) . C v . " VI s i r . 130. 
'") ,0V.« VI . str. 225. 



I I s k l e p u b o d i še o m e n j e n o p i s m o , k i s e m g a p o d p i s a n i p r e j e l o d 

p. S t a n k o l a i z L j u b l j a n e , k j e r j e p r e b i v a l k o b e g u n e c , k o j e izšel 9 . z v e z e k 

»Cvetja" X X X I V . tečaj, k j e r s e m se s p o m n i l n j e g o v e z l a t e maše. T e d a j 

m i j e p o s l a l s ledeče p i s m o : 

„ C v e t j e " , k i s e m ga včeraj p r e j e l , m e je p r a v „ p r e sne t i l o " . N e v e m , 

k a k o b i se o t e p a l . N a v s a k način s e m do l žan l e p o h v a l o V a m i n p . G r a -

c i j a n u , 2 0 ) k e r v e m , d a s t a i m e l a le d o b e r n a m e n . S i c e r j i h b o s k o r a j 

g o t o v o k a j , k i b o d o r e k l i , d a preveč s a m i s e b e h v a l i m o i n p o v z d i g u j e m o . 

A l i o d d r u g e strani bo m o r a l o v t i h n i t i g o v o r j e n j e , k i se j e vsa j n e k e d a j 

m e n d a precej p o g o s t o slišalo ( m e n i j e z n a n o že i z časa, p r e d e n s e m 

v s t o p i l ) , d a se m n i b i le k o l j e j o i n k r e g a j o m e j s a b o . N a j se t o r e j prepriča 

s v e t , d a t e m u v e n d e r le n i t a k o i n n i p o k r i v e m , a k o se po j e o s l o ­

v e s n i h pr i l ikah: „Ecoe q u a m b o r n i m e t q u a m j u e u n d u m h a b i t a r e f r a t r e s 

in i i n u n i . " N a j s p r e v i d i j o l j ud j e , d a b i se vsa j p o večem t u d i o n a s s m e l o 

reči, k a r se j e r e k l o o p r v i h k r i s t j a n i h : »G l e j t e , k a k o se l j u b i j o ! " 

L . 1 9 1 7 je začel b o l e h a t i i n se n i m o g e l več p o p r a v i t i ; d n e 5. o k -

l o b r a 1 9 1 8 z veče r je i z d i h n i l s v o j o v e l i k o dušo. 

Na j le še o p o z o r i m o , k a k o l e p o ve l j a j o o f P- S t a n i s l a v u b e s e d e , 

k i j i h je z a p i s a l naš p e s n i k S i l v i n S a r d e n k o o past irčeku P a s h a l u (Šotor 

m i r u , s i r . 2 0 ) : 
»Prelistaval bele l iste 
l e i ime črke p r eg l edava l ; 
kakor ptica nad va l ov i 
mu pogled po n j ih je p l a va l . " 

/'. Vincencij Kunslelj, O. F. M. 

f F r a n Podkra j šek . 

[zvenrednemu v e l j a k u , n e u p o g l j i v e m u značajniku, žarkemu r o d o ­

l j u b u , m a r l j i v e m u p i s a t e l j u , b u d n e m u čuvarju domačih s t a r i n , z v e s t e m u 

p o b r a t i m u F r a n u P o d k r a j š e k u so posvečene n a s l e d n j e v r s t i c e . T e ­

l e s n o je b i l v e l i k , močen j u n a k , kakršni so r e d k i m e d n a m i . I z p o d k o ­

šatih o b r v i m u je s i j a l presunljiv p o g l e d ; d o l g e , j u g o s l o v a n s k e b r k e so 

d o p o l n j e v a l e l e p o t o n j e g o v e g a z o r l o v s k i m n o s o m od ičenega o b r a z a . »Men i l a 

s e m , d a je D a l m a l i n e c " , je r e k l a r o d o l j u b k a i z T r s t a , k o s v a g o v o r i l a o 

PodkrajBeku i n s e m j i p o v e d a l , d a se je r o d i l v l j u b l j a n s k e m K r a k o v e m 

pri L u e n i k o v i h — seda j V i Ina u l i c a 8 — d n e 8. l i s t o p a d a 1 8 5 2 . K m a l u 

po n j e g o v e m r o j s t v u so se p r e s e l i l i stariši n a S v . Petra c e s t o . Šolat i se 

je začel p r i n e k i gospodičn i , k i j e i m e l a z a v o d z a malčke » Z a z i d o m " 

( seda j Francevo nabrež je ) . T a m je p r e j e l z a p r e m i j knj iž ico .Ču j t e , čujte, 

k a j žganje d e l a ! " Potem je o b i s k o v a l n o r n i a l k o , šesl let g i m n a z i j o i n e n o 

leto realko. V počitnicah l e l a 1 8 7 1 . j e s l o p i l v s lužbo ju žne ž e l e zn i ce i u 

-") Ta je bil tedaj uprav i te l j „Cvetja", k i je oskrbe l podobo p. S tan i s l ava . 



jo z a p u s t i l k o t o f i c i j a l l e t a 1 9 0 6 . , ko je s t o p i l v p o k o j . M e d t e m a časov­

n i m a točkama je b i l o m n o g o s lužbenih p o s t a j : Z a g o r j e , L i t i j a , Jordani, 
Sošič i , G r l j a n , R a k i t o v e o , P o s t o j n a , P r e s t r a n e k , Nabrež ina , Trst, M a r i b o r , 

G o s s e n s a s s i n V i n t l n a T i r o l s k e m , S a v a , R a j h e n b u r g , L j u b l j a n a . N a S a v i 

se je poroč i l l e t a 1 8 8 8 . z r o d o l j u b n o A n o T o m a n o v o iz u g l e d n e l j u b ­

l j a n s k e r o d b i n e . L e t a 1 9 0 3 . je z a d e l a Podkra jšeka nes reča ; zlomil s i je 

n o g o . V p o k o j u v L j u b l j a n i ž i več je t n j n i k o v n l »Slovenski M a t i c i " i z z a 

l e t a 1 9 0 6 . d o 1 9 0 9 . V j e s e n i 1 9 1 5 se m u j e i z z a n e m a r j e n e g a p r e h l a -

j e n j a i z c i m i l a d o l g a b o l e z e n , k i se je n a v z l i c v z o r n i domači i n zdravnišk i 

postrežb i končala s s m r t j o v deže ln i b o l n i c i d n e 3 1 . v e l i k e g a s r p a n a 1 9 1 8 . 

R a j n i P . je b i l d o s v o j e b o l e z n i j a k o ž i vahen i n v e s e l d ružabn ik , 

k a r v e d o z l a s t i n j e g o v i tovariši i z z a b a v n e g a k l u b a » D o l g a v a s " , k o l i k o r 

jih j e še ž i v i h ; še n a bolniški p o s t e l j i , k a d a r so se p o l e g l e bo leč ine , se 

j e šalil i n z a b a v a l o b i s k o v a l c e . Kakšen ž i v ček j e b i l šele v m l a d o s t i ! 

S l a s t n o s e m poslušal Podkra jšeka, k o m i j e r a z o d e v a l s vo j e d o ž i v l j a j e 

i z m l a d i h l e t . Z a p o d a r j e n o jabolko j e p r e p l a v a l Ljubljanico. K o je 

rabutal sad j e na v r t u K o r e n o v e Ne ž e n a P o l j a n a h , so g a ošinilp s a m o 

n j e n e o s t r e b e s e d e , d r u g a j e p e l a o b e n a k e m p o s l u p r i C e k i n o v e m g r a d u ; 

tam je d o b i l i z oskrbnikove puške ščel inast s t r e l v z a d n j i d e l t e l e sa . K o 

so g a prinesli r a n j e n e g a d o m o v , b i g a bila vrh t e ga še o p l a z i l a očetova 

šiba, d a g a n i čuval n j e g o v a n g e l j v a r u h , b l a g a p r a u j n a Neža A m b r o ž e v a . 

O!) Jerinovem r i b n i k u poleg M a l e g a g r a b n a je z a l e z o v a l povodne hrošče, 
v M e s t n e m l o g u p a c i p e . Pt iče j e h o d i l l o v i l n a . . č venk " t u d i v go zd i č e 

b l i z u Šmartna o b S a v i ; l a m bi b i l nekoč k m a l u ponesreči l , k e r se j e 

o d k r h n i l a v e j a p o d n j i m , k o je p r i r e j a l n a s l a v e na h r a s t u . Dečkom, k i 

so v Z e l e n i i n v Lovšev i j a m i o b četrtkih ž o g o b i l i , j e večkrat načeloval 
P. P o z i m i je švigal po drsališču na K o m u . V s l a r i bolniški c e r k v i n a 

Ajdovšč in i je b i l z a p o s l e n k o l m i n i s t r a n t . D o m a je pod s t r e h o mašo b r a l 

i n n a s t a r i s k r i n j i z a k o l o v r a t o m stoječ je p r i d i g o v a l ( S l o v . N a r o d 1 9 0 3 

št. 3 0 0 ) . V šen lpe l r skem z v o n i k u s e m ga našel n a v e l i k i p e t e k , k o je 

g o n i l r a g l j o . K a d i l i j e j e l , k o m u je b i l o 7 l e l ; p i p a m u je b i l a tovorišica 

i z z a 11 . l e l a . Deška r a z p o s a j e n o s t se j e prelevila v dijaških l e t i h V 1'an-

tastičnost. P . se je napravijal za M i k l a v ž a ; v njegovem s p r e m s t v u je b i l 

p a r k e l j — M a s e l j . Z a s t a v o je preplezal 0 polnoči o b z i d j e p r i S v . Krištofu 
i u začrkal s k r e d o b i z n a k e n a v e l i k e m križu s r e d i pokopal išča v d o k a z , 

d a j e b i l l a m . P o trikratnem p o z i v u h i b i l s t r e l j a l , a k o b i se m u b i l a 

pribl ižala k a k a p r i k a z e n . Drugič ga je s p r e m l j a l tja o b isti nočni u r i p r i ­

ja te l j M a s e l j . P . je m o l i l p o d križem očcnaš. M a s e l j pa j e z a d a j s l a l i n 

se s m e j a l . O v e l i k i h poči lnicah je P . p o t o v a l po d o m o v i n i . 

A ne s a m o l e l o , l u d i d u h j e r a z m a h n i l k r i l a . Z e v deški d o b i so 

je P. z a t o p i l v k n j i g o , k i m u je b i l a l u d i p o z n e j e najljubša p r i j a t e l j i c a 

i n jo je od lož i l še le , k o m u j e s m r t ugašala oči. T a k o je l j u b i l k n j i g o , 

d a je n e k a t e r i k r a 1 s t r a d a l , d a s i j o j e OtOgel n a b a v i l i . S l o d o čilanja 

s l a 111 i i v z b u d i l a bolniški c e r k v e n e c A n i o n M r g o l e , k i je d a j a l P o d k r a j ­

šeku M o h o r j e v e k n j i g e , m e d n j i m i J u r i j a K o z j a k a , i u sošolec Fran M a s e l j ; 



l a g a j e o p o z o r i l n a Janež ieev G l a s n i k . L e t a 1 9 1 4 . je p i s a l P . : P e t d e s e t 

let j e p r e t e k l o v v e r n o s t , o d k a r je družba sv . M o h o r j a i z d a l a J u r i j a K o z j a k a . 

Ž i vo m i j e še v s p o m i n u , k a k o s m o se t eda j j a z i n m o j i t e d a n j i S O učenci 

t r g a l i z a to p o v e s t , k a k o s m o j o pož ira l i v p r a v e m p o m e n u b e s e d e ! P r e ­

težna več ina n a s j o j e z n a l a m a l o n e c e l o n a p a m e t . T o d r o b n o k n j i g o 

h r a n i m še d a n e s v s v o j i knj ižnic i k o t l j u b , d r a g s p o m i n n a m l a d a l e t a . 

Čitali j e n i s m o s a m o n e g o d e t i , n e g o n a s l a j a l i so se o b n j i c e l o z r e l i , d a 

c e l o s t a r i l j ud j e . ( S l o v . N a r o d 1 9 1 4 

št. 56 ) . P o l e g K o z j a k a se n a h a j a j o 

v Podkra j šekov i knj ižnic i d o m a ­

l e g a v s e t i s t e s l o v e n s k e knj iž ice , 

k i j i h j e k r o g s r e d e p r e t e k l e g a 

s t o l e t j a i z d a j a l l j u b l j a n s k i k n j i g a r 

G i o n t i n i . S v o j e knj i žne z a k l a d e je 

P . r a d p o s o j a l p r i j a t e l j e m . M e d 

o b i s k o v a l c i l i c e j s k e knj ižnice je b i l 

i z m e d najinarlj ivejših o n . Z a r a d i 

branjažel jnosti g a j e J a k o čislal 

s k r i p t o r Cebe l ičar J u r i j Kosmač, k i 

m u j e nekoč o božičnih p r a z n i k i h 

c e l o n a d o m p o s o d i l d v a l e t n i k a 

., S l o v e n s k e g a G l a s n i k a " , d a j e 

m o g e l s v o j c e m g l a s n o c i t a t i k r a s n e 

Jurčičeve" p o v e s t i . P, j e s e g a l l u d i 

po nemških k n j i g a h , p o l l o l T m a n -

n o v i b , C o o p e r j e v i h i n d r u g i h p o -

v c s l i b i n po r o p a r s k i h r o m a n i h , 

k i so u m r a z b u r j a l i domišl j i jo. Z g o ­

da j se j e j e l b a v i t i l u d i s h r v a t s k i m F«"> Podkjsj f iak, revident. 

s l o v s l v o m . Navduševa l e so g a s r b ­

s k e junaške p e s m i i n p o l e g n j i h z l a s l i Mažuran ičev e p o s S m r t S m a i l - a g e 

CengjiČa. P o z n e j e je b i l m n o g o le t naročnik h r v a t s k e g a l e p o s l o v n e g a 

l i s t a „ V i e n c a " . 

P o l e g k n j i g je P . l j u b i l o r o ž j e . S p o m i n j a m se. d a se je še d i j a k 

ponašal z b o d a l i i n s s a m o k r e s i . P o z n e j e je n a r a s l a n j e g o v a orožarna in 

s i j e o k r a s i l s t a n o v a n j e s šlemi i n s s u l i c a m i , s s t a r i n s k i m i puškami i n 

s s a m o p a l i , s s a b l j a m i i n z b o d a l i . M e d n j e g o v i m orož j em s t a z l a s t i z a ­

l o m i v a d v a d a r o v a p r i j a t e l j a M a s l j a : s a b l j a , k i m u j o je p o k l o n i l nekoč 

z a v e z i l o , i n b o s e n s k i bandžar i z D o l e n j e T u z l e . K o se je začela l e t a 

1 9 1 5 . i t a l i j a n s k a v o j n a , je Podkra jšeka h u d o z a d e l u k a z , d a se m o r a 

o d d a l i orož je g o s p o s k i ; o n g a je rajši več inoma s k r i l v z e m l j o i n n a ta 

način p o k v a r i l . 

O p r e m l j e n z orož jem — P . n i šel n i k d a r n a daljšo po t b r e z s a -

m o p a l a pa l u d i o p a s a n z u m a s v e t l i n i mečem v s e s t r a n s k o načitan — 

j e k o r a k a l s a m o z a v e s t n o s k o z i ž iv l jenje . O b o j e orož je je s u k a l z a b l a g o r 



s l o v e n s t v a . S s a m o k r e s o m v r o k a h se j e nekoč po r o b u p o s t a v i l s v e t o -

kr iškim ital i janašem, k i so g a z a l e z o v a l i i n jih z a p o d i l v beg . P o d k r a j -

š ekovo s t r a s t n o r o d o l j u b j e , spočeto p r e d t a b o r s k o d o b o , j e r a z v n e l 

v d o s m r t i n e v g a s n i p l a m e n v i žmarsk i t a b o r i n d o g o d k i p o n j e m , z l a s t i 

n a s i l n a s m r t R o d e t o v a — o p i s a l j o j e P . v » S l o v . Braniku" I. s t r a n L55 
i n 1 5 6 — i n p r e g a n j a n j e , s k a t e r i m n a s j e osrečeva la teda j nemška v l a d a . 

K o j e p o z n e j e s lužbova l k o t že lezn išk i uradnik n a s e v e r u i n n a j u g u 

s l o v e n s k e d o m o v i n e , so g a p e k l e v d n o duše v n e b o vpi joče g r e h o t e , k i 

so j i h p r i z a d e v a l i N e m c i i n I t a l i j a n i s l o v e n s k e m u n a r o d u . I', n i mo l ča l ; 

b r a n i l j e z a t i r a n e c , o d p i r a l oči z a s l e p l j e n c e m , v I rje v a l o m u h l j i v e e . /.a s v o j 

t r u d j e žel p r e g a n j a n j e . Južna že l ezn ica , mačeha s v o j i h s l o v e n s k i h vsluž-

b e n c e v , j e t u d i Podkra jšeka k a k o r d r u g e n a r o d n e u r a d n i k e gonila od 
k r a j a d o k r a j a . Z a s vo j e n a r o d n o d e l o v a n j e se j e m o r a l P . d v e l e t i p o ­

k o r i t i n a T i r o l s k e m . O r a z n i h v o l i t v a h n i držal kr ižem r o k , n e g o je p o ­

s e g a l v p l i v n o v m e s z a n a r o d n o s t v a r . Z a j u g o s l o v a n s k o ide j o , katere v r e s -

ničenja n i do ž i v e l , j e b i l P . vne t že l e t a 1 8 7 5 . , k o so j o p o z d r a v l j a l e 

ustaške puške n a N e v e s i n j u i n je šel »raji* n a pomoč n j e g o v p r i j a t e l j 

K r a n Shnončič . 

P . j e m n o g o d e l o v a l v d r u š t v i h . » Južn i S o k o l " g a je doraščajočega 
dečka n a v s o moč m i k a l ; P . i d m i r o v a l , d o k l e r g a n i s o g i m n a z i j c a s k r i -

va je s p r e j e l i m e d naraščaj. S o k o l u j e o s t a l v e d n o zvest pristaš in b r a -

n i t e l j p r o t i n a p a d o m . O S o k o l s k i 5 ( ) l e tn i c i so n a m e r j a l i i z d a l i s p o m i n s k o 

k n j i g o , ki p a n i i z š l a ; z a n j o je p r i p r a v l j a l P . s vo j e S o k o l s k e s p o m i n e . 

N a brežini je v z b u d i l z n e k a t e r i m i n a r o d n j a k i v r e d Čitalnico in n a s t o p a l 

n a n j e n i h p r i r e d i t v a h z d e k l a m a c i j a m i i n s p r e d a v a n j i . V P i s a t e l j s k e m 

p o d p o r n e m društvu v L j u b l j a n i je predaval d n e K i . m a l e g a t r a v n a 1887 

»o P r e d j a m s k e m g r a d u i n n j e g o v e m p o s l e d n j e m p o s e s t n i k u K r a z i u u L u -

e g e r j u " — o b i s t e m p r e d m e t u je g o v o r i l P . n a j o u r t'ixu m a r i b o r s k e či­

t a l n i c e d n e 4 . g r u d n a 1881 — i n d n e 14 . m a l e g a travna 1 8 8 8 „o že­
l e z n i c a h p o B o s n i i n H e r c e g o v i n i " ( A n i . T r s t e n j a k , P i s a t e l j s k o p o d p o r n o 

društvo v L j u b l j a n i s t r . 31 i n 33 ) . P . se je j a k o z a n i m a l z a našo n a ­

r o d n o obrambo. Z l a s t i je i m e l p r i s r c u Družbo sv . C i r i l a i n M e l o d a . K a k m 

čebel ica je m a r l j i v o z b i r a l z a n jo o v s a k i p r i l i k i . N j e n i šentpetrski moški 

podružnic i j e bil t a j n i k o s e m le t . Z e l o se je z a v z e m a l z a M u z e j s k o 

d r u š t v o ; n j e g o v i h z b o r o v a n j se je r e d n o vde l e ž eva l . P o s m r t i J o s i p a 

P f e i t e r j a j e p r e v z e l p o s e l p r e g l e d o v a l c a društvenih računov. P. je b i l član 

m n o g i m s l o v e n s k i m društvom. D a s i s l a b o plačan u r a d n i k , je i z d a t n o pod­
piral domače k u l t u r n e n a p r a v e . Z a časa Mat ičnega l a j n i k o v a n j a je b i l 

p o v e r j e n i k M a t i c i H r v a t s k i i n Društvu sv . J e r o n i m a . 

K o t p i s a t e l j j e p o s k u s i l P . v mlajših l e t i h na l e p o s l o v n e m p o l j u , 

s o d e l o v a l p o t e m p r i pol i t ičnem časniku in se n a p o s l e d u v e l j a v i l v z g o d o ­

v i n s k i s t r o k i . N j e g o v i s p i s i se o d l i k u j e j o s s a m o n i k l i m , b o g a t i m , v z l e t n i m 

j e z i k o m ; okoriščal se je z besedami pobranimi Iz n a r o d a ; nekatero jo 
t u d i s a m s k o v a l . Kakor se j e r a d pošalil v p o g o v o r u , l a k o je čes lokra l 

v d a r i l n a šal j ivo s l r u n o v s v o j i h s p i s i h . Podkra jšokov s l o g s p o m i n j a u a 



G o r e n j c a Podgor i čana , čegar p o s l o v e n j e n i r o m a n „ K i r d z a l i " j e navduševa l 

d i j a k a Podkra jšeka, k i j e še v p o z n i h l e t i h t o l i k r a t vzh ičen d e k l a m i r a l 

u v o d : S t a r a D o n a v a ! s l o v a n s k a r e k a ! p o v e j , a l i s i n a d n o Črnega m o r j a 

n a s v o j i m h r b t u z a n e s l a i n v t o p i l a s l a v o i n i m e p l e m e n o m s l o v a n s k e g a 

i n daškega r o d u a l i k a j ? Tu p r i p o m n i m , d a j e P. r a z p o l a g a l z v e l i k i m 

dušnim d a r o m — z i z r e d n i m s p o m i n o m ; Prešerna je z n a l i z g l a v e . Čudil 

s e m se m u , k o j e nekoč d o b e s e d n o r e c i t i r a l o d d e l e k C e g n a r j e v e g a »Trsta", 
k i m u j e o s l a l v s p o m i n u i z g i m n a z i j s k e d o b e , k o j e čital t a o p i s v 

b e r i l u . V s l o v e n s k e m p i s a n j u se je v a d i l P. že n a g i m n a z i j i ; t eda j j e 

p r e v e l F i n g a l a , k i je o s t a l v r o k o p i s u . S lužbujočega v P r e s t r a n k u je 

i z p o d b o d e l k p i s a t e l j e v a n j u g o r i o m e n j e n i L a v o s l a v G o r e n j e c , t e d a n j i k a p e l a n 

v S l a v i n i . O p o z o r i l g a j e n a L e v s t i k o v o s l o v n i c o . Podkra j šekov p r v e n e c 

»Strah v c e r k v i " , l j u d s k a pripovedka, k i j o j e čul v l j u b l j a n s k i o k o l i c i , 

j e z a g l e d a l b e l i d a n v ce lovškem » B e s e d n i k u " d n e 10 . X . 1 8 7 3 . V 

t e m druž inskem l i s t u je priobči l p o t e m v naslednjih tečajih d o i n e l . 

1. 1 8 7 7 . več s p i s o v , več inoma p r e v o d o v i n p r i r e d e b r a z n i h romant ičnih 

p o v e s t i i n p r a v l j i c ; i z m e d n j i h o m e n j a m po s r b s k i n a r o d n i p e s m i p o v z e l o 

„ K r a l j e v i č M a r k o i n v i l a K a v i j o I j a " ( 1 8 7 0 ) , » B l a g d o b n i t n i k " , 

Črtice z l j u b l j a n s k e g a k o n g r e s a , k o je r u s k i c a r A l e k s a n d e r n a Tržaški c e s t i 

o b d a r i l u b o g o s t a r k o i n v K o l e z i j s k e m m l i n u o s t a v i l z a k i s l o m l e k o 6 

z l a t n i k o v , k i j i h je P . k o l g i m n a z i j s k i d i j a k še v i d e l p r i o n d o t n e m m l i n a r j u 

( 1 8 7 0 ) , »Gjuja S k u n d r i č e v a " , o b r a z , p o l n sočutja d o b o s e n s k e ra je 

( 1 8 7 7 ) . V . . B e s e d n i k u " ( 1870 ) je o b j a v i l P . l u d i n e k o l i k o d o n e s k o v „ K 

t o ha k o v e j (!) z g o d o v i n i " . V P a j k o v i „ Z o r i " s t a izšli i z p o d P o d -

kra jšekovega p e r e s a d v e povesti: „ Z o a " , prigodba i z grških bo j e v ( 1874 ) 

in »Gozdna k r a l j i c a " (1876); p r v a j e preložena, d r u g a p r i r e j e n a po 

n e i m e n o v a n i nemški i u p r e s a j e n a n a domača t l a . V i s t e m l e t n i k u je 

n a t i s n j e n a Podkra jšekova n a r o d n a p r i p o v e d k a »Ma t e r ino z l a t o " . S e d m i 

z v e z e k Kra jčcve » N a r o d n e b i b l i o t e k e " j e p r i n e s e l z a n i m i v o , i z s p i s o v 

č rkeskega častnika prosto predelano povesi »Krvna o s v e t a " . D o s l e j 

o m e n j e n e s p i s e je o b e l o d a n i l P . s p s e v d o n i m o m Me rov čkov ( r e d e 

MrvČkov) Prostoslav. T a p r i i m e k s i je z d e l po očelu — že l e zn iškem 

skladiščniku — k i j e b i l d o m a p r i Mrvčkov ih v T r n o v e m , s eda j št. 5 v 

K a r u n o v i u l i c i . P o z n e j e s e j e p o d p i s o v a l : P r o s t o s l a v , največkrat H a r a m ­

b a š a * ) k a k o r so g a bivajočega v Sosičih n a z v a l i i s t r s k i r o d o l j u b i s p r e -

*) Pod Imenom HarambaSa je b i l P, znan najširšim s l ovensk im krogom. 
A zgodi lo se je nekoč, da se mu je očital z nasprotne s l r an i njegov p r i imek , češ 
da je janičarski. Ob leni napadu je zrasel P. kakor malokdaj , in posvet i l svo j emu 
zopern iku s plamenečini peresom pišoč: . .Psevdonim moj je janičarski, trdi P. V i d i 
se. da s p r idom čita švabske nov ine , v ka l e r i l i čiluti junaške Jugos lovane pitajo 
„Räubergesindel" in „Hammeldiebe". Mo rda je tam naletel na izraz „bimbasa", kar 
res znači nekdanjega janičarskega po lkovn ika . 1 larambaše pa, k i načelujejo ha jdukom, 
so vse kaj drugega, nego jauičarji. Oni so v r l i rodo l jub i , ki se bore „za krst čast­
ni i s lobod i i z l a t i m " . 1 larambaše BO bdi n. pr. K a r a t i jorgja, Kirdžali, Miloš Obre-

uov i r . . . . in ki lo mi je nadel pošteni psevdonim rlarambaSe? P . . . . jevi 



jemši ga v s v o j k r o g , T r n o v č a n , Krakovčan , J u r i j Če lešnik, Prepeluhov J e r n e j , 

S t a r S o k o l i t d . — Z a uredništva J o s i p a Jurčiča se j e o k l e n i l P . z v e l i k o 

v n e m o „ S 1 o v. N a r o d a " . T e d a j j e m i n i l m a l o k a t e r i t e d e n , d a b i m u n e 

b i l n a p i s a l k a k e g a č lanka a l i v sa j v e s t i n a dopisnici. Že n j e g o v p r v i 

d o p i s l e t a 1 8 7 4 . p o s l a n i z P r e S t r a n k a je vzbudil v e l i k o p o z o r n o s t n a 

K r a s u ; v n j e m je b r a n i l p r i j a t e l j a Gorenjca premeščenega z a r a d i nečednih 

s p l e t k i z S l a v i n e v Št. J u r i j p o d K u m o m . „ S l o v . N a r o d u " je d o p i s o v a l P . 

t u d i p o z n e j e , k j e r k o l i j e s lužbova l . V n j e m j e o b j a v l j a l z l a s t i n e k r o l o g e 

s v o j i h štev i lnih z n a n c e v i n p r o b r a t i m o v ; v s a k a v r s t i c a dot ičnib osmrtnic 
priča, k a k o j e P . l j u b i l s v o j e prijatelje. V s t r a n k a r s k i h b o j i h , v k a t e r e 

so g a z a p l e t l e r a z m e r e , je d a j a l čutiti n a s p r o t n i k u sarkastično o s t r i n o s v o j e g a 

p e r e s a . G o r j e o n e m u , k i se j e z a p l e t e l z n j i m v p e r e s n i d v o b o j ! I z m e d 

p o l e m i k j e b i l a najzanimivejša b o r b a z a P r e š e r n o v o p i p o , k i j o j e 

o p i s a l P . v K o l e d a r j u Družbe s v . C . i n M . z a l e t o 1 9 0 4 . Pripomnim, 
d a j e d a j a l P . „Slov. N a r o d " v e z a t i i n d a se n a h a j e j o l e t n i k i i z z a 1 8 7 4 

vplatn ičeni v n j e g o v i knj ižnic i . V nove jšem času j e b i l P. d o p i s n i k t u d i 

n e k a t e r i m d r u g i m časnikom. „ S l o v . I l u s t r . T e d n i k " ( 1 9 1 3 šl. 29 ) je 
o b j a v i l i z n j e g o v e g a p e r e s a n e k r o l o g : „ N a d u č i t e l j L o v r o L e t u a r " . 

P . j c d e l o v a l s p e r e s o m t u d i v že lezn ičarsk i s t r o k i z a s l o v e n s t v o . N a 

p o b u d o pokojnega že l e zn iškega uradnika pesnika I v a n a Resmana je jel 
p r i r e j a t i pO h r v a t s k e m s l o v e n s k i o p r a v i l n i k z a naše ž e l e z ­

n i č a r j e ; a l i r o k o p i s se m u je i z g u b i l p r i n e k i s e l i t v i . N a o b i s k u na 

S a v i i n v R a j h e n b u r g u s e m o p a z i l , k a k o so Podkra j šekov im Železniškim 
vs lužbenecin r a b i l i l e p i s l o v e n s k i izrazi. 

D o s t o j n o m e s t o m e d našimi z g o d o p i s e i s i je priboril P . s s v o j i m i 

č lanki , t ičočimi se s l o v s t v e n e , krajevne i n Umetnostne z g o d o v i n e , k i 

j i h , k o l i k o r m i j c z n a n i h , n a v e d e m Iu po časovnem r e d u . K r a š k e d v o r ­

n e k o b i l a r n e (v s p o m i n 3 0 0 l e t n i c e , S I . N . 1 8 8 0 št. 1 0 3 ) , L a v o s i a v 

G o r c n j e c - P o d go r i č a n ( S l . N . 1 8 8 0 šl. 5 4 , 55 ) , G r a d P r e d j a m s k i , 
o k a t e r e m j c predaval v P i s a t e l j s k e m p o d p o r n e m društvu (Lj. Zv. 1 8 8 7 ) , 

J a n e z Z i e g l c r ( ib . 1 8 9 2 ) , R o d b i n s k a r a k e v V a l v a s o r j e v a v 

P o l š n i k u ( ib . 1 8 9 2 i n 1 8 9 3 ) , Z n a m e n i 1 o s I i n a s v . K u m u ( ib . 1 8 9 1 ) , 

A n d r e j č k o v .1 o ž e - P o d m i 1 š a k , r e m i n i s e e n c a p o v o d o m prenosa n je ­

g o v i h Smrtnih o s t a n k o v (SI. N . 1 9 0 0 , šl. 1 0 5 , 100 in S l o v a n 1 9 0 0 ) , 

A k a d e m i č n i s l i k a r L u d o v i k G r i l c ( L j . Z v . 1 9 1 0 ) , K u ž n o z n a ­

m e n j e o b » Z e l e n i j a m i " (< ' a r u . 1 9 1 1 ) , (' I o v e š k a k u g a n a K r a n j -

s k e i n ( S l . N . 1 9 1 1 , št. 1 7 7 , 178 ) , Z n a m e n i t o s t i p o d r u ž n i c e S v . 
L e n a r t a v B o d e š i č a h ( S l o v a n 1 9 1 2 ) , 3 5 01 c t n i c a k r a n j s k e g a d e -

sbu iovsk i d rogov i , pošteni možje, požrtvovalni in goreči rodoljubi I V sedemdesetih 
le t ih sem b iva l v kritni Istri. Ce lo kopo d u h o v n i k o v sem lam zvnl svoje pobrat imo. 
V lern naSom društvu na/.ivali so se kape lan i hajduei , župniki liarambaše. I Jaz 
sem skra jema hn jdukova l med n j im i , a so me kasneje inštalirali za liaiamliašo-
Pošten je ta moj psevdon im, nič se ga ne sramujem iu nič n ima na sebi jan iSarskega* 
(Slov. Narod 1908 šl "JKfi). — K o l i k o r sem mogel dogna l i , se j e P. podpisal prv ikrat 
„11 a r a m b a š a"-Merovčkov v „Slov. N a r o d u " dno 8. III. lHHti. 



ž e 1 n e g a s t r e 1 i š č a ( ib . 1 9 1 3 ) , J o s i p I) e b e v e c i n d r u g i s p o m i n i 

( ib . 1 9 1 6 ) , Z v o n o v i n a L j u b l j a n s k e m G r a d u ( C a r n . 1 9 1 7 ) , F r a n c 

L e v e c ( D o m i n s v e t 1 9 1 8 ) , S e n e o b j a v l j e n v e r z p e s n i k a A n t o n a 

A š k e r c a (ib.) Časopis z a z g o d o v i n o i n n a r o d o p i s j e p r i n e s e P o d -

kra j šekovo dopolnilo k n j i g i „ Pokopa l i š ča p r i c e r k v a h L a v a n t i n s k e ško f i j e " . 

V » S l o v . N a r o d u " je pr iobči l P . l e t a 1 9 1 1 . d v a s e s t a v k a I. P (obo l j šar ja ) : 

K o l e r a v T r n o v e m i n K r a k o v e m (št. 192 ) i n K a j piše J a n e z T o m e c i z 

T r n o v e g a o suši l e t a 1 8 3 3 . , 1 8 3 4 . , 1 8 3 9 (št. 2 4 4 ) . 

Podkra jšeku so b i l e n a d v s e p r i s r c u naše s t a r i n e . C e n i l j i h j e , k j e r 

k o l i j ih j e našel , i n j i h skušal rešiti i n o h r a n i t i . O r a z n i h s v e t k o v i n a h 

se j e drža l s t a r i h n a r o d n i h običajev. Priljubljene so m u b i l e c e r k v e , 

naše u m e t n o s t n e g a l e r i j e . V l j u b l j a n s k i f rančiškanski c e r k v i , k a m o r g a 

je o t r o k a v o d i l a p r a u j n a Neža i n m u r a z k a z o v a l a s v e t n i k e i n njihove 

p r i d e v k e , m u j e b i l a z n a n a v s a k a m a l e n k o s t . K a k o se j e z a v z e l z a o n d o t n c 

s t a r e j a s l i c e ! P išoč o Gri lčev ih trnovskih d o s t a v l j a : D e l o m a so te j a s l i c e 

p o s n e t e k e n e g a prvih d e l z n a n e g a s l i k a r j a Ma tev ža Langusa, k i j i h je 

u s t v a r i l z a l j u b l j a n s k o f rančiškansko c e r k e v . O t r o k še s e m z navdušenjem 

hodil g l e d a l ta i d e a l n o k r a s n i o r i g i n a l P r eše rnovega prijatelja, t o re j v 

d o b i , k o n i s e m še i m e l n i k a k e g a z m i s l a z a upodabljajočo u m e t n o s t ; o b ­

čudoval pa s e m ta l j u b k i , l e p i p r o i z v o d t u d i m n o g o k r a t še v z r e l i moški 

s v o j i d o b i . N e d a v n o so se m o r a l e te j a s l i c e u m a k n i t i n e k e m u groznemu 
lesenemu nestvoru, k i j e priromal baje t a m i z Tirolske. T i strašni s l o n i , 
ti n e o k u s n i v e l b l o d i , k i i z t e ga j o s vo j e r i l c e i n v r a t o v e preko b e l l e h e m -

s k e g a obzidja, ta OVČad, t i p a s t i r j i ! G r o z e n p o g l e d ! L e p i i d e a l n i p r o i z v o d 

L a n g u s o v pa ždi g o r i n a d z a k r i s t i j o v shranišču zapuščen, pozabljen i u 

je ba je n a m e n j e n n e k a m n a k m e t e , k j e r bo p r o p a l popolnoma! N e b i 

b i l o u m e s t n e j e , d a se le j a s l i c e o b r a n i j o s l o v e n s k i p r e s t o l n i c i i n d e p o n i r a j o 

p r i d r u g i h častitib s t a r i n a h v deželnem m u z e j u ? (L j . Z v . 1 9 1 0 . s i r . 2 9 0 

n 2 9 7 ) . Podkra jšekova z a d n j a pešpot je b i l a v frančiškansko sve l išče 

d n e 10 . k i m a v c a 1 9 1 7 , k o j e o t e k l i h n o g i z l ežka l e z e l t ja počasi it sv . 

N i k o l a j a T o l e l a n s k e g a i n s v e t o g o r s k o M a t e r bož jo . V ž i vem spominu je 

ohranil P . po potresu podrto c e r k e v s v . Kr iža o b n e k d a n j i bolnici. P o d ­

pisanemu je postregel z njenim o p i s o m , uvrščenim v z a d n j e p o g l a v j e 

»Zatrtih n e k d a n j i h c e r k v a i n k a p e l l j u b l j a n s k i h " ( D a n i c a 190") s i r . 3 0 7 

d o 3 0 9 ) . Z a n i m i v je d o d a t e k : K a m s o p r e š l e s l i k e i z n e k d a n j e 

b o l n i š k e c e r k v e s v . K r i ž a n a D u n a j s k i c e s t i ? — k i g a d o s l e j 

n e n a t i s n j e n e g a prinaša „ C a r n i o l a " v pr ičujočem z v e z k u . — K o s l a i z g i n i l a 

p r e d l e t i i z šentpe l rske c e r k v e v L j u b l j a n i d v a o l t a r j a i n je b i l p o t e m 

l u d i o d s t r a n j e n s t a r i n s k i k a m e n z a b l a g o s t o v l j e n o v o d o s s v o j e g a s t o -

l e l n c g a slajališča, se je o g l a s i l P . z o s l r o f i l i p i k o . — V prijateljski družbi , 

včasih pa l u d i s a m , je P . r a d z a h a j a l n a b o ž j a pöta , z l a s l i n a K u n i , 

o d k o d e r m i je p o s l a l d n e 3 0 . velikega s r p a n a 1 9 0 8 r a z g l e d n i c o z o p a z k o : 

„Danes s e m I9 l i č na K u i n i i " . Večkrat je r o m a l na L i m b a r s k o g o r o . 

V ondotni c e r k v i s l o j i p r i velikem o l t a r j u n a d l o k o m , pod k a t e r i m h o d i j o 

k r o g ž r tven ika k d a r o v a n j u , s v e t n i k , k i je b i l n e z n a n c e l o c e r k v e n i m 



p r e d s t o j n i k o m . P . j i m je p o j a s n i l , d a je to s v . Dona t, pomočn ik z o p e r 

t r e s k in h u d o u r o . N j e g a časte t u d i p r i S v . Katarini v T o p o l u , a t a m je 

b i l z n a n . N e v e d n e ž e je zasačil I', v M e k i n j a h , k j e r n i s o poznali s v . K o -

l o m a n a , čegar p o d o b o i m a j o v oltarju, T e g a s v e t n i k a je omenil nekoč p r o ­

f e s o r G a r i b o l d i v 3 . šoli i n vprašal učence, a l i k d o k a j ve o n j e m . P . je 
v z d i g n i l r o k o i n p o v e d a l , d a je K o l o m a n p o t o v a l po I s l r i , k j e r so g a 

n a p a d l i i n o b e s i l i n a d v e d r e v e s i ; v i s e l je t a m d o l g o n e i z p r e n i e n j e n ; a 

nohti i n las j e so m u r a s l i . — N e k a j let je z a h a j a l P . v D o b n a letovišče. 
Ondukaj i n v bližnji o k o l i c i j e n a b r a l p r i kmetih precejšnje število s t o r i l i 

s l o v e n s k i h k n j i g , t a b l i c i n d r u g i h starin i n j i h rešil p o g u b e . D e l a l je 

i z l e t e h graščinam iu k c e r k v a m , k i j i h je m n o g o r a z p o s t a v l j e n i h po 

o n d o t n i r a v n i n i i n po b o b n i h . Iz D o b a m i j e p i s a l „ua V i d o v o , v d a n 

b i l v e n a K o s o v o m " 1 9 0 3 : „ T u m i v r l o u g a j a . P o s e t i l s e m že Češcnik, 

O r n e l o i n K r t i n o . K o b i z n a l z a ( i s t ega c e p c a , k i je d a l n e k d a j p r e b e l i l i 

s l i k i v tej podružnici, b i g a šel i z k o p a t , t e r b i g a s t r e s e l z a lase i n ušesa, 

p o s i t o , če j i h še i m a . S t a r a c e r k v e n a v r a t a so brez v r e d n o s t i . D a n e s j o 

m a h n e m n a H o l m e c " . N a i z l e t u v I h a n je pogreš i l P . n a g r o b n i k n e k d a ­

n j ega tamošnjega župnika M a t e j a Pr imož iča , k i m u ga je b i l o m i s l i l n j e gov 

nečak l j u b l j a n s k i knezoško f I v a n Z l . Pogačar i n je b i l v z i d a n v z u n a n j o 

s t e n o ihanske c e r k v e . Dot ičniku, k i j e z a k r i v i l odstranitev s p o m e n i k a , 

j e b r a l P . o s t r e l e v i l e v „S l o v . N a r o d u " . — P . j e b i l j a k o p o z o r e n n a 

Stare z v o n o v e i n z n a m e n j a . N j e g o v e g a članka o l j u b l j a n s k i h grajskih 
z v o n o v i h s e m o m e n i l P . je n a i i i e r j a l o p i s a l i l u d i z v o n o v e n e k d a n j i ! 

bo ln iške c e r k v e . V d n o duše g a je p e k l a o v o j n i z a p l e n i t e v z v o n o v , z l a s l i 

L a m b e r g o v e g a navčka v s t o l n i c i i n b i zov i škega d r a g o c e n e g a S i l i n g o v e g a 

z v o n a , k i ga j e k o l deček večkrat z v o n i l p r i S v . Petru. N a v s o moč 

s i je prizadeval P. , d a b i b i l d o g n a l , k a m je i z g i n i l a s t a r a s l i k a rožn iške 

BogOrOdice s k r a j e v n i m o z a d j e m i z z n a m e n j a p o d Ko žn ikom , k j e r j o n a -

nadomešča seda j Lurška M a t i božja. 

K o je b i l o p i s a l z n a m e n j e o b Z e l e n i . jami , je v z e l I*, p o l n i l es v 

r o k o i n h o d i l po Gorenjskem o d vasi d o v a s i zbira joč p o d a t k e 0 kužnih 

z n a m e n j i h . Našel j i h j e 19 . G r a d i v o , n a b r a n o n a t e m p o t o v a n j u , je o s l a l o 

neobjavljeno. P. je s e s t a v l j a l t u d i o p i s i n z g o d o v i n s k e črtioe o znamenju, 
k i j e s l a l o ob u s t j u S v . Petra i n K a d e e k e g a ces te v L j u b l j a n i , i n 0 o n -

d o l u e n i n e k d a n j e m šen l j anževem predmestju. N a i i i e r j a l je o b j a v i l i s v o j e 

z a n i m i v e s p o m i n e n a l j u b l j a n s k i Grad, k a m o r je k o l otrok s tovariši 

p l e z a l po ostankih mestnega o b z i d j a od odstavka do odstavka in se čudil 

g o r i tistemu d o l g e m u že l e znemu t o p u , k i jo z v e l i k i m c e s a r s k i m o r l o m 

vred že pred mnogimi l e t i r o m a l v ž e l e zno t o v a r n o v D v o r . V P o d k r a j 

s o k o v i h z a p i s k i h se n a h a j a zabe l e ž en l u d i l i s t i nemški n a p i s , katerega 
s o i z l o p e n a g r a j s k e m strelišču o d s t r a n i l i , k o so S l o v e n c i z a v l a d a l i na 

n i e s l n e i n magistratu. — In Še n e k o važno d e l o je čakalo Podkra j šekovega 

peresa, a je žal o s l a l o n c i z v r š e n o : o p i s g r o b o v i n n a g r o b n i k o v naših 

v e l j a k o v počivajočih p r i S v . Kr iš lo lu v L j u b l j a n i . T i k p r e d b o l e z n i j o ga 

je p r i d o b i l z a l o n a m e r o insg r . Tomo Z u p a n , k i m i jo p i s a l dne 12 . l i -



s t o p a d a 1 9 1 7 , d a sta i m e l a s P . o t e m b e s e d o in p r i s t a v i l : , ,Škoda, da 

ne b o poč iva l v pokopal išču, k i m u j e b i l o t a k o d r a g o , k a k o r m a l o k o m u . 

G r o b o v e naših l j u d i j e o h r a n j e v a l i n označeva l , k a k o r n o b e d e n i z m e d 

n a s . " P . j e i m e l v r a z v i d n o s t i g o n d l e zaslužnih mož in j e m a r s i k o m u 

i z m e d njih pr i žga l lučco o V s e h s v e t i h . P o s e b n o d r a g m u j e b i l g r o b 

p r o s t o n a r o d n e g a p i s a t e l j a Andre j čkovega Jožeta P o d m i l š a k a ; v s a k o l e t o 

g a je d a l p r e d V s e m i s v e t i osnažit i . Želel ga je p r e m e s t i t i i z m e d n a v a d n i h 

g r o b o v n a odl ičnejše poč iva l išče . P o m n o g e m p r i z a d e v a n j u se je posreč i lo 

Podkra jšeku, d a m u je d o v o l i l o P i s a t e l j s k o p o d p o r n o društvo p r e d e t j e P o d -

mi lšakov ih zemeljskih o s t a n k o v v s v o j o g r o b n i c o . P r e n o s se je izvrš i l 

s l o v e s n o d n e 10. v e l i k e g a t r a v n a 1 9 0 6 . V ideč , k a k o r a z p a d a j o n a g r o b n i k i : 

Čopov , K o r y l k o v , L i n h a r t o v , Z a j c e v i n se bl ižajo d r u g z a d r u g i m r a z s u l u , 

je z b i r a l P . d o n e s k e i n o s k r b e l t e m e l j i t o p o p r a v o n a v e d e n i m s p o m e n i k o m 

i n d e l o m a t u d i V o d n i k o v e m u . 

A k o j e b i l m r t v i m d o b e r , j e b i l t e m boljši ž i v im. 1'. je i m e l sočutje 

s s t a r i m i , nad ležn imi l j u d m i . S l e p e s t a r k e v T r n o v e m n i o s t a v i l b r e z 

d a r u , k a d a r se j e n a m e r i l n a n j o . K o je r o m a l n a L i m b a r s k o g o r o , se j e 

r e d o m a o g l a s i l p r i ubožni s e s t r i A n d r e j č k o v e g a Jožeta i n j i k a j s t i s n i l v 

r o k o ; n a n j e n o j ed inšč ino j e o p o z o r i l r o j a k e v časniku i n j i n a p o s l e d 

p r i d o b i l podporo p r i de ž e lnem o d b o r u . S taščo je v n j e n i mnogoletni 
bolezni r a v n a l usmiljeno. K d o b i m o g e l našteti d o b r a d e l a , k i s t a z n j i m i 

lajšala b e d o nesrečnim v o j a k o m i n r a n j e n c e m p o s e b n o v p r v i h l e t i h s v e ­

t o v n e v o j n e o n i n n j e g o v a b l a g a s o p r o g a ? 

Odšel j e ; a p r e d n j i m še z a n j e g o v e d o l g e b o l e z n i so šli p r i j a t e l j i : 

P i n t a r , L e v e c , Perušek, M a s e l j , T r s t e n j a k , K o k a l j , P e l a n , Cvetn ič . S m r t 

najl jubšega prijatelja F r a n a M a s i j a g a je k r u t o z a d e l a . K o s e m ga 

p o s c t i l p o t e m u d a r c u , j e v z e l v r o k e s vo j d n e v n i k r e k o č : „Čuj, k a j s e m 

z a p i s a l o n j e m ! " Začel j e b r a t i , a l i h i p o m a so g a p o l i l e s o l z e i n g l a s 

m u je umolknil. P o d a l m i j e z v e z č i č : „ N e m o r e m , s a m p r e č i t a j ! " G i n j c n 

s e m b r a l : „ G r o z n o m e je p o t r l a T v o j a s m r t , pobratimo. O b a s v a se v e ­

s e l i l a , d a se z o p e t v i d i v a , k a k o r s i m i p i s a l n e d a v n o , m e d 1. i n 9 . X . 

n a Resljevi c e s t i . A je M o r a m i posegla v m e s . P o l s v o j e g a s r c a s e m i z g u b i l 

s T a b o . N a t u j e m lež iš , m o r d a n a k a k i d e s k i v mrtvašnici, s a m , t a k o s a m . 

Nihče T i n i položil blazine p o d g l a v o , nihče T i n i pr ižga l b o r n e lučee, 

nihče p r i j a t e l j e v T e n i p o k r o p i l ; n a t u j e m , m e d Švabi , T e b o d o z a g r e b l i , 

T e b e , k i s i b i l t a k o v n e t S l o v a n , S l o v e n e c , r o d o l j u b ! K o s i se p r e d l e t o m 

Odha ja j c v P u l k a v o , p o s l a v l j a l od m e n e , s i v i k n i l s o l z n i m o k o m : N i k o l i 

več se ne v i d i v a , b r a t e ! M e n i l s i , d a so m e n i , t ežko bolnemu, š te le u r e , 

— p a s i šel T i p r e d m a n o . O k r u t a u s o d a ! O k o m i z a l i v a j o pekoče s o l z e . 

V m i r u poč i va j ! L a h k a T i b i l a tu j a z e m l j a ! " — N i minilo l e t o , k o j c 

odšel z a n j i m P. K a k o r M a s e l j tudi o n ni dočakal našega odrešenja, pb 
k a t e r e m je t a k o s t r a s t n o h r e p e n e l ; pač, na n j e g o v o smrtno p o s t e l j o j c 

p o s i j a l žarek u p a n j a ; p r i h a j a l e so že v e s l i o nemških p o r a z i h . Loč i tev 

m u je lajšalo prepričanje, d a g re švabska s l a v a v z a t o n i n da v z h a j a n a 

o b z o r j u J u g o s l a v i j a . Odšel je i n vzel s s e b o j s vo j duševni z a k l a d — n e b r o j 



s p o m i n o v n a s t a r o L j u b l j a n o ; l e pičlo š tev i lo j i h j e rešenih v n j e g o v i h 

d n e v n i k i h i z p o s l e d n j i h l e t . S k r o m n a pokojnina, i z r e d n a r a d o d a r n o s t i n 

d o l g o t r a j n a b o l e z e n so k r i v e , d a P . n i z a p u s t i l n i t i b o r a . N j e g o v o o s t a l i n o 

t v o r i j o : d e l a i zv ršena v b l a g o r s l o v e n s k e g a n a r o d a i n č loveštva , žalujoča 

s o p r o g a , n a r o d n o v z g o j e n a d e c a : F r a n , V i d a , O l g a , ( r o d o l j u b n a S o k o l i e a 

V i d a j e šla čez m a l o m e s e c e v z a oče tom v p r e r a n i g r o b ) , s k u p i n a orož ja , 

z b i r k a d r a g o c e n i h k n j i g i n n e i z b r i s e n s p o m i n v p r i j a t e l j s k i h s r c i h . 
/. Vrhovnih. 

Prof. Kajetan Stranetzky. M a l a družba s l o v e n s k i h p r i r o d o s l o v c e v 

j c i z g u b i l a z o p e t e n e g a i z s v o j e s r e d e . Zahrbtna b o l e z e n n a m j e u g r a b i l a 

2 9 . s ep t . 1 9 1 8 p r o f . K a j e t a n a S t r a n e t z k e g a . R o d i l se je 1. 1 8 7 9 v I d r i j i , 

k j e r j e o b i s k o v a l l j u d s k o šolo. G i m n a z i j s k e n a u k e j e dovrš i l n a I. drž . 

g i m n a z i j i v L j u b l j a n i z z r e l o s t n i m i z p i t o m 1. 1 8 9 9 , vseuči l išče n a D u n a j u , 

k j e r j e n a p r a v i l 1. 1 9 0 7 u s p o s o b l j e n o s t n i i z p i t i z p r i r o d o s l o v n o - m a t e m a -

tične s t r o k e z a s r e d n j e šole. . l e s e n i 1 9 0 0 j e v s t o p i l n a r e a l k o v I d r i j i 

k o t n a m e s t n i učitel j . L . 1 9 0 8 j e b i l i m e n o v a n i s t o t a m z a s t a l n e g a realč-

n e g a p r o f e s o r j a i n je o n d i o s t a l d o s m r t i . 1*0 i z b r u h u s v e t o v n e v o j n e je 

p o s t a l ž r t ev t e d a n j e g a p o d l e g a d e n u n c i j a n t s k e g a rež ima. Označen j e b i l 

— p o l e g d r u g i h n a t o l c e v a n j — k o t ne n e o b h o d n o p o t r e b e n — d a s i r a v n o 

j e b i l S t r a n e t z k y e d i n i p r i r o d o s l o v e e n a r e a l k i ! — i n m o r a l je i t i v S t r e l n i 

jarek pod D o b e r d o b . V s l e d vojnih s t r a h o t se m u je že čez pet m e s e c e v 

oniračil d u h . D a s i r a v n o j e t a k o j i s k a l zdravn iške pomoči , v e n d a r je 

b o l e z e n v e d n o bo l j i n bo l j n a p r e d o v a l a , dokler g a i n s m r t rešila i z n j e n i h 

k r e m p l j e v . U m r l je v S t e i n h o f u n a D u n a j u , k j e r s o g a 1. o k l . p o k o p a l i 

n a Hernalškein pokopališču. 

Stranetzky j e b i l v e s t e n , natančen i n dobrohoten učitel j , z a t o j e b i l 

p r i l j u b l j e n p r i učencih i n občinstvu. Z a v e d a l se j e r e s n o s t i s v o j e g a p o k l i c a 

in se je n a pouk v e d n o s k r b n o pripravljal. Z ž ivahnimi besedami m i je 
v e d n o pripovedoval, k a k o je to a l i o n o i z domače zemlje uspešno u p o ­

r a b i l v šol i , n a kak način je skušal težje odstavke razložiti učencu ko­

l i k o r mogoče razumljivo i n p o l j u d n o . Kadar s v a se sešla, je i m e l v e d n o 

v m i s l i h šolo a l i pa znanstveno vprašanje. 

A k o r a v n o so g a z a n i m a l e v s e p a n o g e p r i r o d o s l o v j a i u je b i l v v s e h 

d o b r o p o d k o v a n , v e n d a r n i čuda, d a s i j e i z b r a l k o l r o j e n Idrijčan m i ­

n e r a l o g i j o i n g e o l o g i j o z a s v o j p o s e b n i Študij. R e d n o , d a n z a d n e m je 

z a h a j a l v z a n i m i v o i d r i j s k o o k o l i c o , b o g a t o n a p r i r o d n i h k r a s o t a h . P r o -

UČaval je več let g e o l o g i č n o s e s t a v o i d r i j s k e g a p o g o r j a i n je 

n a m e r a v a l n a p i s a l i o l e n i obsežne jše d e l o z a i z v e s t j e lamošnje r e a l k e . 

N a s v o j i h i z l e t i h se je z a n i m a l z a vse i n je z b i r a l l u d i d o m a č a l j u d s k a 

i m e n a z a s t r o k o v n e n a z i v e . T a k o m i je n . pr. sporoči l v p i s m u z d n e 

5. IV . 1918 z a n i m i v l j u d s k i i z r a z „ g r o d " ( t u d i „ g r o l " ) z a „ K a r r e " i n o d t o d 

j e p o l e n i i z v a j a l „ g r o d n o p o l j e " ( ž l ebov j e , K a r r e n f e l d ) . V e l i k o pažnjo je 

posveča l „ s l ü d e u č n i k i s l i n i " : „ k e r j o z e l o važen f a k t o r p r i t v o r b i j a m . 



(Jg. k o l e g o m , k i r a z p r a v l j a l e n a društvenih p r i r o d o s l o v n i h t e m a h , h i p r e d ­

l a g a l , d a se to „Que l l s äu r e " k r s t i i n popiše n j e n p o s t a n e k i n p o m e n ; 

m o r d a h o to p r a v hva l e žno d e l o " , t a k o v n a v e d e n e m p i s m u . N e k a t e r e 

manjše z a n i m i v o s t i j e p r i proučevanju i d r i j s k e o k o l i c e s a m o s t o j n o o p i s a l . 

B i l j e s o t r u d n i k „ C a r n i o l e " , k j e r j e pr iobči l s ledečih šest r a z p r a v : 

Kiystallisation des Gypses bei der mikrochemischer Analyse. 1 9 1 1 , 

s t r . 1 9 3 — 2 1 5 s p r i l o g o . 

Einiges über krgstallisierten Ogps von Jdria. 1 9 1 1 , s t r . 3 1 0 — 3 1 1 . 

Flourit na Kranjskem. 1 9 1 2 , s i r . 1 3 1 — 1 3 4 s p r i l o g o . 

Kapniki iz vapneneeve sige v idrijskem rudniku. 1 9 1 2 , s t r . 2 9 3 — 4 . 

•lame, brezdna in požiralniki na Vrsniku in okrog Ledin. 1 9 1 3 , 

s t r . 1 0 5 — 1 1 4 s 7. p o d o b a m i . 

Jame in požiralniki okrog '/Arov. 1 9 1 0 , s i r . 8 4 — 5 . 

V „1. i z v e s t j u c. k . drž . višje r e ­

a l k e v I d r i j i " z a 1. 1909 — 10 , je o b j a v i l 

r a z p r a v o „Krislnlizacija gipsa ob mikro-

kemični analizi" (s l i ' . 21 d o 3 8 , s p r i ­

l ogo ) . P r e d n o j e šel S t r a n e z k y po k r a t ­

k e m d o p u s t u z o p e t v vo jaško s lužbo , 

m i j e p i s a l : „Dorna i m a m še s p i s , k i 

s e m ga že v minera loškem i n s t i t u t u na 

D u n a j u n a p r a v i l . M i s l i l s e m v e d n o , d a 

ga pr iobč im e n k r a t v „ I z v e s l j i h " v s l o ­

venšč in i . P i s a n je nemški , 4 p o l n e s t r a n i , 

i n o b d e l u j e „Über zwei Krgslalldrusen 

von Hallstatt", s s fer ičnimi p r o j e k c i j a m i 

i u s l i k a n o . Škoda b i b i l o , a k o h i se k a r 

t a k o i z g u b i l . Izroči l g a b o m T e b i . . . . " 

T e g a r o k o p i s a m i n i p o s l a l i n m o r a ležal i 

m e d n j e g o v o zapuščino v I d r i j i . N e i z d a n o 

j e še l u d i o s l a l o n j e g o v o p o l j u d n o z n a n ­

s t v e n o d e l o 0 naših užitnih gobah, k i 

je b i l o V r o k o p i s u že dovršeno i u je b i l S t r a n e z k y že v d o g o v o r u z. Družbo 

s v . M o h o r j a v C e l o v c u . P i l i l i n d e l a l j e n a r o k o p i s u i n j e i m e l d e l o m a 

l u d i l o že dokončano , k a k o r je r a z v i d n o i z p i s m a , d n e 1 5 . IV . 1 9 1 5 , 

k j e r m i p i š e : „ M o j začetni d e l o g o b a h s e m d a l g . s v e t n i k u S inkov iču , 

d a še o n p o p i l i i n u r e d i po s vo j e , i m a j a k o d o b r e m i s l i , . l az n i m a m več 

časa, k e r , a k o m e pr idrže v vojaški s lužbi , ne v e m k a j b o z m e n o j 

N j e g o v a težka s l u t n j a se j c uresniči la, v s e načrte m u j e p r e s l r i g l a s m r l n a 

k o s a . K j e se n a h a j a l a o m e n j e n a r o k o p i s a , n i s e m m o g e l i z v e d e l i , v s e k a k o r 

b i b i l o škoda, a k o b i se i z g u b i l a . V r o k o p i s u o g o b a h je z b r a n i h m n o g o 

l j u d s k i h i z r a z o v z a g o b e v i d r i j s k i o k o l i c i . 

K a j e t a n S t r a n e t z k y j e b i l p l e m e n i t a i n b l a g a duša, m e h k e g a s r c a , 

t o d a k r c m e n i l e g a značaja. V s v o j i h u g o v o r i h n i b i l n i k d a r ža l j i v ; v s a k 

je l a h k o s p o z n a l , d a i z v i r a j o n j e go v e b e s e d e iz moškega prepričanja i n 

Prof. Kajetan S l rane l z l ; y . 



d o b r e vo l j e . V ž iv l jenju j e o k u s i l m n o g o b r i d k e g a . V r a n i m l a d o s t i j e 

i z g u b i l o b a r o d i t e l j a . S k o z i ž iv l jenje se j e prebodi z v e l i k i m i t e žavami , 

a je o s t a l p r i t e m v e d n o značajen, i n končno j e m o r a l r a v n o o n — z v e s t 

tovar iš i n v d a n p r i j a t e l j — p r a v kakor nesebično delujoči i n z v e s t i Dobovšek , 

p a s t i k o t ž r tev domačega i n t r i g a n s t v a . I s k r e n o j e l j u b i l domačo z e m l j o , a 

g r o b m u je d a l a m r z l a , d a l j n a t u j i n a . 

O b r a n i m o t i časten s p o m i n ! Dr. Gv. Sajovic. 

Dr. Matija vitez IVretschko. V A i e l i g r a b n u b l i z u D u n a j a j e p r e ­

m i n u l naš d o l g o l e t n i dopisujoči član, m i n i s t e r i j a l n i s v e t n i k v p. d r . 

W r e t s c h k o , s t a r n a d 8 4 l e t . K o j e n je b i l v .lurkloštru p r i Laškem t r g u 

2 3 . f e b r u a r j a , 1 8 3 4 k o t s i n n e i m o v i t i b s l o v e n s k i h starišev. Šolal se j e 

n a j p r e j v L o k i o b S a v i , p o t e m v C e l j u , k j e r se j e 1. 1 8 4 5 v p i s a l t u d i 

n a g i m n a z i j o ; dovrš i l je s r e d n j o šolo z m a t u r o 1. 1 8 5 3 . K e r m u oče 

n i m o g e l d a j a l i s r e d s t e v z a študije, b i l j e že v g i m n a z i j i n a v e z a n le 

na - s e . N a svo j o r o k o je šel l u d i v G r a d e c n a vseuči l išče, d a se p o s v e t i 

f i l o z o f i j i , p o s e b n o p r i r o d o p i s n i s t r o k i . T u je p a b i l s a m o e n s e m e s t e r , k e r 

graška u n i v e r z a t a k r a t ni i m e l a dobrih profesorjev z a n j e g o v o s t r o k o . 

Preselil se j e n a D u n a j , n a d a l j e v a l študije. K a z e n p r i r o d o p i s j a je poslušal 

t u d i teoretična p r e d a v a n j a na i n e d e c i n s k i f a k u l t e t i . I z p i t e j e po lož i l 

I. 1 8 5 7 ; p o t e m j e b i l e n o l e t o a s i s t e n t n a d u n a j s k i t r g o v s k i a k a d e m i j i . 

K o n c e m 1. 185! ) je šel v Budimpešto k o t p r a v i g i m n . učitel j . K o so se 

I. 1 8 ( i l šole o n d i p o m a d j a r i l e , j e prišel v L j u b l j a n o ; a že L 1 8 6 5 j e b i l 

p r e s t a v l j e n ko t p r o f e s o r n a akademiško g i m n a z i j o n a D u n a j u . N a m e r a v a l 

se j e t u d i p o s v e t i t i vseuči l iškemu p o k l i c u ; h a b i l i l i r a l se j e I. 18(iti. D a 

i z p o p o l n i s vo j e z n a n j e , g r e 1. 1867/68 n a i n o z e m s k e u n i v e r z e : H e i d e l b e r g , 

H a l l e , B e r l i n . L . 1869 p a je postal šolski n a d z o r n i k i n je p u s t i l vseuči-

liško k a r i j e r o ; n a d z o r o v a l je ma lemat i čno-pr i rodop isno s k u p i n o v srednjih 
šolah na Šta jerskem, Koroškem i n K r a n j s k e m ; s vo j e u r a d n o bivališče j e 

i m e l v G r a d c u . T u j e ( l o c i r a l p o n o v n o n e k a j let n a u n i v e r z i , a preobložen 
z u r a d n i m d e l o m se je m o r a l ločiti o d d o e e n l u r e . L . 1877 so g a p o k l i c a l i 

na D u n a j k o l deže lnega šolskega n a d z o r n i k a z a i s l o s k u p i n o , k a k o r j o 

je imel v G r a d c u ; istočasno j e b i l o d l i k o v a n z r e d o m Železne k r o n e 

III. razreda. P r i vseh enkfetah i n komisijah, k j e r so razpravljali o šolskem 
p o d u k u i n n j e g a m e t o d i k i , je i m e l p o v s o d i od loč i lno besedo, /.a svo j e 

z a s l u g e je b i l p o v z d i g n j o n I. 1 8 8 3 v viteški s l a n . Šolski n a d z o r n i k je 

b i l d o 1. 1898, potem je d e l o v a l v naučnem m i n i s t e r s l v u k o l referent 
z a srednje-šolskc z a d e v e ; v pokoj je s t o p i l k o l m i n i s l e r i j a l n i s v e t n i k . 

Deloval je l u d i n a s l o v s t v e n e m p o l j u . N j e g o v i važnejši s p i s i so 

n a s t o p n i . 1) L . 1 8 5 5 - 1 8 5 7 je s p i s a l b e s e d i l o z a Fitzingerjevo k n j i g o : 

Wissenschaftlich-populäre N a t u r g e s c h i c h t e d e r Säugeth iere i n i h r e n süinml-

l i e h e n I l a u p l f o r m e n . W i e n , 1 8 5 5 — 1 8 5 7 . — 2) Über B e h a n d l u n g d e r 

N a l u r g e s c h i c h l e a n d e n G y m n a s i e n . Zeitschrift f. o e s l . G y m n a s i e n , 1861. 
— 3) Z u r Prage Uber d i e künftige Stellung d e r Naturwissenschaften a n 
u n s e r e n ( l y m n a s i e n , Z O O . 1862. I) Z u r E n t w i c k l u n g s g e s c h i c h t e des L a u b -



b l a t t e s . G y m n a s i a l p r o g r a n i t n L a i b a c h , 1 8 6 2 . — 5) Z u r E n t w i c k l u n g s g e ­

s c h i c h t e d e s U n i b e l l i f e r e n b l a l l e s . B o t a n , Z e i t u n g , H a l l e , 1 8 6 4 . — 6) B e i t r a g 

z u r E n t w i c k l u n g s g e s c h i c h t e g e t h e i l t e r u n d g e f i e d e t e r B l a l t f ' o r m e n . S i t z . -

B e r . d e r W i e n e r A k a d . , m a t h . - n a t u r w . C L , B d . 5 0 , ( 1864 ) . — 7) V o r ­

s c h u l e d e r B o t a n i k f. d . G e b r a u c h a n höheren C l a s s e n d e r M i t t e l s c h u l e n 

e tc . W i e n , G e r o l d . I. i z d . 1 8 6 5 , IL 1 8 7 7 , III. 1 8 8 0 . — 8) B e i t r a g z u r 

E n t w i c k l u n g d e r I n f l o r e s z e n z i n d e r F a m i l i e d e r A s p e r i f o l i e n . P r o g r . d . 

a k a d . G y m n a s i u m s W i e n , 1 8 0 6 . — 9) Über d i e R e f o r m d . n a t u r w i s s e n s c h a f t l . 

U n t e r r i c h t e s a n M i t t e l s c h u l e n . Z O G . 1 8 6 9 . — 10) Über d i e R e f o r m des 

l a n d W i r t s c h a f t ! U n t e r r i c h t s a n M i t t e l s c h u l e n Z O G . 1 8 7 0 . — 11) B e i t r a g z u r 

E n t w i c k l u n g s g e s c h i c h t e d e r Cruc i ferenblüte . S i t z . - B e r . d . W i e n e r A k a d . , 

m a t l i . - n a t u r w . C L , B d . 5 8 ( 1872 ) . — 12) Über d a s z u begründende 

Mädchen lyceum i n G r a t z . 1 8 7 3 . — 13 ) F o r t b i l d u n g u n d P r ü f u n g d . L e h r ­

a m t s k a n d i d a t e n f. M i t t e l s c h u l e n . W i e n , H o l d e r , 1 8 7 5 . — 14) K u r z e s L e h r ­

b u c h d . B o t a n i k f. S c h u l e n m i t b e s o n d e r e r Rücksicht a u f d i e Bedürfnisse d . 

L e h r a m t s k a n d i d a t e n u . z u m S e l b s t s t u d i u m . W i e n , H o l d e r , 1 8 8 8 . (Ta k n j i g a 

I v o r i d r u g i d e l učne k n j i g e A . B i s e h i n g - M . W r e t s c h k o - W . G e n z : 

N a t u r g e s c h i c h t e f. L e h r e r - u n d L e h r e r i n n e n - B i l d u n g s a n s t a l l e n ; 1 . d e l : G e n z , 

Z o o l o g i e i n 3 . d e l : B i s c h i n g , M i n e r a l o g i e s t a prišla n a s v e t l o že L 1886 . ) 

— P o l e g t eh je p i s a l l u d i v graške i n d u n a j s k e d n e v n i k e ( T a g e s p o s t , 

N e u e F r e i e P r e s s e i n dr . ) . - - Službujoč v L j u b l j a n i j e p o s l a l član našega 

društva, k i g a je i m e n o v a l o p o z n e j e dopisujočim u d o m . — V s a k d a n 

n j e g o v e g a živ l jenja je b i l l i s t n j e g o v e z g o d o v i n e . 

T Möns. dr. Evgen Lam/te. Ro j en je b i l 13. novembra , 1874 v Met I i I; i v 
t le l i K ra j in i , šolal se je doma in v L j u b l j a n i ; posvečen je b i l 22. ju l i j a , 1897. 
Doktorat teologije je naprav i l na graški un i ve r z i . Potem se je posvet i l izključno 
po l i t i k i . Izvoljen za deželnega pos lanca je postal 11)08 tudi deželni o d b o r n i k ; Iu 
je zas lopal načela svoje stranke. L. 1000 je prevze l z dr. M . Opeko po smrt i svojega 
strica, dr. Frančiška L a m p e l a uredništvo Dom iu Sveta . A drug i Interesi so mu 
začrtali druga p o l a ; zapust i l je l i teraturo. Vendar je de lova l tudi s lovstveno. Imamo 
več resn ih razprav iz njegovega peresa. P r vo večjo študijo je priobčil v Ce rkv . 
G l a sben iku 1. 1M14: »Najstarejše s lovenske pesmar i ce " . L. 1897 je ured i l T. zvezek 
»Pomladnih glaSOV", k i so j i h izdajal i bogos lovc i l jubl janskega semenišča. — Ome­
n im še na kra tko nastopno sp i s e : Leposlov je f in de siecle (KO . I 1897); František 
Palnekv (DS. 1018); W i l l i a m Kwar l ( I ladslono (DS. 1898)'; Franc. Oes i r i n (DS. 1899); 
Dekadent izem (DS. 1899); S lovs tven i paberk i (KO. III. 189Ö); Modros lovec dekn-
don l i zma (DS. 1900); S p o m i n i na dr. F r . Lampeta (D.S. 101)0); Prešeren - Slomšek 
(DS. 1900); S Kr i s tusom (KO . IV. 1000); V zarji novega stoletja (DS. 1901); Umet­
niška razstava v Zagrebu (DS. 1001); Medovičova s l i ka »Zbor Kra l j a T o i u i s l a v a " , 
(DS. 1901); Iz počotka češke znanstvene književnosti: Tomas Štitiiy in Tycho Brahe 
(DS. 1901); Kram- Dobn ikar (DS. 100)1); V majhni koči ve l ikega carja (DS. 1901); 
Imanuol Kant (DS. 1904); .los. .hiraj Stross inayer (DS. 1905); G lago l i ca na S lovenskem 
(DS. 1905); Nedel ja v l lydo-1 'arku (DS. 1900); A n t o n Medved (DS. 1010); V muzeju 
emigrantov (DS. 1912); U red i l jo tudi kn j i g o ; Vo jska na Dal jnem Vzhodu (19011). 
V s i sp i s i odsevajo i zraz i lo , cesto strastno osebnost ; to velja v p r v i vrst i o neštetih 
pOlltlÖhih Stat ik ih, k i j i h jc l>isal v „Slovouen" in druge l i s i , . Mo/.u, k i je s l r em i l 
brez m i r u za svo j im i smotr i , bodi večni m i r in pokoj . 



f 'Janez Mereče, i l i i l i o vn i svetn ik in /.upnik v Šunt l i i i pe r tu j i : u m r l , zadet 
od kap i , dne 22. decembra , 1918. Kojen je b i l 21. januar ja , 1840 v V o d i c a h ; šolal 
se je v L jub l j an i , pozneje v N o v e m Mestu . Po semeniškili študijah je b i l posvečen 
1. 1871. Služboval je kot kap lan v Semiču, Starem trgu p r i Po l janah, Šent Je rne ju 
in K r a n j u ; kot župnik v Stop ica l i in v Sent K u p e r l u . — Z a n i m a l se je za umetnost 
in je ime l tud i precej bogato zb i rko kn j i g o umetnos t i . K i l je tud i dober pevec ; 
pe l je že (bas) kot di jak in si je ohran i l veselje za glasbe do konca svo j ih d n i . 
( 'lan Muzejskega društva jo b i l dolgo vrsto let. — Klag mu s p o m i n ! 

M. 

f Karel Zotntatt, Dne 28. septembra 19I8 je nenadno umr l za kapjo" sodni 
svetnik Zottnan. Ko jen je b i l v L jub l jan i , dno .'i. novembra, 1884. Šolal se je v 
L jub l jan i . Po dovršenih pravoslovnih študijah jo vstopil v sodnjisko službo in je 
de lova l najprej v L jub l jan i , potem kot a v s k u l l a n l v K ran ju , dalje v L i t i j i , v 
Ložu, v Logatcu in od I 190(1 dalje spel v L jub l j an i . Dno KI. junija, 1913 je b i l 
imenova l i s odn im svetnikom. V svojem pok l i cu ni b i l samo nepr is l ransk sodn ik , 
ampak lud i izredno b lag človek, k i je vodno skušal med prnvdajočhni se stran­
k a m i posredova l i tako, da bi se sporazumele in preprečile dolgotrajno pravdanje. 
Podrejenemu osobju jo b i l blagohoten predsto jn ik . — Izven svojega pokl ica je 
žrtvoval ves prosi i čas g lasb i , b i l je član pevskega zbora ( l lasbene Mat ice nad 
26 let, nekej časa jo vod i l l u d i kol podpredsednik posle loga odličnega zavoda. 
Zadnja le la je bo leha l za srčno hibo, kater i jo žal lud i podlegel v sicer šo k r e p k i 
moški dob i . Čast odličnemu rodoljubu! ti. 

f Prof. Fran Rebol. Poleg številnih žrlev, k i j i h jo zahtevala strašna vojna, 
jo dec im i ra l a l u d i šo španska bolezen preostalo p r eb i va l s t vo ; tej m o r i l k i jo podlegel 
tudi h'. Rebol. bojen jo b i l KI. novembra , 187(1 v llrašah (župnija Preddvor pri 
Kranju) Posečal je l judsko šolo doma, potem v K ran ju .'!. razred, B V L o k i 4. razred. 
1,, D 8 8 se je vp isa i na l jub l jansko g imnaz i jo . V tretjem razredu so ga spreje l i v 
Alojzijev išče. M a l u r i r a l jo I. 180(1. bogoslovje je študiral na l jub l jansk i bogos l o vn i c i ; 
posvečen jo b i l 22. ju l i j a , 1899. Po preteku enega lela je prišel za kap lana v svojo 
domaČo župnijo (od 28. maja do 19. septembra 1900). Od tudi v Postojno za kap lana 
iu katcho la (20. septembra 1000 — 20. sept. 1902). O d lod i jo šol na Dunaj študiral 
germanistiko in alavistiko. Nared i l je tudi skušnjo iz stenografi je. Dasi je imel s 
svojo obsežno s t roko mnogo d ida, se je vendar žrtvoval z vnemo za dunajske 
S lovence , ka t e r im je ustanov i l I. 1901, »Stražo", društvo, k i naj bi pos la lo središče 
najširših plasti l am živečih S lovencev . Dosegel jo po velikih težavah dovoljenje, da 
so ime l i Sloveči po enkrat na mesec s lovensko službo božjo v c e rkv i oo. lazar is lov 
v 1(1. okra ju . Namerava l jo l u d i z ida l i »Slovenski d o m " . Tik pred svetovno vojno jo 
praznova la »Straža" svojo prvo desetletnico, Po dovršenih študijah je prišel kol 
namest i l i g i i i i u . učitelj v zavod sv. S l a n i s l a v a (81. avgusta , 1909); p rav i g i i i i n . 
učitelj z nas lovom »profesor" jo b i l imenova l i 1. februarja 1912. K o l pedagog 
je b i l m i r en , dobrohoten , potrpežljiv, vesten in neumorno de laven. T u d i se jo 
vedno daljo izobraževal; večji del svo j ih sredstev je dal za knjigo. Osebno jo b i l 
naročen na množico časopisov iu posebno znans tven ih revi j , k i j i h jc podarjal 
koncem leta zavodu, Odnosno učiteljski knjižnici, katero je tudi uprav l ja l več l i l 

P r i svo jem delu za šolo, kater i jo žrtvoval poleg truda v dušobrižjii, vso 
svojo moči in ves svoj čas, mu za obsežno l i t e rarno delo ni preoslaja lo mnogo 
časa Vendar je sode lova l navz l i c l omu pr i razn ih l i s l i l i iu rev i jah. (Dom in Svet , 
Duhovn i pastir , Mentor , in dr.) Priobčil je obširno svojo d iser tac i jo : »Matija Nagl ic in 
njegova rokop isna os ta l imi . P r i spevk i za s l ovensko s lovs tveno zgodov ino 1080 do 
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1830" (Čas, I. (1907) 318, 378, 412, 452 ; 11. (1908) 57, 130, 222, 374, 423 ; 111. 
(1909) 64, 125, 203). — Oprav l j a l je tud i več let — do svoje bo lezni — vestno i n 
potrpežljivo korek turo »Mentorja". — To bogato delovanje je u k i n i l a h r i pa , k i se 
je ra zv i l a v pljučnico. — Svojo lepo zasebno zb i rko moderne l i terature je zapust i l 
učiteljski knjižnici v zavodu sv. S l an i s l a va . U m r l je 11. oktobra, 1918. H. i . p ! 

f Prelat Janez F/is. Ne i zprosna smrt je dv i gn i l a zopet iz naših vrst moža 
k i n i b i l samo naš zvesti član, odkar se je naše društvo preporod i lo , ampak tud i 
njegov odbornik v let ih 1889—1891 : dne 10. maja t. I. ob po lu dveh zjutraj je 
p r e m i n u l genera ln i v i ka r , prelat in kanon ik Janez F l i s p o k ra tk i bo lezni . — Rojen 
je b i l 27. februarja, 1841 kot s in i m o v i t i l i starišev v D o b u ; šolal se je v Ljubljani, 
po dovršenih bogos lovn ih študijah je b i l posvečen 1. avgusta, 1864. Služboval je 
naprej kot kape lan v Mokronogu , potem je b i l katehet p r i uršulinkah v L jub l j an i , 
na to spiritual v duhovskem semenišču, tako dolgo, da je postal s to ln i kanon ik . 
Več let je v o d i l tud i mestno župnijo sv. N iko la ja pr i l jub l jansk i s to ln i c i . L . 1898 
je b i l imenovan za škofovega generalnega v ikar ja . Njegovo delo je b i lo v pretežni 
mer i p o d u k : kot kateliet in spiritual je porab i l največ časa v lo sv rho . V bogo-
s l ovn i c i je uvede l nov predmet : predavanja o c e rkven i umetnost i , k i j i h je nada­
l jeval tud i še kot kanonik iu generalni v i k a r ; p redava l je bogoslovcem nad 30 let 
in s i s teke l s tem največjih zas lug. Da je mogel poučevati zgodov ino cerkvene 
umetnost i uspešneje, je spisa l k n j i g o : S l a v h i n s k i s log i , zlasti krščanski, n j ih razvoj 
in k ra tka zgodov ina. /. dodatkom o z idanj i in poprav l janj i cerkva . V L jub l jan i , 1885. 

Založil je mož knj igo sam. Naš jez ik je obogat i l s celo vrsto uspe l ih tehničnih 
izrazov, k i j i h je tudi zbral na koncu imenovane knj ige. To je b i la p r v a s lovenska 
knj iga o splošni zgodov in i umetnost i . — Da j i je ob l i ka bolj neokretna , je vzrok 
v dejstvu, d a j o b i l pisatelj navezan n a m e r i l a lab l i c z umetniškimi podobami . — K e r 
je dajal bogos lovcem vedno l u d i praktičnih nasvetov in navod i l na pot v življenje, je 
sam naprej p reb i ra l knj ige o ce rkven i umetnos t i , estet iki in tehniki ler j i h pr idno 
eksoerpira l v svojo svrho iu za domače odnošaje. Tako jo nabra l po lagoma mnogo 
g rad iva . K e r je samostojno predela l vso kar jo čital, so mu je porod i l a po lagoma 
mise l , spisat i priročno knj igo o c e rkven i umetnost i , osobito o njeni uporab i , o 
načelih, es te t ik i , in o predpisih. Tako je nastalo drugo d e l o : Umetnost v bogočaslni 
službi. V L jub l jan i , 1908. — F l i s je b i l mnogo let lud i dop i sn ik in konse rva l o r 
centra lne komis i jo , predsednik bratovščine sv. Hešnjega Telesa, k i ima tudi namen 
preskrbovati revne c e rkv i ; z. liturgičuo ob leko . Tu je ude js l vova l svojo ideale in 
nazore, da je b i la oprava dostojna in po o b l i k i l u d i umetniško neoporečna. 
Zadnja leta je predsedoval lud i »Društvu za krščansko umetnost " . - Osebno je b i l 
ne izmerno l jubeznj iv , uslužen, pri jazen, resnično pobožen, aske l , k i jo pop lon ion i t i l 
vse svoje sna : iu svojega duha z neumorn im de lom v pr id idea ln im smot rom, za 
katerimi J6 Stremi! in na korist svo jemu bližnjemu; lahko bi reke l o s e b i : V i s i l a t i o 
Ina OUStodivil špiritom n i c u i i i ! N . p. v. m.! M. 

Novi udje. Dr. Stanislav Beuk, g i m n . ravnatel j , L jubl jana. — Jaros lav 
Foerster , ing. , L jub l jana. — Urban Horva t , kn j i garnar in l i skarnar , Novomesto . 

Dr . Pran I l e š i č , vseuč. prof., L jubl jana-Zagrob. — J o s i p J a n š a , okra jn i sodnik . 
K a m n i k . — L judev i l K u š č e r , g imn . prof., Dunaj . — Dr. Dan i l o M a j a r o n , odvetnik, 
Ljubljana. — Janko Mayerho f er, župnik, P l an ina . — Dr. Ed. PajniS, sodni 
svetn ik , L jubl jana. Dr. Viktor P o I e r l i n , g imn . prof. Ljubljana.- Pave l P l e s 
n i č a r, učitelj, Ajdovščina. Dušan Kazimirovič P o d k r a j še k, k r . upravn i uradnik-. 

.1/. 



Beograd. — S a m o s t a n Cistere i jancev, Stična. — A lbe r t S i e , profesor, L jub l jana . 
— Dr . J o s . S r e b e r n i č , prof. bogosl. , L jub l jana. Dr P . S t r m S e k , g imn . prof., 
Mar ibo r . — R i h a r d S u š n i k , l ekarnar , L jub l jana. - Ivan S e g a . učitelj, Radov l j i ca . 
— U r š u l i n s k i s a m o s t a n , Gor i ca . Ivan V u r n i k , arhi tekt , L jubl jana. 
Ignacij Z a p l o t n i k , mes tn i katehet, L jubl jana Dr. Iv. v i tez Z o l g e r , L jubl jana. 

Našim članom in s o t r u d n i k o m . 
S to dvo jno številko zaključujemo IX. letnik . , ( 'arniole" , ki iz ide ko l zadnja 

1. 1910 začete „nove vrs te " . 
Ob tej p r i l i k i i zreka uredništvo svo j im so t rudn ikom najiskrenejšo za l iva lo 

za njihOVO sodelovv.nje, a članom za n j ihovo potrepežljivosl v vojni dobi . ki je delala 
prej nepoznane zapreke, posebno tehniškemu obratu v t i skarn i . 

Občni zbor je s k l e n i l dne 29. apr i l a 1919, da se preosnuje naše društvo 
spričo nov ih razmer v »M u z e j s k o d r u š t v o z a S l o v e n i j o " ter da razširja svoj 
de lokrog po potreb i tudi preko mej s lovenskega življa. 

S preosnovo društva je v najožji zvozi preustroj našega g las i la . Namesto 
. . ( 'arniole" bo izhajal „G l a sn ik Muzejskega društva za S l oven i j o " lo pa v dveh 
de l ih ( zgodov insk i in p r i r odop i sn i del). 

Uredništvo pros i vso člane, da ga sprejemajo z isto naklonjenost jo, kakor so 
j ema l i „Carniolo", so t rudn ike pa, da ohrani jo svojo zvestobo in delo t u d i » G l a s n i k U* . 
S t o r i l i bomo vse, da zadovo l j imo člane j , i so t rudn ike . Spričo vedno naraščajoče 
draginjo je mora l občni zbor zvišali članarino, k i je bila nad polstolelja vedno 
Ista, o d 6 n a 10 K . A tudi honorarje je izboljšal. — 

/.a člane, k i niso še plačali, velja nova članarina; on im pa, k i s o že plačali, 
e dano na prosto vol jo, da doplačajo raz l iko K I' za letošnje leto. Usojamo s i 

pa pros i t i člane, da redno plačujejo članarino, ker so t i skarsk i stroški za glasilu 
zelo v i s ok i iu j i h moramo po ravna l i spro t i . 

S o t r u d n i k o m s p o r o č a m o , da se moremo oz i ra l i odslej nadalje pod 
p r i t i skom liskarniških razmer samo na popo lnoma dovršene rokopise . Sk l epna 
redakci ja zvezka .Glasnika" je 80. VI . 1919. 1 , zvezka pa 80. VIII. I. I. 
R o k o p i s e naj b lagovol i jo pošiljali cenjeni s o l r i i d n i k i na . U r e d n i š t v o G l a s ­
n i k a Muz . društva za S l o ven i j o " v L jub l jan i , Dež muzej 

Poročilo o občnem zboru za I. 19IS priobčimo v ".. številki »Glasnika*. 
i 'redni&tvo. 



Imenik udov. 
(V pričetku leta 1919.; 

Častni člani. 

t Dr. I ly r t l .loset, C kr. i lv. svetnik, unverz. prof. 
i td. (ana lom. : * 7. XII. 1SI0 v Oderberg-EJseit-
stadl , t 1 7 v " , w ' 4 v Perchtotdsdorf pri Du ­
naju — izvoljen /.a častnega udu so od društva 
. l l i s l . Verein ftlr Krain") . 

f I)r. Ettinghausen Konst . , vltes pl . , <•• kr , v lad. 
svetnik, linivcr/.. profesor itd. (paleontolog in 
ho lan ik ; * 16. IV. 1826 na Dunaju, t 1 /II. 1S07 
v ( iradcu — izvoljen za euslnega uda še od 
društva .H is t . Verein fllr Krain") . 

t Or. Schrf lcr K a r i . lu l . , Battnl mesu an Koievja, 
proL na dunajski tehniki itd. (literarni zgodo­
vinar; * I'- t 1K2Ö v Polona, t 16. XII. liHMI na 
Dunaju — izvoljen za rastnega uda se od dru­
štva . l l i s l . Verein Ilir Krain") . 

Y (t lnbnrnik A n i o n p l . Sorodo lsk i , c. kr. vladni 
sve tn ik : (zgodovinar * 21*.,'V. 1825 v Železnik ih , 
v'2. III. 11)12 na Dunaju izvoljen za (ustnega 
člana M. II. 1907). 

•j- Lovec Trane, e. kr. d v o m i svetnik, e. kr. dež. 
šol . nadzornik v pok. itd, v Ljubljani (literarni 
l i is lor ik in s lav is t ; * L/VIL i s l a na JeŽlol pri 

Ljubljani, t 2.,XII. M i l i v Ljubljani. — Izvoljen 
za častnega uda in. II. 1915). 

D r . K o s F r a n c , Šolski svetnik , in pro­
fesor, Duna j , ( izvoljen 11/11 1907). 

D r . L u s c h i n A r n o l d , v i t e z p l . E h e n -
g r e u t h , d vo rn i s . o tn ik in univ . prof 
v Gradcu (za dopis, člana vol jen še 
od društva „ I l ist . Vere in f. K r a i n " , za 
častnega pa 11 /II. 1907). 

P r o f . P a u l i n A l f o n s , šolski svetnik in 
vodja botaničnega v r l a v L jub l jan i 
( izvol jen 21.11. 1911). 

P r . f. S e i d l F e r d i n a n d , v l adn i svetnik 
v Rudolfovem, dopisujoči član Jugo­
slovanske akademi je v Zagrebu, po­
verjenik osrednjega zavoda za mete­
orologijo in geodinamlko na D u n a j u ; 
( izvol jen lfi./II. 1915). 

Dopisujoči č lani . 

•f Dr. El/.r Theodor, oe* »vet, itd. r r. Vit 1826 
v Al len u pri Desnim-u, t 27. IV. 1900 v Benet­
kah izvoljen za dopis uda še od društva 
„ l l i s l . Verein I. K r a i n " (i. VIL 18(5), 

t Dr. W'relsehko Mat i ju , vile/, p l . . dvor svetnik, 
(botanik, * v Jqrkloitrn, 2:1.111. 1884, -i is. XI, 

III18 v .\iehi»rabnu pri Dunaju - izvoljen za 
dopiaujocegfl Slana še bd društva „ l l i s l . Verein 
fllr Krain") . 

D r . S c t n n i d W a l t e r , deželni arheo log 
in un iv . doe. v ( i radcu ( izvol jen I I .TI . 
1010). 

R e d n i č lan i . 

Ab ra in A n i o n , /upn ik , Kosami . 
A r h l s c h i n Rudol f , svetn ik . Kostanje 

viea. 
Andrejka dr Hud. pl. Livnogradski, okr. 

glavar . L jubl jana. 
Ap la l t r e rn O l l o , ba l on , p o s e s t , na Križu, 

K a m n i k . 
A r c h i v der sle ier . S l a l l h a l l e r e i , ( iradee. 
Arh iv mestn i , L jubl jana. 
A r k o M ihae l , Nj. Sv, častni komorn ik , 

duh . svetnik , dekan, Idrija. 

Baje Ludovik, /upnik, s i . Janž. 
Bamberg Otmar, knjigarnar, L jubl jana 
Kar le J a n k o , stolni kanon ik , Zagreb. 
Helar Albin, Sol. nadzornik, L jubl jana. 
Beuk dr. St., g i m n . ravnate l j , L jubl jana 

Birolla <iv idon, posestnik, Zagorje. 
Bi/jan Jane/, kanonik iu dekan, Moravč" 
Hlas i i ikn .1 naši , tiskarna, L jubl jana. 
Böhm dr. Lud . , profesor, M i rna na Do­

lenjskem 
Breznik dr. A n i . , g imn . prof . , Šl. Vid 

nad Ljubljano, 
Hreznik .los., realčni prof., L jubl jana. 
Itučar dr. Kranju, g i m n . prof. Zagreb. 
Bučar Jos . , g imn . p ro f , L jub l jana . 
Uulovoe A n t o n , sodni svetnik , L jubl jana 

C a n k a r dr. Izidor, pre tek i , L jubl jana. 
C h o r i n s k y Hudob , grof, seke. šef v p., 

Dunaj . 

Gade/. V ik t o r , župnik, Mekin je . 



Čebašek Iv., župnik, Po lhov Gradec . 
Čekal dr . Ferd . , kanon ik , L jub l jana. 
Čeme dr. Iv., ravnatel j L judsko posoj i l , 

L jub l jana. 
C i k K a r o l , župnik, Žabnica. 
Čok dr. Iv. M. , odv. koncp. , Trst . 

30 Čuk Karo l ,/ .upnik , Škocijan p. Mokronogu. 

Dohovor dr. .los., g imn . prof., Ljubljana. 
Dolgane dr. Fr . , p r imar i j . , L jubl jana. 
Detela dr. Fr . , v l a d n i svetnik, L jubl jana 
Detela O l o n p l . , v lad . sve tn ik , L jubl jana. 
Doganoc Nande, posest, s i n , Ve l . Lašče 
Dolence Ivan, g i m n . prof., L jub l jana. 
Polšak dr. Fr., zd ravn ik , Ljubljana. 
Dolžan Prane, realeni prof., L jubl jana. 
Domieel j S i lv . , o k r . g l a v a r v p., Cernomol j . 

10 Dos la l Jožef, ravnatel j kn . šk. pisarno, 
L jub l jana. 

E p i h .Ins., župnik. Stara cerkev. 
Erker Jos . , s to ln i kanon ik , L jub l jana. 

Finžgar Franc, župnik, Ljubljana. 
FlOre J o s , poštni nndoskrbn ik , Ljubljana. 
Foorster Jaros lav , ing., L jubl jana. 
Foeretor dr. V lad . , sod. svetn., Rudolfovo. 
Punlek Feliks, župnik, S inkov T u r u . 

p. Vodice. 
F i i r l nu dr . Jos ip , odvetnik, L jubl jana. 
Pi i rsager I.., trgovec, Radovljica, 

r,o Gärtner 81., ikontist, L jubl jana. 
Giontinl Rafael, kn j igarnar , Ljubljana. 
(Ili(d)o Jos. , župnik, ( io leuiee . 
(loršie Ivan, sodnik , K a m n i k , 
( l o rup J o s i p M . p l . S l a v in j sk i , L jubl jana. 
Gorup l . ia p l . S l a v in j ska , L jubl jana. 
Grafenauer Ivan dr., višji šol. nadzorn ik , 

L jubl jana. 
Grassel] 1 Peter v i le/, ravnatel j užitniusk. 

davka , L jubl jana 
( i rogor ie dr. Vinko, p r imar i j , L jubl jana. 
Grlvec dr, Frane, vseuč. prof., Zagreb. 

(10 (Irošelj dr. Pave l , Iii 1, prof., L jubl jana. 
Gruden dr, J o s , kanonik, L jubl jana, 
t i span Alf, vite/, višji geoiu., Ljubljana. 
( l u l i n a n s l h a l N ik . , vitez, posestnik, Nov i 

d vo r pri Kadečah 

Hafner Iv., po l t . nadkon l ro l o r , L jubl jana. 
Hafner Mate , notar, L jubl jana. 

Her i c p, d r . G r a c , frančiškan, K a m n i k . 
Her le dr. Vlad., g i m n prof., K r a n j . 
Wersche Fr . , župnik. Kadeče ob Sav i . 
Hiša mis i j onska pri c e rkv i Srca Jezuso­

vega, L jubl jana. 
Hočevar A lo jz i j , sodnik , Novomesto . 70 
Horvat U r b a n , l i skarnar , Novomesto. 
H r i ba r Ivan, minister , pos lanik države 

S H S , Praga. 
Ilvbašok Vo j te l i , glasi), prof., St. V i d nad 

Ljubljano. 
I luss He rman , knj igovodja , Ljubljana. 

Ilešič dr. F r a n , vseuč. prof., L jubl jana-
Zagrob. 

Jaki! Andre j , veletovar., Rupa-Karlovac 
Janesch J . , zasebnik . L jubl jana. 
Janežič dr . I v , konzist svetnik, prof., 

Ljubl jana. 
Janša .los., okr . sodn ik , K a m n i k 
Jarc Bvgen, posestnik, L jubl jana. N O 

Jeglič dr. A n i o n bon , knezoškof, Ljub­
ljana. 

.leinee A i d . , Župnik, Sv . J a k o b ob Sav i . 
Joraj F ranc , g imn . prid'., L jubl jana 
.lere dr. Fr . , g i m n . profesor, SI. V i d nad 

Ljubl jano. 
Je re t in M a r t i n , okr . tajnik, L i l i j a . 
JerSe dr. .los., g imn . prof., L jubl jana 
JugOVic Fr. , v od i l . dok i . lj. šole, Kran j . 
JurCO Adol f , posestnik, Posto jna. 
J u s t i n Hajko, nndučitelj,Trnje p .St . Peter. 

K a l a n Andre j , prelat, L jubl jana. !l() 
Ka l an Janez, kap lan , Postojna. 
K a r l i n dr. A n d i . , ekse. msg. škof Iržaško-

koporsk i , Trst . 
Kaspre l An ton , profesor v ( i radcu . 
Kavčič Viktor, ( i rahovo -Pr in io r j c . 
Kersn ik dr. J . , bančni ravna l , L jubl jana. 
K i inovee dr. Pran , kanon ik , Ljubljana. 
K l i n a r A n i . , ravnatelj s lavi ) , urada S H S , 

L jub l jana. 
K l jun Jane/, duh . s v e ln i k , K a m n i k . 
Kn i f i c dr. I v , g i m n . prof., S l . Vid nad 

Ljubl jano. 
Knific Jos , župnik, Toniišelj p. L jub l jan i 100 
Knjižnica UČIL, okr . (1 o r e n j i L o g a t e c . 

., „ s lov . g imn . , G o r i c a . 
, „ inošk. učitel., G o r i c a . 



Knjižnica Dekan i j ska , K a m n i k . 
„ Narodne čitalnice, K r a n j , 

učil. g imn. , K r a n j . 
„ okr . , K r a n j . 

, „ ,, K r S k o. 
„ , L i t i j a . 

110 ., bogoslo,\cev, L j u b l j a n a . 
IV. deške l j . šole, L j u b l j a n a . 

,, d ek l . osemra/.rcdnicc pr i sv. J a ­
kobu , L j u b i j a n a . 

., mestn . dcklišk. l icc ja, L j u b ­
i j a n a. 
učit. 1. human is t , g imnazi je , 
L j u 1)1 j a n a. 

., učit.realn.gimn., L j u b l j a n a . 
., okrajna (mesto), L j u h -

1 j a n a. 
., ., „ (okol ica) , L j u b ­

l j a n a. 
., mošk. učiteljišča, L j u b ­

l j a n a. 
120 ,, višje realke, L j u b l j a n a . 

III. reda, L j u b I,i a u a. 
., bogosloveev, M a r i b o r. 
„ moškega učiteljišča, M a r i b o r. 

učit. niešč. šole, Pos to jna . 
„ okra jna, P o s t o j u a. 

„ K a d o v I j i c a. 
„ dek l . l j . šole, R i b n i c a . 
„ deSke „ „ „ 

učit. okra jna , „ 
g imn. , K u d ol I' o v o. 

1:10 - „ okra jna, Rudo l f OVO. 
K'obal dr. A l . , odv. konoip , L jubl jana. 
K o b l a r A n t o n , d u h . svetnik , dekan , K ran j 
Konnatal Prane, realčni prof., L jub l j ana . 
Komis i j a j amska , Postojna. 
Koml j ancc dr. Jos. , g imn . prof., Ptu j . 
Konvent Nemškega viloš. r eda , L jub l jana 
Kos Kran , trgovec, L jubl jana. 
Kos F ranc , meščanski učitelj, Trst. 
KoSler J o s i p , ve leposestnik, L jubl jana. 

1 10 Koz ina dr. P., g i m n . prof., L jubl jana. 
Kožuh J o s i p , g i m n . profesor, Celje. 
Krajec Janko, g i m n . profesor, L jubl jana. 
Krek dr. Bogomi l , odve tn ik , Dunaj . 

/ K r i spo r Kran, not. kand. , L jubl jana. 
Kržič A n i . , častni kanonik Itd., L jubl jana. 
Kržišnik Jos i p , g i m n . prof., Št. V i d nad 

Ljubl jano. 

Kušar F r a n . nadžupnik. Mengeš. 
Kuščer dr. L judev i t , p r o f , Dunaj . 

Lads l i i t t e r Chrysant, tovarnar , Domžale. 
Lavtižar Jožef, župnik, Rateče, 150 
Lazar in i F r . , baron, okr . g lavar , K a m n i k . 
Laza r in i L u d v i g , baron, posest, na gradu 

Weissenste in pr i Grosupljem. 
Lebar J akob , župnik, Cermošnjice. 
Lekše Fr . , župnik, Luče pr i L jubnem, 

Štajersko. 
Lesar dr. Jos ip , prelat, L jub l jana. 
Levec Pav la , zasebnica, L jubl jana. 
Levičnik A l b . p l . , sodu. p r e d s , L jubl jana. 
Levičnik Alf . , g imn . prof., L jubl jana. 
Lichtenberg Mar i j a , l l yp . , bar. pl Ljub­

l jana. 
L ind tner Henr i k , kn j igovod . ravnatel j , 

L jubl jana. 100 
Lovrenčič dr. Ivan, odvetn ik , L jubl jana. 
Lovšin Kratijo, šolski vodja, V i n i c a . 
Luckman A n t o n , zasebnik, L jub l jana. 

Ma i s t e r Rudolf, general, Mar ibo r . 
Majaron dr. Dani lo , odvetn ik , L jubl jana. 
Majdič Jo s i p , velelržee, Kran j . 
M a l dr . .los., muz. kustos, L jubl jana. 
Man tuan i dr. .los., prof., ravnatel j dež. 

muzeja, L jubl jana. 
Marinček F r a n , meščanski učitelj, Trst. 
Markič .los., kap lan , Boštanj, p. Kadna. 170 
Masel j Ivan, g imn . profesor, L jub l jana. 
Mayerhofer Iv., župnik. P l an ina . 
Mazovee Iv., g i m n . profesor, Ljubljana. 
Mejač Andre j , posestnik, Komenda . 
Mo l ik A n t o n , g imn . prof. L jub l jana. 
Mihelčič A l . , posestnik, /.gor. L okv i c a , 

p. Metlika. 
M l a k a r J a n k o , licejski prof., L jub l jana. 
Mo le dr. Rudolf, l ic . prof., L jubl jana. 
Mrak Mat i ja , duh . svetn ik , dekan, Stara 

Loka . 
M r k i m Ant . , župnik, Homec, p Radomlje. 180 
Müller Ivan, župnik p r i I). M . v Pol ju. 

Nadra l i Ignacij, kanon ik , L jubl jana. 
Napo ln ik dr . M ihae l , e k s c , knezoškof, 

Mar ibo r . 
Nardin J u l i j , g i m n . profesor, L jubl jana. 
Nebenf i ihror ( i i i s lav , dež. naduprav i l e l j , 

L jub l jana. 



Novak M ihae l , deželni sodni svetnik , 
Gradec . 

Ob l ak Janez, duh . svetnik, župnik, B led . 
Oblak dr. .los., odvetn ik , L jubl jana. 
Omer/.a dr. Niko, prof. na obrtni šoli, 

L jubl jana. 
190 Opeka dr. M ihae l , višji dež. šolski nad­

zorn ik v p., L jubl jana. 

Pnjnič dr. Kdv., sodni s v c ln ik . L jubl jana. 
1'apež dr. Oto, sodni predsedn., L jubl jana. 
Pav l i n Jernej, gimn. pred', Šl. V i d nad 

Ljubl jano. 
Pavšlar Helena, poseslniea, K r a n j . 
Pečjak dr. Gregor, gimn. prof., Ljubljana. 
Pernat dr A r n o l d , sodn ik . Lož 
Perne dr. Fr . , konz . svetn ik , L jub l jana. 
Pesek Anton, tiskarnar, L jubl jana. 
Pettauer Loop., ginu) prof., Celovec 

'200 1'eterlin dr . V. , profesor, L jub l jana . 
1'elrič . lanko. Župnik, L jub l jana. 
P ick Ka r e l , nadinžener, L jubl jana. 
P i l g rnm .los., mešč. učitelj, Wolfsberg, 
Piro Ciril, trgovec in posestnik, K ran j . 
Pire GuStav, gen. ravnatel j Kmet i j ske 

družbe, L jubl jana. 
Pire Matija, prof na učil.. Mar ibor . 
P l an lan Ivan, notar , Ljubljana 
P le iwe iss K a r o l , notar, Rndo l fovo 
Pleivveiss M i r k o , tVeg. poročnik, Ko l o r . 

210 Plesničar Pave l , učitelj, Ajdovščina. 
PleterSnik Maks , g imn . p ro f , L jubl jana. 
Podkrajšek Dušan Kazimirovič, kr. urad­

n ik , Beograd. 
Podružnica S lov . p lan in , društva, Idrija. 
Pokor i l Prane, /upnik . Pesnica . 
Polec dr. . lau., v. godni tajnik, L jubl jana. 
Pollak Jean B., tovarnar, L jubl jana. 
Pollak K a r i , veie indi is ir i ja ie ,- , Ljubljana 
Poneblek dr. .L. višji f in svetnik, LJub­

ljana. 
Porenta Gašper, gbun. prof., ßt, V i d nad 

Ljubl jano. 
220 Potokar .los., župnik, Tržič. 

Prebil Andre j , g imn prof., L jubl jana. 
Proizkuševnliščo kmet -kemič , L jubl jana. 
Premer i Stanko, ko rn i dirigent, L jubl jana. 
P remrov Sv i l o s l av , ravnatel j ( i . /,., I.jiib-

Pros.sinagg dr. Pob. , zd ravn ik , L jubl jana. 

Puš ( iustav, pol ic , komisar , Mar ibo r . 

Rahne .1., notar, Brdo, p. Lukovica. 
Kamor Rud., mag. pharm., L jubl jana. 
Kopic Fr., nadrev. juž. žel., L jubl jana. 
Ribnikar Adolf, tržni ravna l . , L jubl jana. 230 
Kihtaršič .1. Ev., župnik, S. He lena p. Dol. 
Robida Iv., polic, nadkom. v p., L jubl jana. 
K o h r m a n Jožef, notar, Kostanjev ica . 
Rudarsko ravnate l js tvo, Idri ja. 
Rudež dr., V l a d i m i r , zdravn ik , L jubl jana. 

Sahothv dr. Meno, odvetnik, K ran j . 
Sadnikar Jos . N., višji živiaozdravnik, 

K a m n i k . 
Sajovic dr. Gv., g imn , prof., L jub l jana. 
Sajovic Jos ip , kape lan , Ljubljana. 
Samostan Cisleroi janeev, Stična. 240 

frančiškanov, Brezje na Gor. 
„ K a m n i k . 

L jub l jana , 
uršidinski, ( i o r i ca . 

Škofjn L o k a . 
Sbrizaj Ivan, deželni stavi), nadsvo ln ik , 

L jubl jana. 
Sclioeppl dr. A MI., vile/, p l . Sonnw a lden. 

ravnatelj kronj. hranilnice, L jubl jana. 
Schollmayer - Lichtenberg H e n r i k , p l . , 

gozdni iu domen, ravnate l j , Snežnik 
pri Rakeku. 

Sclnvege l dr Viktor, m in . tajnik, Dunaj . 
S r h w e n l u e r Lav., knj igarnar , L jubl jana. 250 
Sedej dr. Pr. K., o k s c , knez in nadškof, 

( i o r i ca . 
Sedaj l ' i ' - kap lan . Dobrova 
Seliškar A l b i n , knnd. Id , Zagreb V i hu ika . 

Senokovič A u d r , ravnatelj mestne pli­
narno, L jubl jana. 

Sevar l l i n k o , Irgovec, L jubl jana. 

sič A lber t , l ic . profesor, Ljubljana, 
S i l a Mat i ja , časi. kanon ik in dekan, Tomaj . 
Sinkovič Davor in , šolski svetnik, Zagreb. 
Sitar Va l . /.upnik, Šl. ( i o lhard , p Trojane. 
Skaberno M i n k a . profesor ica. L jubl jana. 260 
Skaberue V i k l o r , dež. s l a vbn i nadko-

inisar , L jubl jana. 
Slavili dr. Kdv., odve ln ik . Trst. 
Souvail L e o . velelržec, L jubl jana. 
S i > I i 11:11 Ivan. davčni uprav , Ljubljana, 

I Srebrnič dr. .los., prof. b o g o s l , L jubl jana, 



•27(1 

i80 

290 

;«)() 

Stare A n t o n , graščak, Mengeš. 
Stare dr. Jos ip , ad junk l f in. prokurature 

v p , L jubl jana. 
Steklasa Iv., p r o f , št. Rupef l na Do l . 
Stepančič Nieefor, Trst. 
Steska Henr ik , v lad. komisar , L jubl jana. 
Steska V ik t o r , monsignor , L jubl jana. 
Stele dr. Krane, p rak t i kan l eentralne ko­

misi je , L jubl jana 
Slrmšek dr. P., g imn . prof., Mar ibor . 
Stroj A lo j z i j , sp i r i tua l , L jubl jana. 
Sumereeker Kerd., i n g , /.(d nadzornik , 

Mödling. 
Sušnik R., l ekarnar , L jubl jana. 
Suver Vaso, nadporočnik, Ljubl jana, 
Svetec L u k a , notar v p . L i l i j a . 
SVetinn flr. Ivan, CaStllf kanon ik , g imn . 

prof. v p., L jubl jana. 
Svet ina l .ovro, poslajenaeelnik, K a m n i k . 

Sašelj Ivan, /.upnik, Adlešiei, p Črnomelj. 
SavniU Karo l , cesarski svetnik , Kran j . 
Savn ik dr. K a n d , poverjenik /a finance, 

L jubl jana. 
Sega Ivan, učitelj, Radov l j i ca . 
Šemroii dr. Kr., odv. kand , Kran j . 
Šinkovec Avg . , duh . svetnik , K a m n i k . 
Šiška Jos ip , kanon ik , L jubl jana. 
S leb inger dr . J a n k o , real, prof., L jubl jana. 
Smnjdck dr. .los., prof. na učit., L jubl jana. 
So la l judska, Cerkl je , p. K r " ! a vas. 
šola l judska, Po l i ca pr i Višnji gori-
Šola l judska, Vače. 
Šolar Jož., župnik, l . ipoglav. 
Špan Mi rko , /as. uradnik , Ljubl jana, 
Štrukelj Jane/, župnik, /g. Tuh in j ; 
Sabe l j dr. Ivo, seko. svetnik , Dunaj. 
Subie A lber t , profesor, ( ior ica . 
SubiC Ivan, ravna l , obrt. šole., L jubl jana 
Svigel j .los., župnik, Po l i ca , p. Višnja gora. 

Tavčar dr. Ivan, odvetnik itd., L jubl jana, 
1'eppner dr. W i l f r i ed , Gradec . 
rerfian J akob , g imn . prof., L jubl jana. 
Texter K o n r a d , duh . svetnik , Višnja gora. 
T i l l e r dr. V i k l o r , g imn . prof., Kudo l fovo . 
Toiniiišek dr. Jos. , g imn . ravnal , Mar ibor . 
Pratnik Kr., aaduč., Orni v rh n. Idrijo. 
Titian dr. Kr., g imn . pr id . , Šl. \ ' id nad 

Ljubl jano. 

: Treo dr. Luoe, kape l an . Gor i ca . 
Turna dr. Henr ik , odvetn ik , T r s i . 
Türk l lugou , vet. zdravn ik , Stična. 810 
Türk Ivan. posestnik. Lož. 
Turne r dr. Pave l , veleposestnik, Mar ibo r . 

i Ušeničnik dr. Aleš, msg., prof. bogoslovja, 
L jubl jana. 

Vajda Kran , g imn . ravnatelj, Ptuj. 
Vavpotič dr. b a n , višji okr . zdravnik, 

Kudol fovo . 
Vesel Kiane, zasebnik', L jubl jana, 

j Vesonjnk Ivan, profesor na učil., L jub­
l jana. 

Volavšel; Mar l . , pred', na obrt. šoli., L jub­
ljana 

Vole Jos ip , župnik', Rove, p. Radomlje . 
Vončina l yan , in.agistratni ravnatel j v p., 

L jubl jana. j)20 
Vrniičič Vlad., asist. juž. žel., Trbov l je . 
Vrhovoe K i . , /upnik, K r k a , p Stična. 
V r l i o v u i k Ivan, župnik v p., L jub l jana. 
Vsoučiliščna knjižnica, Gradec. 

„ ,, P raga . 
V i i r n i k Ivan. arh i tekt , L jubl jana. 

Wasch te Avg. , mešč. učitelj, Trst. 
Wessi ier Mar i ja , ravnatel j ica internata 

„Mladika", L jubl jana. 
Wester Jožef, g imn. ravnatelji Novomesto. 
W'ieser dr. Jož , sodnik , L jubl jana. 330 
Wi l f a i i dr. .los., odvetnik , T r s i . 
Wi l l 'an Prane, prist. kapi tan. L jubl jana. 
Wurzbach Alf. , baron p l , L jubl jana. 

Zabukovec J a n . , d u h . SVÖbl., Križe-Tržič. 
Zajec A l b i n , rač rev iden l , L jubl jana. 
Zap l o l n i k , Ignacij, ines ln i kate l i e l , L jub­

l jana. 
Zamik dr. Boris, univerz , prof., Zagreb, 
/.esehko A lber t , trgovec, L jubl jana. 
Zierenfeld Zmago, pl . , ing. forsl , Ljub­

l jana. 
Zo i s M. A., baron p l , v lad . uadkoui i sar , 840 

Celovec. 
Zorei- Krančišek, župnik v p., Gor . Sušice, 

p. Toplice. 
Zorko Fran, župnik, Kan ina gorica na 

Gorenjskem, 
Zupan Ivan, župnik, l l r enov i c e . 



Zupan Tomo, N j . Sv . kon i o rn ik , konz ist . 
svet. in prof. v p , Okrog l o p. K r a n j u . 

Zupančič Jakob , realčni ravnate l j , Go r i ca . 
Zupanec Jerne j , župnik, Gor ice p. K r a n j u . 
Zupanec Urban, trgovec, Ljubljana. 

Kleinmayer - Bamberg, 
•Jana. (2 izv.) 

tnjigarna, 

Žigon dr. Avg . , b ib l io tekar , L jub l jana . 
Žniave dr. Jakob , g i m n . prof., L jubl jana. 
Žolger dr . Iv., vitez, ekse., L jub l jana . 
Zupančič Oton , mestni a rh i var , L jubl jana. 

I Žužek Franc , župnik, Kopan j , p .Grosup l j e . 

Naročniki. 
. juh- Sax H i n k o , knj igarnar , Idri ja. (1 izv.) 

, ,Muze j sko d r u š t v o z a K r a n j s k o " 
oddaja nečlanom stare le tn ike po nas lednj ih cenah : 

I z v e s l j a VI1.-XYTI. in M i t t e i l u n g e n L—III., X . - X I X . . po 5 " - K. 

1 z v e s t j a HL , VI . in M i t t e i l u n g e n V., V L , I X , X X . . . . po 8'— K. 

C a r n i o l a n . v. L, I I , IV .—VII I po 1 5 - - K. 

N e p o p o l n i so l e tn ik i I z v es t j a : IV., V. , XV I I I . X I X . — M i t t e i l u n g e n 
V I . (samo zgodov insk i de l , cena 3*76 K) . VIII. — Carn i o l a L, Carniola n. v. III. 
Posamezni zvezki teli l e tn ikov , kako r tud i nad.številni os ta l ih se oddajajo po 
1 50 K, dvo jn i po 3-— K - Sešitki I z v e s t i j XVI I I . in X I X . po 2.50 K, dvo jn i 
po 4 1 — K — C a r n i o l a I (soš. III IV.i in C a r n i o l a n. v. posamezne številke po 
4 - - K, dvojne po 6*— K. 

Razprodani s o : I z v e s l j a L, IL, — M i t t e i l u n g e n IV., V I L — C a r ­
n i o l a II. — Kot separatni odt is i so v zalogi po naslednjih cenah: 

O r a t z . v , Repertorium zur 50jährigen Geschichtsschreibung K r a m s 
3 - K. 

<; r a t z v , Repertorium zu Val vasors »Ehre des Herzogtums Krain«. 
2- K. 

Dr. Jos . G r u d e n , Šola pri sv. Nikolaju in ljubljansko nižje šolstvo 
po reformaciji 3 -— K. 

V i k t o r S t e s k a . Cerkev sv. Primoža nad Kamnikom (umetnostno-
Zgodovinska študija s KI podobami in 1 umetniško prilogo) 4* K. 

F e r d . S e i d l , Sirokočclui .los v starejši diluvijalni naplavini Ljub 
ljanskega barja, s podobami 2' K. 

D r . G v. S a j o v i c , Herpetološki zapiski za Kranjsko (popis k ran j sk ih 
kač iu kuščaric). S podobami 2'50 K. 

D r . ( Iv . S a j o v i c , Kranjski mehkužci . S podobami 250 K. 

D r . J . 1 ' o n o b š o k , Naše ujede. I. del: (I. Sove). S podobami . 7'— K. 
s pošlo . 7-30 K. 

Na razpolago je tud i nekaj posebnih odt isov nekaterih z godov insk ih iu pri-
rodop i sn ih razprav. In leresenlo in se pošlje na zahtevo seznam. 

( l a n i in on i , k i naroče več kot 10 l e tn ikov , dobe pr imeren popust. 

Izdaja iu zalaga . .Muzejsko društvo za K r a n j s k o " v L jub l jan i . 
T i sk J . Blasnika nasl, 



T a b . 1 4 , 




